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విషయానుక్రమణిక 


వూరి 1965 
బిళ్వవై జోటడు (శ్రీ వెళ్ళాం (కీనివానమూ ర్తి బే 
వాంనదొత్యాము-ఖిస్తావా న కొళలము (శ్రీ చూతలవొటో గంగాధర్‌ ల్‌ 
అబ్బతెలు౧థ టాద్స_తెలగన్న నోద్దు (ల్రీ “అనంతలో ల్‌ 
వగిలినో అద్దం (శ్రీ వాఠతాటో వొంఉురంగరాన్‌. ల 
దివాతర నీద్ధాంతము (శ్రీ బివాతడని వెంళటనున్చారాళు జిల 
ఆఅంశీతం (శ్రీ పోర్‌ంతీ ది జీణామూ ల్లి త్‌ 


(వవిలు (ఎభుళ (0 
ఆఅంభ ఖాగవత (వొమాత్బాము 
లబ్లియయ (వవంచం లీ 


(శ్రీ వాన్‌ స్టా 9బీ లొఖి 
(శ్రీ పంత రొం రా మళ్ళవ్దారాత్ర లోగ 
(ఖ్రీ వాం పోల్‌ సార్ల శీలి 


లీఠటోగ తంలోంబి. ... (శ్రీ మన్మోవాన్‌ నవోయ్‌ ల్‌ 
(బళ త నివ్చూండీ (శ్రీ ఆదినిన్షు లొతీ 
రచయిత అతని నమన్యాలు-ట్‌ (క్రీ యన్మే ఐనెన్కో ల్‌తీ 
అధికార ఖొవొ నమన : &తో నీక (్రీ తిడుముల రామచం్యదో లొలో 
నౌెల్లాద చోజడవంళము (శ్రీ దోనరవల్లి వెంక బత్ళష్ణా రెడ్డీ 72 
క లగూల్‌ గంప 77 

లొ. 


(గ౦ఖ్‌ నమీక్‌ 


(శ్రీ బెళ్ళూరి (శీనివాసమూ కి 


ప్రులకించె భూన భో 
వలయరిబు వలయంటబె 
వీ పిశ్వవై ణీకుడొ 
యీ నమూరనలు నించె.__ 


వినవచ్చు నొకసారి 
ఖ్‌ ము త్ర ం(ల్రీన్యనము 
(సతి తంతి యద్నుత 

వకమె _ ఒకసారి 

మెల తంత్రులు గలియు 

భ్‌ 
ఏ విశవైణికుని 
భావన సమ్మేళన మొ | 


నే 
తెరలు తెరలై చెనల 
బొారలి ఏణారవము, 
పరిణళతానంద ది 
న్య పథాతము దోయ.___ 
(పకృతి భావాతీత 
ఇ₹ంగిములు (పకటించి 
నవరస సృ్పందనము 
నందికొను నీ వీణ = 
విశ్వమే వ్‌శ్రాగా 
వించి నూరోోగించు 
వైగేీకుని శక్తికు 
ర్వ్య్వరనమస్సులు. గూర్చు 





హాంసడ్‌, తము 


భిన్నహ స్త కెళలము 


శ్రీ నూతలపొటి గంగాధరం 


స్రీల్వనా చమత్కారము, నాటకీయత, వర్శనా న్నైచ్మితి, 
బాచితీ మండితమ్ము రసనంపాదనము---మున్నగు అమూల్య గుణ 
రత్చములకు. (వబంధ సాహిత్యము రత్నాకరమే ! 
అట్టి సాహిత్యమును చెవులు ముక్కులు తెగ కోసినట్టు 
కట్టృమంచివారు. త్మీవముగా విమర్శించినారు. వారు పొళ్చాత్వ 
సాహితీకన్వ వేసులోచనముల నుండి తిలకించినాలోో ఆ సులో 
చనములతోవే ఆం(ధభాషయొక్క అమంగు అడుబిడ్పయ్మెన 
(సబంధ కన్యను గూడ పరికించి నిర్హాక్షిణ్యముగా నిరపేంచి 
నారు, పాశ్చాత్య కన్య వేషము. వేరు. చెయిదము నేరు. తెనుగు 
బిడ్డ రూపురేఖలు వేరు. చూపుచేషస్ట్టలు వేరు. ఇరువురిని ఒకే 
కాపురము చేయమన్న నెట్టు చేయుదురు ? 
కట మంచివారి దృష్టి ఈ విషయమున _ వెట్ట్లున్న 
దనగ్శా  (బాహ్మణుల విందుభోజనమున కరిగి మాంసభక్ష్య్య్య 
ములు. లేవని అలిగి వచ్చినట్టున్నది. ఒక సాహిత్య మొక 
లక్ష్మ ్యము నాధారమం)గా జేసికొని జీవించును. వేలొక సాహి 
త్యము వేరొక లక్ట్య్యము దృష్టి నిడుక్‌ని ఫుతోగమించును. 
ఈ లక్ష్యము లన్నియు నే సాహిత్యమున క్నైనను--ఆయా దేశ 
కాల పరిస్పితుల (వభావముల మీదనే అధారపడి యుండును. 
మరియు ఒకే యితివృత్తము భిన్న కవుల చేతిలో బడి భిన్న 
స్పృత్వమే గదా కారణము ! వీటి నన్నిటి నొకే దృష్టితో పరిశీ 
లించిన వానంద మెట్టబ్బును ? సత్య మెట్టు బోేధ్య మగును ? 
ఈ ఇబ్బందు. లన్నియు దృష్టిలో నుంచుకొనియే తాత్త్విక 
సంసన్నుల్నెన అరవిందులు. ఒక సందర్భమున ఏ సాహిత్య 
మ్చైననుూా అది ఉద్బేకింవని సొందర్య కళొసంపదలను దాని 
నుండి అకించుట అవివేక మగునే గాన్కి అది సహృదయ విమ 


రృన మనిపించుకొనా-దన్నారు. కట్టమంచివారు వబంధ 
మండలి దెన నిష్ప లుమిసినన్కు కళావూర్మోదయ విషయమున 
వారు. చేసిన కృషియు. విమర్శనము, నిరువమానము అనితర 
సాధ్యము, ఆం(ధలోకమునకు చిరన్మరణియము |! 

ఈ (వబంధ (స్మకియ యే కాలమునుండి (పారంభ 
మ్మైన దనువదే (పశ్న ! ఆంధ కవితా పితామహుని నుండియే 
సంపూర్ణ్మమెన (వబంధము. వెలువడినదని కొందరు, కాదుూలా 
(శీవాధుని నుండియే యని కొందరు, [శీనాధు నంగీకరించు 
పక్టమున ఎత్తై సెగ్గడలో (వబంధ బీజము లింకను బల 
ముగా చున్నవి కావున యెళ్టైపెగ్గడ నుండియే _పబంధ 
(వ్మ్యకియ ,పారంభమ్నెనదని మరికొందరు |! ఇట్ళు అనేక 
పక్షములు “పెననులాడుచుండగా హళాత్తుగా నన్నెచోడుడు 
“వీరి కందరకు పూర్వుడి నని మధ్యలో వూడిపడివాడు. ఈ 
పక్షమున మరికొందరు వెలనీరి. తక్కిన పక్టములవారి 
నోళ్ళన్నియు మూయించగల శక్తి తమ కున్నదవి ఈ సక్టృము 
"పెరిగిపోవుచున్నదే కాన్సి ఒక పట్టున తేలునట్టు తోచదు. 
ఇప్పుడా గొడవ మన కనవనరము. 

కానీ | శీనాధుని శృంగారన్నె షధము (పబంధమా ? 
కావ్యమా. ?--అనునచే. సమస్య |! పరిశీలించినాన్నై షధమును 
(పబంధముగా. లెక్కించుటకు “అనువాది మను నాటంక 
మొక్కటియే. అడ్డువడుచున్నది. తక్కిన దంతయు. (పబంధ 
స్వరూపమే ! ఒక చేయి లోపించినంతనే వానిని మనిషియే 
కాదందుమూ 7? “ఏకోహి దోపోగుణ సన్నిపాతే నిమజ్బరీందోః 
కిరగేస్వివాంక:' అన్నట్టు ఆంధ న్నెషధము. (పబంధముగానే 
లెక్కింపదిడినది. 


హంసదౌత్యము షు భిన్నహ స్త కౌశలము 


పింగళి సూరన్న  సతిభ అఖండము. అది మిక్కిలి 
'స్వేచ్భాపదము వాలాఖించినది, దాని మార్గ మే పదిమందికి మూర్మ 
దర్శిగా _నిలచినది. అచ్చమైన (వతిభ నూతనత్వము న్వే 
ష్పించును లోకోత్తరతను వాంచ్సించును,. అంతనరకు సం(ప 
దాయబద్బముగా వచ్చుచున్న కావ్య లాక్టృణిక నూ(తములు పీంగళి 
సూరన్నకు మొగము మొత్తివట్టృయినవి, వెంటనే తన కవితా 
రధమును మఠొక వన్నె వునకు మరలించి నాడు. మాతన స్పష్పిచేసి 
ఒక కొత్త (పపంచమును భూమికి దింపినాడు. దానిని గాంచి 
పండితలోకము దిమ్మెరవోయినది, కబురుచేయక గడపలో నడు 
గిడిన లోకోత్తర నవ్యతను గాంచి సంతసించి ఆహ్వావించుటకు 
బదులు _ నిస్పుల్యుదొక్కి... నృత్య. _ మొనర్చుట లోకమునకు 
సహజమే కదా! 

ద్వ్యర్ని కావ్యమ్నెన రాఘవ పాండవీయమునకు పిమ్మట 
రచన కళాపూల్మోదయము. ద్వ్య్యర్నీ కావ్య న్వరూవ మాంధ 
పాఠరస్వతమున నప్పటికి (కొత్తది నను పండితలోకముచే. నాద 
రింపబడ్కీి  అనేకులచేత అనునరింపబడినది. ఇందుకు కారణ 
మేమిటి ? వేములవాడ భీనుకవి ఒక “రాఘవ పాండవీయము' ను 
అంతకుమునుపే (వాసియుండెననియు, అది కాలగర్భమున 
విశమించుటవలన---'భీమన తొల్సి చెప్పెనను పెదృల మూటలు" 
ఎవిని అది యెట్టుండునో యని తహతహ లొడుచున్న లోక 
మునకు--అద నెరింగి తన (వతిభన్కు పాండిత్యమును “రాఘవ 
పొండవీయ” రూపమున సమపాళ్ళలో (వదర్శించినాడ్ను పింగళి 
సూరన్న, ఆ కావ్యము ఎండిన బీట బన్నీటి జర్హయినది. 

కాన్సి కళాపూర్లూదయ కాన్యముయొక్క సోకడ ఆంధ 
లోకముచే నంతకుముందు వూహింపబడనిది, దీని ఇతివృత్తవు 
ధోరణి వేరు. నాయిక ఎన్నిక పద్దతి వేరు. “తతృట్టణమున 
మన్న యట్సి (వజలే బాతిం బుట్టిన వారల్కు వంద్యులు తద్వి 
మతి" చేతనని నూత్న లఅక్టణమును నృష్క్టించినాడు. (పొవీన 
లాక్టణికులయొక్క _“ఉన్నతాభిజాత్యము' '“కులీనత్‌ మున్నగు 
లక్టృణములన్నియు మంటగలసిపోయినవి. కళావూర్మోదయము 
లోకముచే మొదట అనాదరింపబడుటకు అదియే హేతున్నైనది, 
కొన్మి అందు కవి (పతిభ వరిభులను దాటీనది. 

వండితళోకమునుండి అవాదరముతో తిరిగి వచ్చి తన 
ముంగిట. నిలదిన కావ్యమునుగాంచి, పింగళి నూరన్న ఈన 
(కొత్త పోకడలకు స్వస్తి చెప్పిా్యప్రానీనుల మార్నమునే 
లనునరించినాడు. ఆ, యనుసరణా ఫలితమే “(పభావతీ (పద్దు 
మృము'. ఎంత [పాచీమల మార్గము ననుసరించినను కవిత్వ 
న్నైవర్సి క.వతిభను కప్పివుర్చలేకపోయినాడు. కావ్యము “(కొత్త 
పాతల మేలు కలయిక' గా తయార్షెనది, 'తలపెల్ళ నక్సీష్టు 


వన్నువు కమ్మెచ్చులాగిన మాదిరి చదునుగా, సరనముగా సాగి 
నది, ఇతివృత్హాభాన నింద (వబంధ సాహిత్యమునకు గలదు. ఆ 
వించాభానము చేయగరిగినంత  కథాసన్చుది గలిగినదీ గా 
వతీ (ద్యుమ్నము." 

స్పష్మ్ట్యయందు నేడు మనకు కనరాని కొన్ని జీవ వస్తు 
జాల విశేషములు కావ్యలోకమునందు. కనిపించుచున్నవి. చరా 
చరములకెల్ల సర్వవిధముల _ చ్యకవర్షి యనంబరగినవాడు, 
మౌవవుడు, స్కి రహన్య శేదము, సర్వ కఠాభిల్హత, నస్పా 
దయ గత న్నెశిష్టు సము (పతిభా స్నైదుష్యము--మున్నగు 
విశేషముల భారమునెల్బ  మోయానలసీనద్కి మానవుడే ! అట్ట 
మౌనవునికే. అసాధ్య మనిపించు. కార్యనంధాన. విధాన తత్పరత, 
వాక్సమత్కార నిపుణత మున్నగునవి వాన్మియ (పపంచమున 
తిర్యగ్హాలమునందున్సు జంతుజాలమునందును వ్యక్షృమగు 
చున్నవి. ముఖ్యము, మరాళమునందు. 

మరాళము--వవితమ్మెనదనియు, _ (వల్యేక న్వభాన 
విలసేతమనియు, నడకలయందు. బెడగు కలిగినదనియు వాన్మ 
యము వలన మనకు గోచరమగునున్నది. ఈ హంస దివ్య తిర్య 
గ్నాతి దనియు దేవతల వలెనే సొరస్వతమున నిది గూడ కవి 
మేధా విశేష (పాభవమున కొక (వతీక యనియు తెలియు 
చున్నది. 

న్నైెషధ కావ్య వస్నువునకు నాందీ హంసమూలముననే 
జరుగుచున్నది. (వభావతీ (పద్యుమ్నమందున్ననో కావ్య నన్న్హువు 
నకు ఆద్యంతము హంసీయే న్యూూతధారిగా కానబడుచున్నది. 
ఇళ్ల్లేల జరిగివదని అలోచింవగ్భా అంచ విరించి వాహనన్ను 
గావున్న  అన్బష్ప్టికర్త యొక్క  అండదండల మెలగుటవలన 
ఆ వానన ఇంచుకయ్మె నను దీవికిని సోకియుండునని కాబోలు-- 
దిద్వుటతో దోష ముండదని కవు కెంచిరేమ్సో యనిపీంచు 
చున్నది. మరియు. “వెఆగుదల కొలిపెడు' అద్భుత (_వమోద 
చి్యితణ, రవమునం దొక తెగలు కావున ఆ యద్భుతరసము 
ఇట్టే పామాన్వముచేత అసామాన్య సంఘటనల వలన కావ్యము 
నకు గలుగునని గుర్తించుట రెండవ కారణమై యుండనోపు* 

నైషధ మరాళము పురుషజాతికి చెందినది. నాము 
'ఢీయ మేమిటో కవి చెప్పుటకు మరచినాడు నూరన్న మరా 
భము (స్నీజాతికి చెందినది. వామభేయము---శుచిముఖి'. 


వై షధహంన---విరించివదన కమల వినిర్సత వివిధ్యాన్న 
నాననా పూర్మ కర్ముండు.. తన శరీరము పలోపకారార్హమని 


ఖారతి 


తలంచునదిాాసరనత్వంబు. గలది, ' విగూస్తా కార్యఘటనా చాతుర్య 
సలనత్సి.. కలిగినది, పురుషెర్హయిక వరాయణత, కృతక్న్ఞత, 
వాత్సల్యము, సద్భానము... మొదల్నెన గుణములతో నిండుకొన్నది- 
. 1 చద్యుమ్నహంసి--వద్మజుని తేరుదివుచు. సారంగధరాఖ్యు 
డగు మరాళవిభుని బిడ్మ, వాణి “పెనువరగ 'ఖెరిగి తద్విమల 
శిక్హ విద్యలెల్ట గనినది.. వచోనివుణత? సరన కథాకథన (వవిణ! 
వీతిధురీణత; పు వలోకచణత. 
(ప్రాయంవదలు. --నాయికయొక్క, చెరికత్నెలు. అననోయ 
యందు. అనుభవ మున్నది... (సియంవదలో ఆలోచన మున్నది 
అహ్వే న్నెషవధమునండలి పొంనలో అనుభవమున్నది, సూరన్న 
హంపిలో ఆలోచన మున్న. స్పై రెండు ప్యాతలు ఏకపాస్త 
నిర్మితములు. ఈ మరాళద్వ్యయము, భిన్న హస్త. పోషీతము ! 

- .. *"అచ్చవుబుద్చికి లేవ గమ్యుములో అన్నట్ను నై షధహలన 
కన్నము నూరన్నహంసిలో రాజకీయ కార్య క్‌ “రంభర్యము మిక్కు 
టమ్మె. యున్నది, తన బుద్చి బరి న్వెశిత్యముతో హంసి ఎట్టి 
కార్యము నైనను... నిపుణముగా సఫరీక్సత మొనరించగలదు. 

“వంసయొక్క స్వభావము. సంధ్యాకాలపు మలయమారుత 
మ్యైనతో,. హంసియొక్కు. "స్పభొవము మధ్యాహ్నపు మంద 
సవన మగును, దొని' సలుకులు ((దాక్నాఫలములు, _ దీని మాటలు 
పువుదూవులు. దానిని చూచినతోడనే కరుణ గలుగును, (నలునిచే 
వట్టుబడినపుడు తాను విన్నవించుకొన్న గత చర్యితవలన) దీనిని 
చూచినతోదవే ఉత్సాహము. కలుగును... (చిలుకను వెంబడించి 
కాత్మీయత షాడమును. దీనిస్నై మన కనురాగ్ర ముబ్లుకును. 
నడుము .బంధుత్వము.  చేకూర్చగల _ శాంతిదూతాహంన |! 
నాయికా నాయకులను పరస్పరానురక్షలను బేసి లోక కర్యాణ 
మునక్సె... రెండు. రాజ్యముల... మధ్య యుద్చము సంభవింప 
వేయగల రాజకీయ మ్యూఈధారి--హంసి .! వాంస.. కలిసినది 
కేవలము నూనన దాంపత్యమునే ! కాన్కీ హంసే కలిసినది మానవ 
దానవ దాంపత్యమును, 

ముఖ్యముగా మరాశద్యాయము నిర్వహించినదీ దూత్యమే 
కావున ఇరువురి దౌత్యజేదముల  నరయుదము.. దౌత్యకర్ష 
మిక్కిలి మెలకువ కలిగినవాడ్డె యుండవలయును.. గోరువాసి 
నీచురుసాటు. కలిగినను కొండంత చేటు వాటిల్లును, దౌత్య 
మనగా అసిధార్యావతమే |! 

దౌత్వకర్న ఉభయ. సక్టములకు. హితుడ్నె,.. వాక్సాతు 
రమ్ము. నమయస్సూర్తి,. . అత్మళ్ళా ఘోబ్సంఘనమ్లు, స్వార్ద 


త్యోగము, సకలశాస్తృ పాండిత్యము సర్వలోక శాంతి కాము 
కత్వము _ కలిగినవాడ్డె. యుండవలయును. ఈ గుణము 
అన్నియు. చాదావు హాంనద్వయమునందు ' నంపూర్మముగా నున్న 
వనియే  చెప్పవలయును, 

నాయికా వాయకుల (వణయావిర్భానము కావ్యలోకమున 
రెండు నిధములుగా జరుగుచున్నది. (1) కమకలి (2) వనుకలి, 
యని. ఈ రడ్నె ఫతమునందు. “కనుకలి బలనత్తరమె నది. ఈ 
'కనుకలో వి మరల రెండు విభజించవచ్చును. 
(1) షవత్యక్షము, (2) పరోక్టృము, నని (పత్యక్షమనగ్గా 
నాయికా నాయకు లిరువ్పరును విధి సంకల్పబలమున వేదే వక 
వందర్భమున తటన్నవేడినపుడు చూపులు కఠన్కీ భావము లేక 
మగుట. పలోక్టమనగా, నాయికా నాయకులలో ఎవరే నొకరు 
మరియొకరి చితమునుగాని, శిల్చమునుగాని చూచి మోహిం 

ఇందులో దమయంతీ (_వణయావిర్చావము “వినుకఠిచే 
జరిగినది. “జనకుం గొల్వంగ వచ్చినపుడు తదాస్తానంబులో. 
బాళకుల్‌, వినుత | పొఢి వసుంధరాధిపతులన్‌ వేర్వేణ కీర్తిం 
చుచూ .... వీరసేను తనయున్‌ వర్శింసంగా" ని ) వనితారత్నము 
'“చంచక్సీల రోమాంచి _య్మెనది. 

(పభావరీ (వణయావిర్భామము. పలోక్ట మ్నైన *కనుకలి 
చేత జరిగినది. (పభావతి కొక్కనాడు పరమేశ్వరి (వత్యక్షమ్హైె 
--'అత్యాశ్చర్యతర రూపలావణ్య గాంభీర్య కౌర్యాది శుంభ దళిల 
గుణముల గొమరొందు కొమరుం (బాయవువాని నాకనివి 
చ్యితఫలకమున శవాసి _“ఇతండనీ వల్ళభుండు (వద్యుమ్నుం డని 
యెడు (వభు కుమారుగ డని చెప్పేఆ చిత ఫంకము నొనంగి 
ఆంతర్మత మెవది. 


ఇచ్చటినుండియే. మరాళద్వయ _ దౌత్యము (ప్రారంభ 
మగును. 


తటాకమున “వరుణరాజున కిడిన చామరము వోలె .... నిబిడ 
న్మిదాభి ము దితమ్నై" యున్న రాజహంనను గాంచి వంచించి 
పట్టుకొనినాడు. అది తన దీన వృత్తాంతము నతి కరుణముగా 
వుచ్చినాడు. “చచ్చి (కన్ముఆం బుట్టిన చందమున హంనమ్వృ 
తటాకమున కొంత ఈశడవు ,(కీడించి, మరల వరుగుదెంచి 
నిషిధాధివతి హాస్తృమునకు. చేరినది. “పట్టువడిన నన్ను విడిచి 
"సెట్టి పాణము రక్టించిత్‌వి. నిధిల నాయకుడన్నైన నీకి 
మముబోంట్లు, సేయు. నువకార మపేక్టణీయము గాకుండుట 


హంసదౌత్యము _ భిన్నహస్త 


చున్నది. సన్నము దొడ్డయను. విశేషము. విచారింపక వా చేయు 
(వయోజన మంగీకరింపు” మవి దమయంతీ వర్శవకు 'పూను 
కొన్నది. ఇట్లు న్నెషధ మరాళము దౌత్యమునకు గడంగినది. 


ఇక (పద్యుమ్నమునందు వ ఇంట్టదుడూ వ్యజవాభద్నాళ్యుని 
వలన ,దేవతలక్షైన, దుస్పితిని గూర్చి ద్వాధకల్ళొ నున్న (కృష 
వరనూత్మ కెరుకచేసినాడు. అందులకు (శీకృష్ణుడు, తా నిన్చుడా 
తన తంగ్యడిచే సంకల్పింపబడిన యాగ _ నిర్వహణా నిమగ్నుడ్శె 
యున్నాడనియ్యు అది నమౌాన్నమగు నందాక కొంత యోపిక 
పట్టుము, ఆసిమ్మట డ్నెత్య సంహార విషయమ్మైె ఆలోచింత 
మని చెప్పీలవూరడించి, ఇం(దుని సంపివేసినాడు. ఇందు 
డట్టు తిరిగివచ్చి దేశశ్తే వరినియందు. విహరించుచున్న చ్మకొాంగ 
ముల రావించి నగౌారవముగా నిట్లనినాడు. “ఖగవరులారా ! 
వ్యజనాభుడు మము సరచిన యౌా,పాట్ళు నమస్నము మీ రెరుం 
గృదురు. వాని మర్పించు యత్నము మా కివుడు కలిగి 
'యున్నది. ఈ రహన్యము (వకాశమ్నైెన నెగ్సు పుట్టును గాన 
మీ మనసులయందె  దాచుకొనవలయును. మౌకంటి వాడు 
మునువుగ "నే కార్యము. చేయగలడా యెొరుగము. మీరు 
తర్పురి మెలగుచు మాకు. వేగు నడుసవంయు నని. అందు 
లకు మరాళ తల్సజర్నెన శుచిముఖి వల్ణిభుడు తన జాయను 
ఆ కార్యమునక్షై_ నియమించెను అస్పుడు. శుచిముభి వతి 
స్య నల ఠా నెరిగిన వజవురిలోని వృత్తాంతమును 
ల జబ్లు కూరాళన్వయ దౌత్యమునకు. నాంది జరుగును. 
న్నైవధహంస నాయకునకు మేలుజేయ. నీ కార్యమునకు గడంగి 
నది. మరియు. కృతజ్ఞతా గుణ లేశము క్షేశపరదుట మరి 
యొక కారణము. హంస తనకు తాన్నె ఈ. కార్వమునకు 
ఫూనుకొనుటవలన దౌత్య నిర్వహణలో దీని కాత్మానందము 
కలదని యెంచవలయును. ఇందుల కక్కరయ్నెన ఉత్సా 
హము తన హృదయమున సహజముగనే జనించినది. 

శుచిముధీ నకు తాన్నె దౌత్యమునకు. గడంగలేద్చు 
ఇం్టదువిచే వనాహ్వావింపబడినది. _. ఆంతియేకాదు, పతి వలనను 
అనుమతి వడసేనది. మరాళను. లెన్ని యున్ననులాశుచిముఖియే 
ఈ కార్యనిర్వహణమునకు. నియమింపబడుటవలన దాని (పతిభ, 
[పాభవము. లెంతటివో అనుక్తృముగానే వ్యక్తృమగుచున్నవి, 
ఇతరులచే నియమింపబడినందువలన శుచిముఖికి ఈ కార్యమునం, 
దుత్సాహము శూన్య మనలేము._ కార్యము, ముల్మోక క్షేమ 
దాయకము. మరియు, నది సురలోకాధివతిచే కాంక్ష తము. నర్వ 
లోక శాంతి కాముకత్వమే కదా మహాత్ముల జీవిత లక్ష్య ్యము! 
హంసేకి ఇంఈకన్నను ఆనందము వేలం డేమ్మెన నుండునా ? 


ర్‌' 


కౌళలము 


న్నై షభధమరాళమ్ము తాన్నె కార్యము” నెత్తిన వులుము 
కొనుటవలిన అత్మాభిమానమునకు భంగము వాటిల్లలేదా?-- 
యనవక్కునము, నలు డెవరు ఇె--షడ్చ( కవర్హులలో ఒకడు, 
విష్మువు' కానివాడు ప్పధివీపతి కాలేడని సూక్తి. నలుడు పృథివీ 
పతి. మరియు "నిర్మల నిజ కథా నిమిష కత్మోరినీకా రితాభిం 
జగత్కల్మషుండు'. అట్టే ళోకోత్త ర వురుషున కొక మేలు 

న సర్వ డేవతాబ్బందము. తృస్ప్నిగా (లేన్చకుండువా ? అంతే 

కన్ననూ. హంస కింకేమి కావలయును. జగత్మళ్యాణ కార్య 
(కమమునకు హంస తాన్నె వూనుకొనముటలో ఆత్నాభిమాన 
భంగమువకు బదులు దాని హృదయ న్నైశాల్య మెంతటిదో 
వ్యక్తృమగుచున్నది. 

హంన, నలుని ద్నోరనుండి దమయంతి . చెంత కేగినది. 
హంస్కి ఇం్టదుని దగ్గరనుండి (శీకృమ్ముని కడకు చన్మి ఆశీ 
స్పులు గొని ద్యారకానుర బాస్యా (పచేశమున 'వాహ్యాళి విహార 
సారస్యము' న దగిలియున్న (వద్యుమ్నుని చేరుకొన్నది. 

ఇక్కడ ఒక విషయము : దమయంతి వినుకలివలన ఎటు. 
నలుని  పేమించినదోో అట్లు నల్లుడును దమయంతిని విను 
కలివేతనే (సేమించియున్నాడు. కాని, వీ రిరువురిలో నే యొక్క 
రికిని ఒకరిని మరియొకరు (పేమించినట్టు తెలియదు, అభి 
(పాయములు._ పరస్పరము. వ్యక్తమ్మై ఇరువురి. హృదయను 
లేకమువు బెట్టు ? రెండు వూవు లున్నవి, విడివిడిగొ నున్నవి. 
అవి రెండును ఒకస్నె గుత్తుగా నేర్పడిననే గదా అంద 
గించును ! అట్న్టు నాని నాకటిా కూర్చుటకు ఒక దార 
మును - వుర్చుకొని ననమారియే అందుకు, సిద్దము కానల 
యును, తక త్య హృదయకునుమముల 
న్నైకృముచేసెడీ వనమాలి, |! కుసుముముళలు పిడిపోక 
బంధించెడి నూ్యతముు. దాని క 


(వభావత్మీవద్యుమ్నమం... దట్కు. గాధు. __-(వభావతికి. 
వల్వాక్షృస్నైన : కమకలి నలిన, (వద్యుమ్మువొస్య.. ్యఫేమ్చు జనించి 
యున్నది, కానీ (వద్యుమ్నుడు (పభావతి. నామమును గూడ 
అంతవరకు. విని యెరుగడు. న్నెషధమునందలి హంసక్సు సింహ 
ద్వారము తీయవలసిన అగత్యము లేసోయినది, ఆ సింహ 
ద్యారము అదివరకే తనకు తాన్నై_ తెరచుకొని యున్నది. కాన్ని 
శుచిముఖికి సింహద్వారము గూడ, తానే నివుణముగ తెరచుకొని, 
ఆ సిమ్మ టే గర్భగుడి యొక్క లెర తొలగించవలసినంత అగత్య 
మేర్పడియున్నది. హంస (వేయాప కన్నను హంసి (వేయాప 
మిక్కడ  ఇనుమడీంచినది. 

ఆ సింహద్వారము తన శక్తి మ్యూతమ్టువక్తే లెరచ్ళు 
కొనునో, తెరదుకొనదో--యను నందేహము శుచిముఖికి 


భా 


కలుగకపోయినది. అయే నాయికా వాయకుల హృదయ 
కునుముముల నేకము చేయగలన్నో చేయలేనో యను సందే 
హము హంనకును కలుగకపోయినది. దీనికి కారణమేమి ? 
ఈ మరాళద్వయమునకు. కార్యము నిర్వహింనగలమను నాక 
ద్నౌర్యము. (నచ్చన్నముగా మన్నది. ఆ ద్నెర్యమునకు కారణము 
ఆశ బహ్మవాక్కు |! 

న్నెషధహంన (_బహ్మారథమునకు వాహనము, 

“ఆడిగితి నొక్కనాండయ గమలాసమ తేరికి వారి 

వందున్నె 

నడుచుచు “మర్విలో నిషధనాథుని కెవ్వతె యొక్కా 

భార్యయ 

య్యెడు ” వవి చ్యకఘాషమున నించుక యించుక 

గాని యంత యే 

ర్పడ వినం గొని నీ వమచుః బర్కిన చందము దోంె 

మౌనినీ 

అవి విధి వాక్కును మరాళము వందిగ్నముగా దమయంతితో 
మడీవినది. 

(వద్యున్నుమునం దీ (బహ్మవాక్కున కొక ఉపాభ్యాన 
మున్నది. ఆది ఇది ; మును పాక్కనాడు సరస్వతీ చతుర్ముఖులకు 
(వణయకలహము సంభవించినది. అవు డబ్బభవుడు తద్విరహ 
పీడ "స్పెరించ తరముగాక “ఏలరా మన్మథుండ ! నన్ను వింతే 
యేచ్చు టేమి మేలు ? రానున్నవి యిట్టి పొట్టు, నీకు నిణ్వ 
(బభావతి యను వెలుతస్నె విరాళి కారణముగా-వేగిరంబు 
వలదు.” అని మన్మథు నుద్చేశించి పరికినాడు. (వక్కనే 
యున్న శుచిముఖి ఆ మాటలు విని “అతిలోక సొందర్యవతి 
య్ళెన రతీదేవి యుండగా మన్మధుని విరహమున (కాగించ 
గల ఈ (పభావతి యెవర్డుక 7 ఆ రతి కన్నను సౌందర్య 
వతియా ?” అని (వశ్నించగా-ా'రతి రూవ మెక్కడ ? _వభా 
వతి రూ "ెక్కడ? విమర్శవంతులు దెలియన్స్‌ రతి సాబగు 
కంబను (పభావతి పవ ముమ్మడి నలుమడివాసి నరాల” 
అని (బహ్మ సమాధాన మిచ్చినాడు. మరియు (వభావతి అంత 
రూవవతి యగుటకు కారణమూ-ఆమె తన సృష్క్ట్‌ గొక 
పార్వతి (పసాదజనిత యగుటయేశయని. విరించి తత్కారణ 
మును గూడ వివరించినాడు. 

హంనద్వయము ఈ శీలకముల నాధారముగా గొనియే 
వాయిసేల (పణయ (పవ్పత్తిని గూడ పరీక్షించినవి, ఈ పరీక్ష 
లెండు కావ్యములందును రెండు -విధములుగా పాగివది. 


న్నైెవధపాంన “చ కఘాషమున వినన్నె తి 
నీ వనుచుః బల్కిన చందము దోచె మానినీ ! యని (బహ్మ 


న! 


వార్సీలను మొట్టమొదట సంభాషణా కమములో దమయంతికడ 
చెప్పిచేయును, సిమ్మట నలుని మనస్సు నెరుకపసరచగా దమ 
యంతీ సమ్మతించును, అమె సమ్మతమును హంస ఒక పట్టున 
నమ్ముడు. “ఇప్పుడు నీ తలం పీళ్సు యుండవచ్చును. ఎప్పుడే 
విధముగా మారునో ఎరుగము, ఎందుల కనగా “బాలికల 
చిత్తము లంబుతరంగ తోలముల్‌, తపవ్పునా తాకునో కుసుమ 
ధన్వుని యేటులు డ్నెవికంబుగాన్‌ ” ” అని సందేహించగా 
అందులకు దమయంతి “అనల సంబంధ వాంఛ నా కుునయేని, 
నవల సంబంధవాంధ వా కును జూవె + అని శవథము సేయున్న 
మరియు, “ఈం, డిలానిషధాధిపతి కీక తక్కియొరున, కీ దలం 
చిన నే విహగేం్యద ! వినుమ్ము దేహ మనలంటునకు నాహుతిగ 
నొనర్చి యతనిం బొందంగణ గందు జవ్మాంతరమునో” అని 
జన్న్మాంతరమున గూడ నలచ్మకవర్తివే పతిగా బొందుదునని 
తన దృ$చిత్తమును వ్యక్తృపరచివది, 
శుచిముభి తన శక్తి వంతయు నువయోగించి (పద్యు 
మ్నుని కడ (వభానతి రూపమును వర్ధించగాా అందుల కతడు 
"బాను కో దనక అచలస్పితి నుండెననియు అట్టి పందిగృ 
ఫలంబయిన (పద్యుమ్నవాంఛ. విడచి దేవ ద్నెత్య సిద్ద విద్యాధర 
గంధర్వాదులందు. నెవ్వనిన్నెన _వరించుము, వెంటనే వానిని 
దెచ్చి నీకు కింకరుని గావించెదనని చెప్పగా అందులకు _వభా 
వతి “విను ! (వద్యుమ్నునిః దక్కన్‌, మనమున నే నౌరు 
వరించుమూట విడువు మౌ ఫఘము డొల్సకున్నం జెందుద్కు మనే 
సిజ శిభిం దనువు (నేర్చి మరునటి మేనన్‌” అని (వతిజ్ఞ్ఞ 
చేసినది, అప్పుడు హంసి అమెయొక్క దృశ చిత్తవృత్తి గహీం 
చివద్నె. (వద్యుమ్ను నందలి నిరాశతి వేయఘాయిత్యమున 
కొడిగట్టునో యని తలంచి ఆమె నా యకార్యమునుండి మర 
రించుటకు మీది (బహ్మవాగ్విధము. నెరింగించును. 
న్నెషధపాంన (బహ శైవాకు హైము దమయంతి మనసుమ 
నలునిన్నై వు మరలించుటకే ఉపయోగించుకొనినది. దమయంతి 
మనసును మరలించుట కింత (వపయాస అక్కరలేదు. ఎంచు 
కనగ్శా ఇంతవరకే వినుకలిచే దమయంతి నలునియం దనురక్త 
యై యున్నది కావున ! మరియు దమయంతి (పణయ చిత్త 
_పవ్పత్నిని హంన పరీక్షించు. విధాన మంత సారస్యముగా లేదు* 
హంన దమయంతిని సూటిగా “నీ (పేమను నేను నమ్మలే” 
నని పచ్చిగా అడిగివేసినట్లయినది. మరియు, నామెచేత నెన్నియో 
శపథములు చేయించుకొని గాని వదలిపెట్టలేదు. 
కాని శుచిముఖి (వభావతియొక్క (పణయచిత్త, (వవృత్తివి 
వరీక్షించుటలో నెంతో న్నైెవుణ్యము, _ ఉదాత్తతయు నున్నవి, 
అట్టు పరీక్టించిన పిమ్మట ఆమె నా నిరాశాకూపమునుండి 


హంసదౌత్యము - భిన్నహ _న్తకౌళశఅము 


"స్పెకెత్తుటకు (బహ్మవాక్కు నందించినది. న్నెషధము నందలి 
(బహ్మవాక్కు తామరాకుమాద వడిన స్వాతి చినుక్షెనది. 
(వద్వుమ్నమునందరి (బహ్మవాక్కు శుక్తిలోబడి ముత్యమ్మెనది. 

'శేవలము మరాళ దౌత్యమును గురించియే మాట్మాడు 
చుంటిమి గొన్క సొమాన్యుల దృష్నికి--ఆ స్కాతలకు దోషమృ 
అనిపీంచెడు అత్మన్నుత్యాది నంఘటనలను గూర్చియు కొంత 
పరికించము. 


అన్నియు. నేకరువు పెట్టినది, 'మధురాక్టరముక్నెన మానూటలు 
వినంగ నమృ్బృతాంధనులు యోగ్యు లనీయు, “భారతీదేవి 
ముంజేతిసలుకుం జీలుకే ...... న బహ్మచారి మా" కనియు “వేద 
శ్యాన్న పురాణాది విద్యలెల్ట ఘంటాపథంి బనియు తము నంళ 
గౌరవమును (పన్నుతించుచు, గత స్వీయచరిఈ ఘనత నొక 
బానిని గూడ వెల్ప 

ఒకనాడు. విధాత, కా వాహ్యాళి వెడలి మరల 
వచ్చునవ్పుడు తన కులస్వాముల్నె న అతని రథరథ్యములు (శమ 
వలన డీలునడి యుండినని, అన్నుడు మన హంన విచమూన 
డ్రండము కంఠమున ధరించి విరించి చేత పారితోషికము వడసీ 
నది. (పాంననవామ మెట్టు గువ్నమోో దాని పారితోషికము 
గూడ అక్ష్ళే గుప్పృమ్మెనది) ఆ వృత్తాంతమును హంన తాన్నె 
దమయంతితో. చెప్పుకొన్నది. 

ఇక శుచిముఖి ఆత్మస్తుతి యొట్సిదో పరికింతము 
(వద్యుమ్నుని. దగ్గర (వభావతి సౌందర్యమును వరి 
ఎంత వరించినను ఆమె శరీర లావణ్యమును “శృంగ (గాహికీ 
మా(ఈమే చెప్పగలిగినది. అందుకు కారణ మేమిటి? హంపి 
వాద్మిహిమాభ్య కాకపోవుటయా ? లేక (ప్రభావతి లావణ్యము 
వాక్కుల కందకపోవుటయా 2 ఈ (వళ్నలకు నమాధానముగా 
తన గత చరిత నేకరువు పెట్టుచున్నది. 

హంసివాణిచేత "పెంపబడినది. ఆమె యను గహమున 
నకల విద్యలు కరతలా మలకముక్నెనవి, హంసిముఖము శబ్బ 
సంస్కారపూరితమ్నె నందువలన అదేవియే శుచిముఖియని నావు 
మిడీనది. ఒకనాడు శారద తన చేత్సిసోది రాచిలుకకు, హంపకీని 
క్రవిత్వమున వాదు పెట్టినది. ఆ వాదులో శుచీముఖి జయించగా 
“ఉపమాతిశయోక్తి కామగేని వను బిరుదమును చెక్కిన 
మౌావురమును సరన్వతియే. స్వయముగా - తనపాదమునక్ప 
తొడిగి హంసీని సన్మానించినది. 

(వద్యుమ్నునికి ఈ కథయంతయు. చెప్పి ఆనవాశు 
చూపి. ఉక్తి శక్తిలో తన్నుమంచినవారు. లేరని సాక్సాత్సర 
న్వతీచేవిచేతనే  కొనియాడబడినట్చేదానను,  (పభావతి సౌంద 


ర్యము నిరూపింనే నాకే చేతగాకపోయిన దనగ్శా ఆమె రూన 
మెంతటి ళోకోత్తరమ్నెనదో వూహించుకొనుమని (పదు 
ముని మనస్సునకు సని గల్పించినది. 

దూతకు ఆత్మన్నుతి జొచిత్యదోషమే. ఇచ్చట స్పెకి 
ఆత్మన్నుతిగా భాసీంచువది కార్యదోహదకారియగుచున్నది. (వభా 
వతి రూపము ముందు తన వాద్మహిమాథ్యత యేపాటిదన్మి 
తాను (కిందికి డిగ్ని (వభావతి సౌందర్యము వాకాశమునకు 
వి 'రివేసినది, ఎంత చమత్కారము? ఇది కదా వాజ్మహిమాధ్యత। 

నేననుకొందును : (వభావతిని. వర్శించు. ఘట్టము 
వలననే కవి నరస్వతిచేత హంసికి “ఉపమాతిశయోక్తి కామ 
"భీమ్‌ బిరుదమును ఇప్పించియుండునని. మజీయు కవి వేలొక 
చోట హంసి *నరన కథా కథన (వవీణి యని (పన్నుతించినాడు, 
ఆ (వన్నుతిస్నె ఉపాఖ్యానములవంటివి వచించుట వలననే 
జరిగియుండును,. ఇవియన్నియు. (పచ్చన్నముగా కవి తన 
(వతిభను నిర్వరించుకొనుచున్నాడను విషయమును మరచి 
పోరాదు. 


ఇంతటి చమత్కారము, ఇంతటి సందర్భశుద్చి, న్నైషధ 
హంస అత్మస్నుతిలో కానరాదు. హంన, తన పారితోషిక గాథ 
నెందుకు చెన్పుకొనెనో న్నెషధమున కారణము కానరాదు, 
దాని మాటలన్నియు. గుండాళ్ళ బాటలో బండి తోలివట 
ఒక విషయమై. వివరించ (ప్రారంభించిన పిమ్మట ముంద 
వెనుక లాలోచింపదు, విషయాంతరములెన్ని యో ఆ(వయత్న 
ముగా మధ్య మధ్య దారలిపోవుచుండును. ఇట్లు దొరలినవి 
దాని నంభాషణా్యా కమనులో ననేకములున్నవి. కొన్సి దాని ఆత్మ 
స్పుతియందు గూడ కొంత కజొచిత్యము లేకపోలేదు. 

ఇన్చుడు మనము. అన్ని విధముల (కొత్తయ్మెన. ఒక 
వ్యక్తితో ఒక నిషయమ్మె మాట్టాడవలసి యుండును. మొట్ట 
మొదట మన గత చర్విత కొంత చెప్పీ పరిచయము చేసే 
కొనవలసీయుండునుగదా ! అకు ఈ హంసనయు దమయం 
తితో తనవంశ చర్మితలు, గత స్వీయ చరితను చెప్పు 
కొన్నది, 

ఈ హంసద్యయముయొక్క గత చరిత తిరగవేయుట 
వలన నొక రహన్యము బయట పడినది. న్నెషధహంస (ఐహ్మ 
కడ పారితోనము వడసేనది తన భుజ బలమునకు మామే 
శుచిముఖి సరన్వతిచేత బిరుదము వడసీనదిి తన బుద్చిబలమృ 
నకు! బుద్చి బలముముంద్దు భుబలమేమాతము? ఇక్కడే 
న్నెషథ కవి వ్యక్తిత్వము (వద్యుమ్న కవి వ్యక్తిత్వము (పద 
రితమగుచున్నది.  కాన్సి సూక్ట ్మముగా వరిశీలించినచో, కవుల 
కాలమ్ము వ్యక్తిత్వము భిన్నమ్మెనను సర్వకాలీన సత్య మొక 


ఖై 


భారతి 


దొనిని _ వెల్ళడించుచున్నారను. రపాన్యము గూడ ఆంచతుపట్ట 
గలదు. ఆ రహస్య మేమిటన్క వురుషక్తిలల్యన్న శకి ఎంత 
భిన్నములో యనునది... న్నెషదహంస. దమఘయంతినట్ను - స్ట 
పరచ్చి ఆవటేనుండి న లా అతని దగ్శర న్న వచ్చు 


ముగిసిన 'దప్దైమాట! 


కాన్మి  శుచిముీపసన్సీ నాయికా నాయకుం చమునసుచంన్స 
గలుపవుటతోనే ముగియలేదు... తన్న (వతిభను వ్యజనాభుని 
కడ (వదర్దించి అతని యభిమానమును చూరాని నటు 
డ్నెన భ్యదుని విషయమును, తెలిపష్కి (పద్యుమ్నుని భ్యదుని 
వేషములో వ్యజపురములోనికి _(పవేశింపజేయుట__ ఇత్యాద 
ఖఇండమ్హైన కార్యములు వచేయించినది:? భారతమునందు (కృ 
ష్ముని ప్యా్థాఠ ఎట్టిదో ఈ కావ్యమున శుచిముఖి పాత అంత 

న్నెషధ_ మరాళము_ “సరసిజాసను ,పసాదంబున పకల 
భూతాంతర్వర్హనంబులు. దెలివి పడియుండుటవలన నలుడు 
దుఃఖముతో నున్నస్పుడుావచ్చి వూరడించి వెళ్ళు చాండె 
డిది.. ఇట్టి ర్నెవ దత్తమ్మెన శక్తులు శుచిముటియందే 
యొక్కటేయునులేవు. ఈన అసమాన బుడి కుశంతవలన 
స్వీయ క పతిభా సంపత్తివలన సరస్వత్యామలను 
మెప్పించగలగివది.. ఫరితముగా. బిరుదములము పసాందినదేగాని, 
వరము. శేమయు. పొందలేదు , ఇక్కడే మనకు పింగళి మారన్న 
దర్శన మిచ్చుచున్నాడు. కవి (వతిభ సముుద కెరటమువలె 
పాఠకుని మొగముమీద 

న్నైెషధిహంనకు డ్నెనదత్తమ్నైన కొన్ని దివ్య శక్సు 
లుండుటనలన దాని నేర్పంతయు బూడిదతో బోసిన పన్నీ 
శ్ఞైనది... శుచిముభిని అట్సుగాక కవపామాన్యవైన తిర్య 
గ్బాతి పక్సిగానే ఉంచివేసినాడు. ఆ -సక్సిలో ఉన్నత గుణమ్వు 
లను, లోకోత్తర ,(పతిభను చూసించి ఇం దోపేందులకే 
అతీతమైన -కార్యఘటనా సంధానము దానివలన చేకూర్చి 
వాడు, - సామాన్య  తిర్యక్కును అసామాన్య గుణలములవేతా- 
భువినుండి దివికి వయనింసజేసినాడు. ఇదీ (పతిభ! ఇదీ పా 
పోషణ!!! భట్టహర్వుడ్నెననేమి? “అధ్మిపాయంబు. గురించియు, 
రసంబు పోష్పించియు,  కౌచిత్యం బాదరెంచియు' అనువదించిన 


స్పెతము 


సరుచు ఎనాదె, 


(శీనాథుడ్నెననేమి? వా. రిరువురును. ఇక్కడే. పింగళి సూరన్న 
ఎదుటేనుండి .తప్పుకొనవలసి యున్నది. 


అటు ఈ కావ్యమునవే మరియొక పాత మున్నది. 
అదియే.  _శశృన్ణ, పరమాత్మ ప్మాతము!. . _శీకృష్ము & కావ్య 
మున... అదిదేవుడుగాడు.. అవతారప్పురుషుడుగాడు. వుణ్యము 
స్రంపాదింప _దేనేర్యదువిక్సై . యజ్క మొనరించు-కర్మయోగి! 
కొంటె వటబువులయల్సరి మూకనుండి ర్నెత్య సంహారమున 
కుపాయము _ (గహించినట్టి _సున్లికిత _ బుద్డిశాలి!. _ కేవలము 
మర్హుుడు, _ కానీ _ లోకోత్హరమ్మెన మానవతా శక్తీ సంపద 
ఆతవిళో . దివ్యలేజ।_ స్వరూవమ్నై (పకాశంచుచున్నది. అతని 
లోని ఆ శక్తి సంసదయే అమర్హ్య్యమును నుర్ద మునకు దించి 
నది. దివ్యశక్సివచ్చి, అచ్చమైన మ మానవశక్తి. నా్యశయించినది. 

వాల్మీకి .గూడ, (శీరామచందుని _అవతార పురుషుని 
గాన్కో ఆతీం్యదియ లీలా న్వరూవువిగావో. చితించలేదు. కేన 
లము మౌానవృనిగానే రూపొందించి. .మానవత్వమునందరి 
డ్నెవత్వమును  పదర్శించినాడు.. కావుననే అది మహా కావ్యమ్మెనది. 
అందరిచేతను. వూజింపబడుచున్నది లేకున్నచో 'అస్ట్టాదశ పురా 
అములకో నేదియో నాక పురాణమ్నైె మూలబడి యుండె 
డిడి. 

న్నెషధమున. మానవ పవ్విత పేను ముందు. దిక్చాల 
కుల దివ్వ శక్తు లెట్లు మంటగరసి పోయిననో కవిశక్తీ 
వంతముగా (_పదర్శించినాడు. మను చరి _(తమునందు మానవ 
ధర్మ సంకల్చమును భంగింపగంచి. దివ్య సౌందర్య మెట్టు 
వరాజయమందడినదో చున కన్నులకు కట్ళినట్ను చూపినాడు, 
కలా. పూర్మ్చోదయమునందు. దివ్య సౌందర్యమును నిత్యమైన 
క్ప్యతిను _వనూనమువలెను, మర్హ్య్య సౌందర్యమును క్షణేక 
మ్మైనను సహజ మృదుల మఠంద సౌరభ భరితముగాను 
నిరూపించి దివ్య సౌందర్యముస్నై మర్ష సౌందర్య మెట్టు 
కాలు చివ్వినదో-ాకవి దానిని నహణ మనోహరముగా చిితించి 
కృళక్పళ్వుడ్నె నాడు. ఇట్ళు (పబంధ సాహిత్యమంతయు నొక 
మహత్తర సందేశము నందించుచున్నది. 

పాహిత్యముయొక్క. (ఫయోజనము. ఆనంద మొకటియే 


కాదు సంబేశ_ మంతకన్నను ముఖ్యమైన . దనువారికి-ఇంత 
కనను సాహిర్వ్యమందించవలసిన దిన్య సందేశ మేమి యున్నది? 





అచు తెలు(గు కూర్పు- 


కీ గ్యోతామగతికో లోకః, నలోకః పారమార్శికఃళి. నిజమే, 
లోకము గతాను గతికము, దానికి పరమార్చ మక్కలలేదు. 

కావి ఏ రంగమునండ్నెనను గతానుగతి కత్వము బెల్బ 
వచ్చును గాన్కి నియతి కృత నియమ రహితము అనన్య పర 
రిలము కావలనీన కవితా రంగమున మా(తము చెల్లదు, 

దేశమున్సు కాలమును, పా తమును బట్టి, స్వతం[ తత 
పొగిరాక పోవచ్చును. పరతంగతత ్పైణడక తప్పనిసరి కావచ్చును. 

అట్చి యెడ భారతీ  దయాసుధావారిధిలోని సుధ్క కవి 
రాజుల మానస ఘటములు ఎంత వ్వతం(తతాయతములో అంత 
వటకే రభించును.' 

ఆం(ధవాబ్బయములో విజయనగర స్మామాజ్య పతన 
ముతో పిల్ళి వనుచర్మితల పుట్టుకతో వరతంతత (వబరినది, 
అట్టి. వర్మనల్కే అట్టి - కావ్యములే .కవిత్వమను భాంతి (వబలి 
పోయినది, అట్టు (వాయనివాండు కవియే కాకుండయోవు పరి 
స్థితి ఈటన్టృమ్మైనది. 

ఇట్టి దేశ కాలములలో ఒకండు “నేను అదృ్భష్న్టాధ్వనీనుండ” 
నను విశ్వానము వహించుటకు గాన్కి దానిని | పకటించుటకులాన్ని 
అనకాశ మెక్కడ 
కవి యన్మి ఎన్ని శేషల్కు అను పాసలు రువ్వఃగలిగిన అంత 
మహారధికుండని యెంచంణుడుచుండిన వస్తాదుల బజారులో 


తాతలు గడించిన మాన్య శే తములును లేక పోతన 


గారి వంటి విరాగులును కాక్క కవితతో సార్హమును తీర్చమును 
కలిసి వచ్చునట్లు, తాము (బదికి, బాగనుపీంచుకొని, పది కాలాల 
పాటు. నిలువం్ధదొక్కుకొని యుండుట యెట్లు ? 

అనలీ ఆతోచనయే ఎవరికిని కలుగలేదు, ఒక పాన్నిగంటి 
తెలగన్నకు కలిగినది, భొవ విషయమై తాన్నె (తొక్కందగిన 


ఆలగన్న నేర్పు 
శ్రీ “అనంతం' 


కొత్త మార్గమున కానాం జెట్టును చోటులేదు. . భాషలోన్నైన 
స్వాతంత్యము చూపరాదా ? 

సంస్కృత పద బహుళ రచనయే (శేష మనునది ఒక 
దృక్సధమునకు ఆవలి కొనయ్మె నచో, సహజముగా, సంస్కృత 
సమ రహితమైన, తద్బవ దేశ్య్వమయయమయిన్క అచ్చతెనుగే ఉత్తవృ 
మన్నది ఈవలి కొస కాక తప్పదు. 

నాంటి కవితకు అబ్బురపాటు గొలువుటతోడవనే చరితార్భత, 
ఈ (హ్మకియ నవలంబించినచో అక్కజలేనంత అబ్బురసాటుతో 
అందతీ నయనాంబుజములు' వికసీంపక మానవు. 

ఈ వూహకు ఫలమే యయాతి చరిత. 

ఒక ఆంగ్భ రచయిత “ఒక (గంథకర్హ _ సామర్హ సము 
ఆతని _గంథమునందరి. _వథమాధ్యాయముల్నో (వథను పరి 
చేదము ([22) లో. (వథమ వాక్యమును. బట్టియే 
తెలియంగల దన్నాండు, 

ఈ కావ్యములోని (_వథమాశ్వానము నంతను నా వరి 
ధిగా నిర్ణయించుకొని అచ్చతెనుగు కూర్పులోని తెలగన్న నేర్పును 

తెలగన్న కేవలము అచ్చతెలుగు కూర్చులోననే కాక్క అవేకే 
విషయములందు . చేర్చరియని తోచును. అట్టి నేర్పులలో 
మొదటిది ఆ కాలములో ఒక మహమ్మదీయుని కృతిపతిని 
చేయుట. రెండవద్కి అట్టు చేసినను తన మత విశ్వాన స్వాతంత్య 
మును కోల్చోనకుందుట, మూడవది నత్యమ్మెన స్పుతినే చేయుట, 
వీనిని మటేకొన్నిటిని స్పృలాంతరమున వినరించియుంటిని గావున 
(పాస్తావికముగ్యా చూపి. వదలుట తప్ప వీనిని (వధానముగా 
వివరింపను. కవితా చాతుర్యమునే పేర్కొందును. 


ధ్వని వ్యంగ్యాదుల. ధ్వనులు. -శ్యాన్హ చర్చలలో గట్టిగనే 


వినిసించుచున్నను వర్ణనా వివులుడే కవి అన్నదీ యెక్కువగా 
ర్తి 


భారతి 


అచరణరూవమున అదృతమెన సిద్దాంతము నాండు. ఈ 
దృష్టితో చూడ్రనివాడు మనోజ్బ వర్ధనా కీర్ణముల్సె న బప్పా 
(వబంధములు_ నిరర్హకముళ్నె పోవును, ఇది ముందుగా గమనింప 
వలెను. 

వెన్నుండ మీనుఖానుని (బోచు! గావుతమని అశీ। పురన్పర 
ముగా కావ్యమున కుప్మకమణ మైనది. 

అంతే. ఇతర దేవతా (పార్పనములు గాన్మి సుకవి విన్ను 
చులుగాన్సి కుకవి నిరాకృతులు గాని లేకుండ సూటిగ ఒక సీస 
ములో గోలకొండను, మటీ మూడు పద్యాలలో తత్పరిపాలకుండ్దె న 
మల్కిభరామునిని వర్శించెను. అందున్ము మూడవది చ్నొున 
సీసములో ఎత్సుగీతి వజకే పాదుషా వర్ణనము. ఎత్తుగీతిలో 
అతవిం “గొలిచి మనుచుం గలనణ దన చెయ్యి. మీదుగాం గడిమి 
మెజన్సి మేలు సిరులందు నట్టి అమీనుఖానుంి డని అనో 
విషయము నందుకొన్నాండు, 

ఆ అమీనుఖాను తన్ను అహ్వానించి సళ్కరించి మరిం 
గంటి అప్పన్నగారను మహానీయుని ద్వారమున కృతి యిమ్మని 
కోరినాండని చెప్పుచు ఆయన మాటలలో తా నదృష్వ్టా ఛ్వవ 
ధికుండ ననియు, ఈన కృతికి వాన్మియములో (పత్యేక స్నానము 
ఉండుననియు, అందణటు అబ్బురపడి మెచ్చి (వశంసింతు 

“మున్నెన్వరు నొడువని యీ 
తెన్నిడి, కడు మీటే, యచ్చ తెనుంుం గబ్బం 
బెన్నిక మీఆలు. జెప్పిన 
నిన్నుం బొగడంగం గలండె నెల తాల్చయినన్‌!” 
“అచ్చతెనుంగు. బద్సె మొక 
"బ్నవను గబ్బములోన మండినన్‌ 
మహెచ్చని యాడుచుందు రది 
యొన్నుచుం లెద్బలు : పొత్త మెల్టని 
ట్లృచ్చతెనుంగున న్నాడువ 
నందుల చంద మెటుంగువారు నిన్‌ 
మే లనల్కో కొవియాడరో కడున్‌ 
క 
"పీర్గకును బిరుదులకును సంస్క త పదములనే వాడక 


తప్పదని ఇట్టు విన్నవించుక్‌ వినాండు. 
“తెముంయునను మాజుసే ల్ఫిడి 
"పెనంచిన వినంతాడ దనుచు బిరుదులుం బేళ్ళున్‌ 


మునువేల్పు బాస వెంబడి 
మనిచెదంగా దనకుం దయ్య యుల్శములందున్‌.” 
కేజారేత్తే 
పేర్కౌనినాండు. కాని యిందు “లాలనరీ గజాంకుకుంయ్క” 
““నతకా సింహాననాదీశ్యరుండు” అను వానిలోని ఆది పదముల కర్ణ 
మేమో ? తెలిసినవారు తెలువం (బార్జితులు. 
తరువాత నంవదాయము ననుసరించి కృతిపతి వంశ 
వర్ణనమున్సు షష్ట ్యంతములును (వాసినాండు. యయాతి 
మహారాజు నగరమైన (వతీష్న్టానపురమున్కు కోటన్సు అగ 
డ్హ్హ్యు పువ్పలావికలను చాతుర్వర్ణ ్య  వమాజమును వరించి 
మృగ బాధ "పెరిగినది కావున. దయచేసి వేటాడి కావుమని 
(పార్చించినట్టున్ను యయాతి వేట వన్నాహము సేసి వెడలి 
నట్టును ఆయా విశేషములను చూచుచు పోయి ఒకచోట వేట 
కమమతచ్చనట్టుము చెన్చును. ఇది _వథమాశ్వానము యొక్క 
మూల రూపము. దీని కూర్పులో తెంగన్న ఎన్నో విశేష్వముల్ల 
(వేదర్శించెను. 
సామాన్యముగా వకితలు కృతిపతి వంశ వర్మ్యనాదికము 
లున్న పుటలు ,ృతిన్ని న్నైచెదరు. ఇతని పీఠిక మ్యాతము 
అ ట్యుపేక్టింపం దగివదికాదు. ఇం దెన్నియో గడుసు పోకడలు 
వంశ వర్ణన కాదిని 
“మున్నీటే రాణియౌ విన్నేదె యేవేల్చు. 
నడుగుం 'గెందామర నలరుతేన” ఇత్యాదిగా. నీసవము 
నాల్ళు పాదములందును నారాయణుని మహిమ వర్ణించి “అతండు 
తానైన కర్హారుండు” అని అల్లా వారాయణు లభిన్నులని చెప్పి 
ఆత్మ స్వాతంయత్య (వకటనముతోపాటు సమదృష్న్టిన్మి మత సావ్వ 
రన్య మార్వమును విర్దేశించినాండు. 
ఇంతకం యి వీతం డీ పద్యములో చేసన వలొక చమ 
తార మున్నది, 
నారాయణుండు. శేషశయమండవి మన మందజము వెలు 
దుము, కావి సామాన్యులకు గూడ హంసతూలికా తల్చములు 
అభించుచుండ అంతటి డ్లైౌవమునకు లేకుండుటా 7 
“కమ్మల దెమ్మెరపూం పదిమ్ము దానేవేల్పు 
మంచు _మించులపాను సంచదూది"” ఆయన పటువు 
చిలువకాదు మంచు మించుల పానువు, అంత తెల్సనిది. దావిలోన్య 
గూరివది అంచ దూడియే కాదు. అంచదూదికి గూడ ఏ కొంచె 


1! 


అచ్చతెలు(గు కూర్చు _ తెలగన్న నేర్చు 


మైన కజకుందన ముండునేమో ఇందలి దూది యేమని ? కమ్ముం 
దెమ్మరపూం పదిమ్ము, అంచడూదికి లేని సొరభమున్ను పిల్లి 
గాలులు, ( ాశే6) 


తెలగన్న ఈలంచుకొనునో లేదో, అందాల అచ్చతెలుగు 
పదాలు వచ్చి మమ్ము వ్వీకరఠింపు మనంగా మన్ముని నర్హించును, 
ఈ నుడుల సోయగమే దీనికి నిదర్శనము, అమీనుఖాను 
ధాతృ్ఫత్వ మిందు వర్ణితము, 
“మించి యమీనుభానుం డెల 
మింగల బట్టకు వెల్టి నిచ్చెం బి 
ట్ప్రంచుల పచ్చడాలు, వర 
హాలు వరాలు గుళొలు వల్టకీల్‌ ॥ 
కుంచెల యందలాలుు గొడు 
గుల్‌ పడగల్‌ గడుం దోర హత్తుగా 
వెంచంగ నెవ్వరీ డతని 
క్షీ పసం బరికించి చూచినన్‌.” 


అమీనుఖానుంయ _ కౌదార్యములో కల్పవృక్నమును, పయోద 
దమున్ము కర్ణుని సము దమును. గూడం. ..మించినూండ,. 
ఈ మాట చెప్పుటకువారిలో నిజమునకు. లేని లోసములను తన 
ఉక్తి న్నైచితిచే. ఉన్నట్లు చెప్పవలెను, ఇట్టి పట్టుల 
సంస్కృతవదము. లున్నచో శ్లేషకు. చెస్పినట్ళు వంగి ఎంేన్స 
వన్నెతెచ్చుము, ఆ శక్తి అచ్చతెలుగు నుడికారమునకును కల 
దని ఉన్నత భావ హర్మ్య్యమున నెక్కుటకు మెత్తని పలుకుల 
నిచ్చెన వంటే (కమాలంకారనును న్నైచి మనకు రముణియ 
దృశ్యములు చూజి విచ్చినాల డీ సీసములో ; 

“పలపలన్నై, (మానుపడి పండ్లు చూపెడు 

పుడుకుం బెట్టను వేడం బోవ నేల ? 


1-2తె 


మించు చూవుచునె నమ్మించి నిల్మడ యేది 
విస మొసంగెడి మబ్బుం గొనరనేల 7 
యొరివోయి యీ లేక యొకపూట వెళ్ళడు 
తామర చెవి పట్టి దడవనేల 7 
పారలంగం బడుచుం దాం చెర మఖజుంగున నుండి 
కనలెడు మున్నీటిం బొసణణనేల 7 
తెరివి గురికొల్సి నిచ్చలు, పలుకుం దియ్యణ 
దనము గాన్పింపాానాసంలెడు దారిచేత 
మిగుల బెలుపొాందువట్సి యమీనుఖాన 
(1-29) 


[| 


ఇతండు. సుకవిస్తుతి చేయలే దంటిని. బహుశః తన 
మార్గ మునకు తానే తొలివాంయగుట యందులకు కారణము 
కావచ్చును. కాని అమీను పురమును నర్ధించుచు 
“వుట్టం బుట్టిన (పోఢ పాల్చును జెన్సంా 
గలుగు జాణల మొత్తములకు నెలవు” (1--30) 
అనీ చెప్పినాండ. వాల్మీకియందే కవికి భక్షి యుండదు ? కాని, 
కవితామార్శ మునకే. కర యగుటచే వాల్మీకి ఇతనిచే (పత్యేక 
ముగా స్మరింపయిడినాం డనుకొందును, 
అమీనుఖాను సప్త సంతాన (పతిషాపకుండని కవి చెప్పం. 
ద౭చినాండు. సప్త సంతానములలో దేవాలయ. మొకటి, అట్సుని 
కట్ళృని దేవాలయము కట్టినట్టు చెప్ప నిష్టృములేదు. అతండు 
మసీదు కట్టించినాడు_ మటీ సత్యచింతామణి పొట్ట చెజువులో. 
్మాందవన సం్టపదాయోక్తృమ్మైన దేవాలయము మసీదగునా ? 
కాకపోవచ్చు... కాన్కి అలా. నారాయణు లభిన్నులని నమ్మివా 
తీమ్మాతము. పాసగింపలేండా ? “*ఈశావాన్య మిదం నర్వం 
యత్కించ జగత్యాం జగత్‌” “శివాయ విష్ముూరూపాయ కన 
రూపాయ విష్మవే,”” కనుక మసీదులోను, దేవాలయములోను 
నుండు డ్నెవ మొక్కడే. ఒక కవి యన్నట్టులా 
“నర్వ మతముగు శాంత్యహింనలనె కోరు, 
సత్యవర్షనమే లోధ సలుప్పు బాహ్యా 
వేషములె భేద మంతియే, వేజు వేటు 
ప్యాతముల నింవణుడి నట్టి పాయనసనుటు,” 
అనునది సత్వము కదా. ఇన్నియు తన విశాల దృష్న్టికీ గోచ 
రించినవి కావలయును. మసీదు నందము నిట్లు వర్శించి 
నాండు. 
“రామర తంపర్నె సీరులం 
దార్కాను కానలనాట సత్య చిం 
తానుణి పొట్నచెర్సను స 
తం బగుచుండ నమీనుఖానుం డిం 
సామతిలంగ నిల్పం బెడ 
న్నై బెడగ్భాన మసీదుల గౌంచ్హి యం 
జేమను వెండి కొాండనయి 


కేగండలంపక బేసికంటియున్‌.”  (1--31) 


"స్పె పద్యములో “మసీదు. పాడన్నై బెడల్బెనదని చెప్పి 
నాండు. ఆ పద్యము పాఠకుని కనులముందు. దాని పొడవున కంయె 
బెడంఏనే. విశదముగా చూపుచున్నది. కావున దాని పొడవును 
(పత్యేకముగా చెప్పవలయును, అట్టని వట్టి పాడన్నైన దను 
టతో చరితార్హము. కారాదు. వెలుంులకు స్నె వెలుగు సర 
మాత్మ. అఆత్మన్వరూప మున్నతోన్నతము. మనోదర్శనీయము 


భారతి 


శత్చాప్తికీ దేవాలయము. నిచ్చెన వంటిది, అను సకల వత 
నద్భుళతముగా. వివరించుచు నీ పద్యము చెప్పినాండు. 
“పొడవుల కెల్చనుం బొడవు, 
(పోడలు నెమ్మదిలోను గాంచు ని 
ల్కడ, కడలేని లేజున జ 
గంబున కవ్పలయ్మెన వెల్లు నె 
య్యెడలను బొందు వారలకు 
నెక్కంగ నిచ్చెనయౌ మనీదు నిం 
వడర నమీనుఖాన యొడ 
యండు తిరంబుగ నిల్చి బొల్పుగన్‌. (1-32) 
ఆం( ధదేశములో ఆంజనేయుని భక్తు లవేకులు ఉన్నారు, 
వారిలో నొక్కరికీ  ఆతండు అరణ్యములలో ఏల వసీంచుచు 
చున్నాండో, ఈవస్వీ ఎందులకయినాణో తెలియదు. ఏమో 
చెప్పుదురు. అనలు కీలకము తెలగన్నకే తెలిసినది, 
1 జ్ఞడ్తక్త నమీనుఖానుండు జ్‌ జ 
గంబు తనుం బొగడంగ వేడ్మతో 
వేల్పుల బిడ్నల పెండ్సి చేయంగా 
నడరెడు బీతు లోణొడవు 
నందు కతంబును గాదె దూణు' బే 
రడవులలోపలన్‌ దబిసి 
య్మె కనువబ్సైడు గాలి చూలియున్‌.” (1-33) 
అమీనుభానుండు ఒక్కరిన్నైన వదలక్క పని గట్టుకొని 
(బాహ్మలుల బిడ్నలకు వివాహనులు చేయించి కీర్తిం గొంచ్చ 
వాడు. అది చూచి తనకును చేయించునేమో. అని భయపడి 
అంజనేయుడురలాకాదు. గాలిచూలి కనుకనే--కాఆడవులు జొచ్చి 
తపస్సు చేసికొన్నాండ. 
అమీనుఖాను వేయించిన అరామము రామణియకమును 
వర్ణించు. పద్యము అలంకి అలతి తెలురు మాటలతో “ఆహా 
“ఏల్మి ననిచ్కి పూచ్చి కాచి, పండిన యమీ 
న్సురము మేలితోట లరనీ కాంచు 
ముసలివారిక్సైనం బసి బిడ్డలకు న్నెన 


బండ్డువచ్చు నలరుుపాయ మొదవి” 1-37, 


మాటల అర్హముతో వెంతగా వర్ణ్మనీయ' దృశ్యమును 


వంతగా ఉంచనచ్చునన్న రహన్య మీ కవికి తెలియును, ఇతనికి 
అుందున్న పెద్పన్నకు తెలియును. 
అమీన్నలాను. కీర్ష్హి చంద్రకాంత శిలలను, హంసలను, 
శరన్మేఘములన్సు కలువలను గూడ అవహసించునంతటి ధావళ్యము 
గలది అని చెప్పుటకీ ...వద్యము. రచించినాండు, 
“నిగవిగమను నెలకలు బలు 
దెగలన్సు వెలి వులుంగుల బదువుం దెలి మొగిరి గమిన్స్‌ 
దొగలన్‌ వగలన్‌ దగులన్‌ 
మిగులన్‌ వడీ నవ్వు ననవ్పు మినుముల గమికీన్‌,” 
(1-70) 
ఇందలి తొలి రెండు పాదములందలి. సర్య అఘుమయ 
పదములు చం, దకాంతాదుల ద్నెన్యమును” “తొగలన్‌, మాలన్‌, 
దగులన్‌, మిగులన్‌”' అను గకారము మధ్యం గల సగణములు అగి 
అగి ఆక్షేపణవపూర్వకముగా నవ్వుటను--అర్హ విరపేక్టముగనే 
(వతిష్మాన నగరపు టగడ్డలో కెంచామర లున్నవని చెప్ప 
వలయును, అమే చెప్పినది కవిత్వ మగునా ? 
“అగడీతలోం గందానుర 
మొగడలు గనువ శ్నైం జాలమూణ్భొ చూడం 
దగి మున్నీటం దేలుచు 
బెగడని వార్వంవు టగ్ని పిల్ళలు వోలెన్‌,.” (1-80) 
వరిఖలో ఎల తామరల మొగ్గలు కనువట్టినవి, ఒకటి 
రెండు కాదు. మూూకగా నున్నవి. దర్శనీయముళ్ళె యున్నవి, 
ఏీరీతిని ? అగాధ మహా సొగరములో ఆడుకొనుచు స్వెకి తేరీ 
భయ మెటుంగని బడబాగ్ని శికువులవలె నున్నవి, 
వోహెోా ! ఎంత నేర్పరి తెలగన్న ! ఒక్క బెబ్బకు, రెండ 
కొదు, ఎన్నా పిట్టలు ! ఈ పోలికవలన ధ్వనించునవి. (1) ఆగడ్డ 
కడలివలె. అగాధము. (2) బడబాన్నిచే కడరి భయంకర 
మెైనకే అగాధత్వముచే నగడ్డయు (3) అగడ్తలో మూణగా 
కెందామర లున్నననగూ శ్నత్తునన్నవాల డెవడును తత్సురాధ్‌శ్య 
రుని వోడించుట మాట యటుంచ్చి ఆ పురము నెన్నండును ముట్ట 
డింపన్నైన లేదు. ముట్టడించి యుండినచో. వాని యేనుగులు 
అగడ్డ లోనికి దిగియుండెడివి.  దిగియున్నచో 'కెందామరల కుని 
కియే లేదు (4) భయములేని బడబాగ్ని పీల్ణల వంటివి అను 
ను ఇకముందు ముట్టడి వంటి దుండు నన్న శంకయు 


లను వర్ధింపనివారు లేకుగదా ! వర్ణింప కేమిచేయుదురు ? 
నార డట్టివా రుండిరయ్యె ! అందణును నర్ణించినక్షే అతం 


జ్‌ 


అచ్చతెలు(గు కూర్చు - తెలగన్న నేర్పు 


డును.. నర్మించినాండు.. వీరు తను 'సామర్శ ్యమువలన (తిన్మేత 
మన్మథ. భీష్మ హనుముంతులను గూడ అవలీలగా లెంగదీయ 
గలరని: అందతీ వలెనే అనినాండు. అప్పటికి సీనములో నాలుగు 
పాదములు నలుగురకు న్నైపోయినవె, ఎత్తు గీతి నెళ్తుకొనుసరిక్‌ 
నేను. తెలగన్న నన్నాయడ, 
“అంట గలిగిన నవ్వెన కయ్యన్నైన 
గోంి విడిపించి వలపులు గొల్చి విచ్చ 
వెంటం దిరుగాడు చేయు న వ్వీటిలోనః 
గలుగు వెలయాం[డగమి సొల్పు నలకుం దిగిచి.” 
(1--85) 
ఇది తభుక్కుమను (కొక్కాలు కొన మెకకుసే, 
హనునుంతుండు అరణ్యములో మండుటకుం గారణము 
చెప్పినక్సే,. అంతకుముందు. నుండియు. . నమరులు కవ్వపు 
గొండప్పైల గౌపుర ముండుటకును హేతువును యయాతి భూసు 
రులకు భూరి దక్టీణ లిచ్చుటగా నిట్లు వెల్ళడించినాడు. 
“జ్రవిక్రీ వెదుర్చం జాలు దొర 
నారస్కీ కానక్క య్యయ్యయాతి దాం 
బెనకున మేటి జన్నములు 
"పక్కులు చేసే పసిండింాలులం 
దనుపంగ దాని నిచ్చునని 
దయ్యపు మూణలు స్పెడీ కొండప్పై 
వనయము గొటచ్పురంబులుగ 
నన్నియు. గాచుచు నుండు నెంతయున్‌.” 
(1-93) 
చిన్నమెత్తు కన్నూూరి పచ్చి బాలెంతరాలి కిచ్చున్పటికి 
మన నవియగుచున్నది. రవ్వంత పునుగ్కో జన్వాదియో వులుము 
కొనంగలమా ?) కలలోని మాట ! ముత్తియములు మ్యూజీయ 
ములలో చూడవలసీనవే.  చామరములను సీనిచమాూలలోనే చూడ 
వలయును దేవాలయములకు పోము గనుక, విచార మెందు 
లకు * యయాతి మహారాజు వేటొడ వనేగన అడవిలోని ఎల 
కుల వస్తు నంపత్తి ఆ మహారాజు డెందమునే వెజగందించిన 
దుట, మనమును చూచి ఆనంచింతము, 
“అలరు కస్సురిం దీనె లకికి వాకిళ్ళ చెం 
ఈల న్నెచి పోయిన యట్టి తట్టుపునుగు, 
గోడలు పూయంగః (గంయ్మి గందంబున 
వాడాడ సరిబేను లొడి పో విడిచిన 
ముదురు వెదుళ్ళలో మొత్తి యములు, 


బలువు కేనిక కొమ్ముటల వలి ౧ (దోవ 
దవిలించి కట్టన్‌ సవనరములును 
వంట కళ్ళెల కని తెచ్చి వాము లిడిన 
యగరు (మాణులప్నై నిండ వాజంచెట్టు 
కప్పురంపుట నంటులు గలిగి మెటయు 
నెజుకు పర్ఫియ లొక కొన్ని యెదుటం గాంచి. 
(1-19) 
మాటలు విన సొంపుగా నుండును. 
“చెవ్పులకీ తెల్హి యుచ్చితకాయ లెంలేసి 
పారుటాకులది కువ్చసమి దవ్ప | 
అయ్యకు గట్టృనెం తరుటాకు గల్సెరా |! 
యీ పచ్చ తాడి బి ళ్ళేడ దొక్కో ! 
(వేళ్ళల జుట్టిన వెట్టి వేళ్ళకో 1 చేతులం 
తలకు వేనీకలో తాల్చిరి యిలాగు | 
వీ యచ్చ గురిజ సే రెందు గలిగె ! 
రాజు కాండన్న కంబమురాయ? డీతని 
వేసనమును మేలు బాగెము “సేసియుంట 
,వివుడు గనుణొాంటి” మని పల్కు నెణుకు దొరల 
ముగుద మాటలు విని చాల నగుచు నలరి. 1--120 


హస్తినా నగరమునకు. వపరివారముగ నరుగుచున్న 
(_శీకృష్మునిం జూడవచ్చిన గొల్బలు కొందజణు తమ చుట్టముగా 
గావున అతనిచేం గౌయిలింపండి యిట్లు చనవుతో పలికిరని 
క్నెమిని భారతములో పీల్ళిలమ్మరి పిననీరన యొక పద్యము 
(నాపెను. అది యిది: 
“కోరగించెడు కొండ గోయ బువ్వుల చాయ 
దీవన్నె గోర్పడం బెట్టు గలిగె ? 
మెటులంం జక్కల చాయ మించునీ తెల్లని 
గురువింద "పే రెందు? గూర్చుకొంటి ? 
విగురు గన్సని చండ నిన్వుశ్లై నడి నున్న 
దీ కొడ్నిపూన నీ కెవ్వండిచ్చెం ? 
బొలసేన గబ్బు కంపులు సోడు ముబ్బెడు 
నీ నల్బ తిరునాను మెచట దొరకె ? 
జడలు మెడమీందం (వేలెడు జర్సి తోడ 
వేడ. నవరిందు కొంటివి బోడకోడే 
(శీధరుండు వారిం గృప నాదరెంచె నపుడు”... 3.74 


భారతి 


తెలగన్న _తమొటుకుల మాటలీ వీరన్న గొల్బల వలుక్క 
అకు సాంస్పెన (వతిధ్వనులు, 

ఒక రన్నట్సు,  అంతగొం బరికీరింప నక్క లేకుండవే 
ఇందలి ఎన్నో వద్యములకు పోలిక కల వద్యము లెన్నా ఇతనికి 
పూర్వమున్న కవుల (గంథాలలో కాననగును, 

అట్టని, అంతమా[(తమునకు,  అతండు. చిన్నచూపు 
చూడందగినవాండయ కాయ, అనలు మన కవులతో పూర్వుల 
వద్యములవంటి పద్యములు (వాయనివా రెందరున్నారు ? 
వరతం[తత దోషముకాని వరులలోని మేలి గుణము గుర్తించి 
దానిని సాంతముచేసేకొనరాదను నియను. మెక్కడను లేదు 
కదా ! 

ఇని యన్నియు నిటుంచ్చి కమ్మని అచ్చతెలుగు పలుకు 
బళ్ళు నా నుడుల్కు సామెతలు మొదలగు భాషకు జీవమును, 
జనమును గలిగింపం గలవాని ' వెన్నిటివో యీతండు. గాదెలకెత్తి 

అమీనుభాను ెద్పభార్య బటేలీనీ “కొడుకుల కోట్‌ 
(1420) అట! అతని పెద్ద కొడుకు కతాతభానుండు. 
“అల చిన్ని [పాయమునందు. రాజులచేతం దగు నిమ్మపండు” 
(1--డీ7) అణు 1 

శబ్దాలంకారనులు వాడీనను అవి “కొనలు ముఆ 


పుమామియా. కొమరుం డగుచు” (1-19) “ోవచ్చడాలు, వర 
వోలు సరాలు, గుతౌలుి" ' ోగొడుగుల్‌ వదుఃల్‌ గడు దోర 
హత్తుగా"" (1--28) భంటి వాని వలె సహజ నుందరములుగా 
గావలసీనదే, 


అచ్చతెనులు కావ్యమును నిర్మించిన ఆదిమ 
స్టానము కాదనరానిది. ఆం ధములో నిప్పుడున్న 
పదములలో ముస్పాతిక మువ్వీనము ఆతని వలననే 
వమట నిజము; 


కవిగా అతని 
అర్చతెనులు 
విరీచి యున్న 


శబ్బరత్నాకర " కారుగ శీతనిని వాలుగన తరగతిల్యో 
గూర్చుండటెట్టినము ఎన్నో తెనుణలు పదములకు (పయోగముల 
వితవి యీ (గంథము నుండియే చూపెను, 

ఇత డుసయోగించిన వెన్నో శబ్బములు. నేయ వాడుకలో 
లేవు, కాని వాడుకలోనికి వచ్చినచా అల్ప్బమా[ తాకములయి 
నుఖము. విచ్చునవి చాల గలవు, ఒలిాదోపుడు, తతి--నను 
యము రపముావెల్టుబడీ, ఇవి అట్టి వానిలో కొన్ని, 


కొంచెము తీజీక్క ఇంచుక జిజ్ఞాస్క రవంత వోపిక్క కాసంత 
(కొత్త మీంయీ్‌ వకపు, అవగింజంత రసీకతాకలిగి యయాతి 
చరిత చదువుచో తెలగన్న ఆసీంచినట్సు అతనిక్సై తన్కు అచ్చ 
తెనుణు అందచందములను మెచ్చుట, అబ్బుర మనుట్క మేల 


కొనియాడుటలాతప్పదు. 


మట, 


















- వన్‌ 


క్షత ఎంత ఎక్కుపగొడన్నా 


స్తానికమె 


కీ 








అమృతౌ౦ంజన౦.. 
ఇటు వ్‌ 
ఎహ్రుంగా నివారణ పొందండి 
స్థానికంగా ఉండే బాధను నివారించుకోడానికి ఊరికే 
నుందులు ఎందుకు వుచ్చుకుంటారు? నొప్పిఉన్న చోటుమీద 
అమ్బృళాంజన్‌ రాసి అమామంగా కీమంగా నివారణను 
పొందండి. ఏ ఆపాయం లేకుండా కండరాల నొవ్వులకు, ఈల 
నొప్పికి బెణుకులకు అంకా కీళ్ల నొప్పులకు అమోమంగా 
గుణమిచ్చే అమృంతాంజన్‌ 10 రకాల కొాసధాలు చేరిన 
మందు అమృతాంజన్‌ గుంజెజలుబుకే కాక సాధారణ 
' జలుబులకు కూడా మంచి మందు. కొంచెంకొంచెనమే ఉపయో 
| గించవలని ఉంటుంది కాబట్టి ఒక సీసా మీ కుటుంబాని 
కంకాకలిపి నెలల ఈరబడి వస్తుంది. 
అవనరానికి ఎప్పుడూ ఆమృతాంజన్‌ ఉంచుకోండి. ఆమా | 
కాంజన్‌ 70 విళ్ల పసిగ్ధినిపొందిన నమ్మకమైన గృహజొషధం. 


ఆఅమృతొా౦జన్‌ నొప్పులు జలుబుల నివారణకు [0 
' రకాల బౌషథాలు చేరిన మందు. 











పగిలిన అద్దం 
(శ్రీ వాకాటి పొండురంగరావ్‌ 


తనకు విద్యాంగంధం. ఉందని కాబోలు. 
ఎక్కడో విని ఉంటుంది ! 
యూనివర్చిటీనుండి కరోల్పాగు న్నెవుకూ,. కరే 


ల్బాగు మీదుగా యూనివర్పిటీకీ వెళ్తుంది 21 వ నెంబరు 
బస్సు. చదివెడివారినీ  చదివింపెడినారినీ చదువుల చోటుకు 


తీసుకువెళ్తున్నానన కాబోలు సనం. ఆ గర్సంకొద్సీ ఆపు 


డపుడు ముందడుగు వేయక క్నె-తాయిన్నుంటుంది ఈ బమ్బం---. 


అని ముకుందం అనుకుంటూండగా అ బస్సు 
కనాట్‌ సేన్‌ మలువు తిరగబోయింది. కాని తిరగకుండా "౪ాక్కున 
ఆగింది. ముకుందం బస్సు కిటికీలోనుండి బయటికి చూస్తే 
వేగం పాఠిటి యముడు స్యారదీవం వెలిగిఉంది, ఆ వెలుగు ఆర 
నిముషం మా్యతిమే, 

ముకుందం గుండె వేగంగా కొట్టుకోసాగింది. 

బన్సు వంచ్‌కుయిన్‌ రోడ్డుమీద నడుస్తుంది, దాని 
వేగం హెచ్చింది. 

అతడి ఒళ్ళంతా కళ్ళయింది, 

అన్ప్టతి గుమ్మమూూ. పెద్ద పెద్ద ఫర్నిచర్‌ షావులూ! 
రామకృష్ణా(శమమార్స మూ వహాడ్‌గంజ్‌ శాణా అన్నీ నెనక్కు 
వెళ్ళిపోయాయి. 

“లింక్‌ రోడ్‌ కోయీహ్నా ?” అని అరిచాడు కండక్టర్‌, 

“పా "స్మా 1 అని బస్సులో ఎందరో అరిచారు 

అన్పించింది ముకుందానికి. కాని ఒక్కరు కూడా అట్టా 

లింక్‌ రోడ్‌ స్టాప్‌ వద్ద ఆగకుండానే సాగింది బప్పు. 

ఆశ్చర్యపడి, కోప్పడీ, బాధపడి--అంతలోనే. అవనీ 
మరిచిపోయి, కిటికీలోనుండి బన్‌ స్టావ్‌కు కొద్చి దూరంలో 
ఉన్న పండ్శ దుకాణం న్నెపు చూశాడు ముకుందం. 


ఉంది ! ఆఅమ్మాయి ఉంది. 

ఈకరకాల పండ్ల మధ్య, పారిజాతపున్పంలా కూచుని 
ఉంది. నవ్వుతూ ఎవరికో వండు అమ్ముతూ ఉంది | 

ఆ దృళ్యాన్ని బస్సు కిటికీలోనుండి అయిదు సెకం 
ఢ్శయినా చూడలేదేమో ముకుందం. కాని మననులో ఆ 
దృశ్యాన్ని చూనుకోవడానికి కళ్ళతో _ పనిలేదుగా.. ఇవాళ 
అర్నెంటుగా హోటలు చేరి తీరాలి కనుక, పరుగెడుతున్నాడు 
గాన్సి లేకపోతే దెగి కనీసం నాలుగు అరటివండ్శన్నా కొను 
క్కువేవాడే ! అక్కడీనుండి బస్సు దొరక్కపోతే పాోటలుకు 
నడీచేవాడే ! 


ముకుందం. మనసులోని ఈ అనుభవానికి వయసు ఎంత్క, 
తా నెక్కిన బన్సు లింక్‌ లోడ్‌ దగ్గర ఆగిపోయిఇహ 
ముందుకు కదలనని మొండికేస్తే చచ్చినట్లు అందరితో 
బాటు తానూ దిగాడు. యధావిధిగా డిల్సీ. బస్సువాళ్ళని 
దీవిస్తూ, మరునటిరోజు దినవ్యతిక వనంహిదకుడికి తను 
రాయబోయే. ఘాటయిన లేఖలోని వాక్యాలను నిర్మిస్తూ 
విల్చుని ఉం'చాలాకొన్ని గజాల కవతల కనపడింది ఒక పండ్శ 
దుకాణం, 

కమలా, (దాక్ట, ఆపిల్‌, సపోటా, లాలీ అరటాామొద 
అయిన పళ్ళు చిన్నచిన్న గంపలనిండా ఉన్నాయి. ఒక అన్మూయి 
వాటి. నమ్ముతున్నది. ఆమెకు సదపారే శృంటాయేమో. ద్వా. 
వెంబడి వెశ్ళేవారిలో ఎవరన్నా ఈమ దుకాణంన్నె పు చూచి 
ఏదయినా కొంటారేమోనని అందరిన్నై పు చూస్తూ, ఎవరన్నా 
అటు చూస్తే చాలు మొహమంతా. చిరునవ్వు చేసుకు 
వాళ్ళని పిలున్నూ వాళ్ళు బేరమాడ్చం మొదలెడితే తనుకి 
గిన్నే రెండు. స్పెనల లాభం వివరిస్తూ ఆవండ్శ నిటు 
ఇస్తూ ఈ చిల్లర నటు పడేస్తూ, మధ్యమధ్య ఒక అయి 
దేళ్ళ అబ్బాయి--తమ్ముడు కాబోలు వాడీని సముదాయిన్తూ 
చెంగుచెంగున. లేడిపిల్ళలా. . గెంతుతూ ఉన్నది ఆ అమ్మాయి, 


పగిలినఅద్ద౦ 


ఆమె కాదు కావి ఆమెలోని ఒక (పత్యేకత ముకుం 

ఆమె అందనుయినది కాదు. నూనె రాయని జుత్తు. 
కడగని మొహం. ఉతికి చాల కాలమయిన చీర. భయంకర 
మ్నైన వంగ రంగు కుంకుమబొట్టు మోచేతిదాకా రంగు 
రంగుల గాజులు.--ఇవన్నీ కూడా నాజూక్షైన అభిరుచిని చెదర 
గొట్టే పదార్జాలు: 

మరి యూనివర్చిటీ లెక్చరర్‌ ముకుందం యొక్క 
బెదరును పోగొట్టి అతడి కుతూహలాన్ని ఆకర్షించింది. అంయే? 
_ అ ఆకర్షణ ఆ అమ్మాయిలో ఒక (వత్యేకతే గాని ఆమె మ్మాతం 

కాదనే. అనుకోవార. 

వీమిటి ఆ (వత్యేకత 7 
ఆ అమ్మాయికి తల్సి ఉన్నట్టు కనిపించదు. తండి 
ముసలివాడు. ఎప్పుడూ దగ్గుతూనో బీడీ తాగుతూనోంాకాన్న 
'వెనకపక్కగా పాత నులకమంచంమీద కూర్చోని ఉండేవాడు 
నాళ్ళకు వేరే గుడిశె అంటూ ఉన్నట్లు లేదు. ఆపాత 
మంచంమీద మాసిన పడకా, మంచం, కింద నాలుగు కుండలూ 
జాఇ్ళివే వాళ్ళ అస్తి, 

దుకాణమా  వీధిీసీద ఉంది. వర్షం వస్తే వ్యాపారం 
ఉండదు. ఏ క్ర్రణాన్నయినా పోలీసులో. మువ్చిపాలిటివాలో నచ 
దుకాణాన్ని ఎత్తివేస్తే ఆ ముగ్గురికి పాట్ట గడవదు. కళ్ళు 
కానక ,వలారీయోో బస్పో కొన్న పక్కకు మళల్ళితే వాళ్ళకు 
చావు. తప్పదు, ఇదీ. వాళ్ళు, జీవిస్తున్న వాతావరణం. ఇన్ని 
(పమౌదాలలో ఏ ఒక్కటి ఉన్నా. చాలు - మన  మనస్ప 
శాంతిని కోల్పోయి యమయాతన. పడుతుంది. కొని ఆ 
అమ్మాయి అనలు ఈ అస(శుతుల ఉనికిని గుర్తించినక్కేలేదు. 
తము జీవితాలలో. 'రక్టణి. అన్న. గుణం. క్రణక్థ్యడానికి 
(పాణం పోసుకుంటుందన్న. భాధ కన్పించలేదా అమ్మాయిలో. 
చాను. బర్గకు. వెళ్ళి. పెద్దగా చదువుకొని. ఏదో అయిపో 
వచ్చున్మే _ అట్టా కొాకసోళినే అన్న దిగులు కన్పించదా 
అమ్మాయిలో, 

అడసిల్ళి ఆడదిగా అయ్యే వయసున అట్టా లోడ్డు 
మీద కూచుని ఎందలో మగవారి ఎన్ని రకాల చూపులకో ఎర 
అవుతూ వయసు తనలో తెచ్చే మార్పుల్ని గుర్తించి అందు 
నిమిత్తం మనసులో కల్పించుకోవలసిన పరదాల విషయమే 
తెలియకుండా మనలుత్తూ ఎంతమంది ఎక్కువగా తను దుకా 
అము నుండి పండ్శను కొంటే తమకంత మంచిదన్న ఒక 
నిజమే వూపిరిగా బతుకుతూ, చందమానును చూచిన 
పాపాయి. మొహాన ఉదయించే చిరునవ్వును నవ్వుతూ, నలు 


గురిచే. “మంచి గుర్తింపబడి ఆకాశాని 'కెత్తబడిన క్షణాన 
సిగ్గు తో ఒకవిధమైన జన్మసాఫల్య భావంతో మంచి మనిషి 
విచ్చే చిరునవ్వును నవ్వుతూ ఉండేది ఆ అమ్మాయి. 
ఎల్బప్పుడూ. ఆ చిరునవ్వుతో, ఆ వెలుతురుతో ఆన్హెత 
న్యంతో ఉండే ఆ గుణం ఆకర్షించింది ముకుందాన్ని కొని, 
మాటలు జడిసే నరిపహద్దు ఇది, పదాలు బెదిరే (పాంత 
విది, అందుకనే ఎవరన్నా గనుక ముకుందాన్ని నిలవేసి 
“ఆ అమ్మాయివట్మ ఏమిటే నీ మోజు!-అని అడిగితే అతడు 
తెల్లమొహం వేయక తన్పదు, ఒకవేళ ఎట్బాగో ఆతడు 
ఈ భావాలను పదాలలో బంధించి అందించినా విన్నవారు. నవ్వు 
తారు. తప్పక పిచ్చికోనం వెతుకుతారు కాని అదృష్టవశాత్తు 
అతడి. నెవరూ అడగాలేదు. అతడూ చెప్పాలేదు, 
సాధ్యమయినంతవరకు ముకుందం ఆ బన్‌ స్టాప్‌ వద్ద 
దిగి ఏదో వండ్శను కొవేవాడు. ఆ అమ్మాయిని వాళ్ళ నాన్నన్య 
మందులను .సూచించేవాడు, వాళ్ళక్కూ అతడికీ మధ్య ఒక 
రోజూ రాతిపూట. హోటలువాడు. భోజనం అంటూ 
"పెట్ట గడి తర్వాత పండ్శను తాను తిని కొన్ని రూంమేటు 
రఘుపతి కిచ్చేవాడు ముకుందం, 
అట్టాంటిది తాను ఈనాడు బన్సు దిగకుండానే, 
ఆ దుకాణాన్ని అర నిముషమన్నా చూడకుండానే మొట్టమొదటి 
ఠోజునుండి వేటిదాకా పెరుగుతూ. వచ్చిన బాంధన్యాన్ని 
అతడు సమీక్సించనలిగితే--అందులో వింత ఏమీ లేదు! 
ఇంకో రెండు వారాల తర్వాత దవరా "సెలవులు వచ్చారు 
ముకుందం తన వూరికి బయలుదేరాడు. వెళ్తూ వెళ్తూ వది 
'హీను రూపాయలకు -బుట్టనిండా పండ్భు కొని తీసుకు 
వెళ్లాడు. 
"సెలవు లయింతర్వాత 
ఢిన్సీతో దిగాడు. 
ఆ సాయంకాలమే  హోటలునుండి బయలుదేరాడు, 
తిన్నగా నడుచుకుంటూ వెళ్లాడు ఆ పండ్శ దుకాణానికి, 
“రండి బాబూ రండి ! చాలాలోజులు కనపడలేదు.” 
“అవును మా వూరికి వెళ్ళాను. ఇవాళే వచ్చాను” 
“మీ వూళ్ళో గోధుమలు బాగా .దొరుకుతున్నాయా 


ఒక ఆదివారంనాడు మళ్ళీ 


న 


బాబూ 7" అని అడీగాడు ముసలివాడు. 

“ఆ .... గోధుమలకేం, బాగానే దొరుకుతున్నాయి. కాని 
మేము తినేది బియ్యం కదూ దానికే కాన్న యిబ్బందిగా 
ఉంది. అన్నాడు ముకుందం నవ్వుతూ, 


తె [7 


౪ భారతి 


జమ్సర్కే ఏది కావాలో అబే దొరకదు బాబూ 1” 

ఈ సంభాషణ జరిగినంతసేవూ అ అమ్మాయిని కళ్ళతో 
వెతికిన ముకుందం, ఇక ఉండబట్టలేక ముసలాడి (పక్కన 
ఉన్న చిన్న కురవాడిని చూపించి అడిగాడు” వీడి అక్కయ్య 
ఏమయిందీ ? దుకాణంమీద లేదే ఒంటో బాగులేదా 7 
అన్నాడు, వీలయినంతవరకూ “ఆం ఆ! అమ్మాంశి ఏమయితే 
నాకేంలే'--అన్న ధ్వని స్పురించేటట్ను. 

“బాబూాఆడపీల్ళి ఏనాడయినా ఇంకొకరి ఇంటి 
సాత్తే కదా? ఈమధ్యనే ఒక సంబంధం వస్తే "పెళ్ళిచేసీ 
అత్తారింటికి పంపేశాను .... మరి తమకు ఒక డజను అరటి 
పళ్ళింయ్మంటారా లేక ఆపిల్స్‌ ఇమ్మన్నారా ర 

“ఆ! ఆ 1! అన్నాడు వండ విషయం చెవి కెక్కని 
ముకుందం. 

అ మునలివా డిచ్చిన వీవో పండ్సను తీనుకుని అతడి 
చేతికి ఏదో నోటు ఇచ్చి, అతడు వెనక్కిచ్చిన చిల్బర తీసుకుని 
ఎ-మననసుళలోన్తూ మహా నగరంతోమూ శీకటి అలముకుంటుం 
డగా ఈన గది చేరాడు ముకుందం, 

ముచ్చటగా "రుగుతూ వచ్చి మొగ్ళ్‌ తొడిగిన మొక్క 
వెవతో పీకి యింది. 

ఆ ర్మాతి రఘుపతి ఆశ్ళర్యపోయాడు.” అయినా ఒక్క 
డజను. అరటిపండ్లు ఎందుకు తెచ్చానోయ్‌ ?” | 

“ఆ ?”* అన్నాడు ముకుందం. 

పదను 'ఫెళ్ళిచూపుల్లో ఏమన్నా 

క పైక ముకుందం. 

“దన్సాం ఫో! నవాయర్‌ గాడికి ఒక భాతాదారు 
నవ్చం 1 పూర్‌ బర్న్‌!!” అని రఘు రెం డరటిపళ్ళు ఆరగించి 
ముకుందాని కొకటి ఇచ్చాడు. అతడు వద్దన్నాడు. 

రఘుపతి వెళ్ళిపోయాడు. 

ముకుందం లేచి హోటల్‌ డాదామీదికి వెళ్ళి నిల్చు 
న్నాడు, దూరంగా ఎత్తుగా ఎరగా వెలుగుతున్నాయి షో 
శడియో కంపెనీ "పేరును పలుకుతున్న దీపాలు, (కిందుగా 
పీధిలోఎ-కారుల లొద, ఆకాశంనిండా నక్న(తొలు. పల్చటి 
మంచుతెరు. చీకటి. దీపాలు. జంకుతున్న చందుడు, జుత్తు 
మాతం కన్పడుతున్న మనుష్యులు, 

“అఆ అమ్మాయి మొగుడు ఎవడు ౩? ఎట్టా టెవడు ల 

పుం ! ఇం కెట్టాటివా డవ్పతాడు. డబ్బే ద్లెవమయిన 
ఈ లోకంలో గుణాన్ని. గుర్షించేవా డెవడు ? కట్నాలకు డబ్బు 


పాల్గొన్నా వేమిటి 


18 


ఎక్కడనుండి తెస్తాడా రోగిష్మి ముసరివాడూ-ఆ అమ్మాయి 
జీవితం ఏ రెంజేపెళ్ళికో అంకితమయి ఉంటుంది. లేద్య 
జీవితాన్ని నవ్వుతూ. బీవించగం ఆ అమ్మాయిని కొటి తిట్బో 
హీంసించి ఆమె నవ్వును చంపివేయగల రాక్టసుడికి ఆమె భార్య 
అయిఉంటుంది. భగవాన్‌ ! అడనిలో వెన్నెల లాగున ఎవరికీ 
అర్హం కాని చోట ఈ కొన్నత్యమేల ? ఇదంతా నీకు అట 
అనుకోవాలా ? లేక (పవంచంలో నవ్వూ శ్చెతన్యమూ 
“ఎక్సెన్‌' అయిందనుకున్నావా ? 

అని గింజుకున్నాడు ముకుందం. 

ఆలోచించాడు ముకుందం--- 

ఆ వలయంలోనే పర్మిభమించాడు ముకుందం. 

అపుడపుడు. అతడి మనసు ముందు నవ్వు మాయ 
మయిన. మొహంతో ఆ అమ్మాయి నిలిచేది. హచళాత్తుగా ఏదో 
శవం వచ్చి మీద పడ్పట్టుగా వణికేవాడు ముకుందం. మళ్ళి 
స్మ్చ్పతుల నుడిగుండాలలో పడి ఈదసాగేవాడు, 

ఆ అమ్మాయి ! అ అమ్మాయిని తాను "పర్జిచేనుకుని 
ఉంశ[ఘు ? తనకేఆర్నెర్యం ఉండిఉంటే ? 

మరి, మరి .... అయితే మరి తనెవ్పుడూ ఆ అమ్మాయిని 
అసలా దృక్పధంతో చూడందే-- 

అబ్బే అదికాదు విషయం. ఈన ఊహ కొక అలౌ 
కికానందమిచ్చే ఆ అవురూసమయిన వస్తువు ఒకనాడు అదృశ్య 
మయిసోతుందని తాను అనుకోలేదు, 

ఆమెలోని ఆ మెరుపుని, చిరునవ్వుని గుర్తించి దానిని 
తన ప్రాణంగా పోషించి అమూల్యమైన వస్తువుగా గుండెల్నో 
దాచుకుని ఆ మగంధాన్ని (వసంచమంతటా. పరిమళం పంచగల 
పారిజాత వృక్టంగా చేస్తే ఆరీగ పలికే తియ్యటి పలుకు నొక 
మధుర రాగంలా దిగంతాలకు అళలపించ్కి ఆ చిన్న (పమిదను 
ఆకాశానికి అందమిచ్చే వెలుతురుగా చేస్తి ఆ ఆరాధ్య చ్నెవానికి 
తానొక అర్బకుడయి ఎంత ధన్యత పౌందిఉండేవాడు తను |! 

అమె వంటిది ఆమె ఒక్కతే. ఆమెను చదవగల్నినది 
తా నొక్కడే ! కాని అదను దాటిపోయింది. 

తనకా ద్నైర్యం లేకపోయింది. 

ద్నెర్య. మేమిటి--వివాహం అన్న అవకాశాన్ని మరిచే 
పోయా డతము. 

ఇపుడు. సమయం ఎగిరిపోయింది, 

వ్యజం బూడీద .కడుగున పడిపోయింది. 


స శి లిన దాతా" 


మకుమూరమ్నె న కుసుమం బాటమీద రాలింది, 

ముచ్చటగా. ఎగరగల పావురాయి ఏదో పంజరంలో 
ఇరుక్కుంది. 

ఇంఠటీ దారుణం జరగకుండా అడ్బ్డుపడ గల్నినవాడు 
తొను, వ్యజాన్ని బంగారంలో పాదిగ్సి కునుమాన్ని శిరస్సున 
దొల్చి, పావురాయిని అకసంలో ఎగరనిచ్చి--ఆనందాన్నిచ్చి 
పుచ్చుకోగలిగిన వ్యక్తి తాను. . 

కాని ఏం లాభం ? శాప గన్నుడ్డైన 

శకుంతలా వెళ్ళిపోయింది ఆమె, ఎక్కడికో ? 

=లఅన్సించేది ముకుందానికి ,... 

ఈ లోపుగా. వేసవి వచ్చింది, 

పరీక్ష లనబడే. బరువయిన లేజులు వెళ్ళిపోయాయి, 

ఉత్సాహంతో తమ తమ నెలవ్సలకు బయళ్సేరారు 
విద్యార్శి జనం, 

ఆమే జనం రావడంలేదని 21వ నెంబరు బస్సు 
కాన్న నొచ్చుకుంది, 

ఊరికి ర్నెలెక్కిపోయే ముందులోజు రాతి ఒక హిందీ 
సీవిమూకు వెళ్ళాడు ముకుందం. 

ఈ రోజులలో ఆడసిల్బల జడ ముడులనల్మె మొహెంజు 
దాఠో కిధిలాలమీద లిపీ వలె--అదొకలా ఉండింది ఆ సినిమా. 

కాని ఇటువంటి సినిమాలో కూడా తెరమీద పాట 


దువ్యంతుడిలొ 


వస్తే కూడా గొంతు కలిపి ఆట వస్తే ఆనందించి, పీన్యం 
వస్తే చవృ్చట్టు కొట్టి, కథానాయకి కన్నీళ్ళు “పెడితే బాధ 
పడి-ాఇట్లా క్షణక్షణమూ ఆ సీనిమాను సంతృప్తితో సంపూ 
రంగా అనుభవిస్తూ తన ముందు కూర్చున్న దంపళులు 
కొంత చిరాకు కలిగించారు. ముకుందానిక్క 

'అనలే చెత్త ఫీల్ముూ-అందులో వాళ్ళ దొక పిడకల 
వేటా !--' అనుకొన్నాడు ముకుందం. 

ఇంటర్వెల్‌ కొక ఐదు నిముషాల ముందుగా బయటికి 
నడీచాడు, 

మళ్ళీ జనమంతా లోపలికి ఎగుబడడానికీ ముందరే 
లోపలికి వచ్చాడు. తన కుర్చీలో కూర్చోబోతూ ముందు 
వరుసలోని దంపతులను పరీక్టగా చూశాడు. 

ఆమె !! 

ఆమె ఆ సంద్ధమ్మిన అమ్మాయి ! అమె (పక్కన పాతి 
కేర్ళ యువకుడు బాగానే ఉన్నాడు. బట్టలు చూస్తే ఏదో 
గుమాస్తాలా ఉన్నాడు. మొగుడు కాబోలు! 

ముకుందం లేచి గబగబా సినిమాహాలు విడిచి బయటికీ 
వచ్చాడు, 

లోపల సీనిమాలో భోరువుంటూ మొదలయింది, ఒక 
యుగశగీతం. 

ముకుందం హోటలువ్నైవు నడవసాగాడూాఒంటరిగా. 





షదృవానంతర ఫల నిర్ణయ వీధానము గణత  పదతి 
(శమనున ఈ వ్యానమందు. (శీసత్కి (శీధరుడు, కేశవుడు, 
దివాకర ద్నెవజ్ఞాలచే చెన్పబడిన ఇతి ననుసరించి పాఠకులకు 
విశదీకరించి ఇంతటితో (వస్తుతము (వాయుచున్న వ్యానము 
లను నిలుపుచున్నాను. గత 12 మాసములనుండి నా వ్యాన 
ముల (పచురించిన భారతి సంపాదకులకు నా కృతజ్ఞత దెలువు 
చున్నాను: జ్యాతిష శ్వాన్న రహన్యము అనేకము. లున్నవి 
బుషి. (పొక్తృమగు. పురాతన. (గంథములు  ఎల్బరకూ. అందు 





(గ్రహముల షడ్చలములు రూపములలో 
రవిలార్‌.53, చందా7,31, 


(గహముల ఇష్ట కస్య బలములు;--- 


రవి చం[ద కుజ 
ఇప్ప 0.24 ౦0,37 కల! 
కస 0.68 ౦0,57 017 





దివొకర సిద్ధాంతము 


శ్రీ దివాఠరుని వెంళటనుబ్బారావు 


బాటులోలేన్స. సామాన్య (గంథములు, కొన్ని ముఖ్య (గంధ 
ములు మౌాతము దొరుకుచున్నవి, వీళ్లై నంతవరకు వురాతన 
(గంథములందలి రపాన్య విషయముల (వచురించినాను. ఇందలి 
తప్పుల మన్నించి, ఒప్పుల నాదరించిన పాఠక మపోశయు 
లకు కూడ కృతజ్ఞత దెల్పుచున్నాను, 

నవంబరు 1964 భారతిలో షడ్చలానంతరమను వ్యావ 
మందు. [| వచురించిన జాతకమును ఉదాహరణ జాతకముగా 
ఈ వ్యాసమందు తిసికొని ఫల నిర్ణయ విధాన కమము దెలువు 


చున్నాను, 
లగ స్నా 
కేజి బుధ 
రా్‌ప్వా 
చద (ద గురు 
శు 
నవాంళే 
రవి 
! ఎక కేతు 


కుజ ఆా1ే0.03 బుధా6.75, గురుజర్‌.35, శక--6,53. శి-6.92. 


మిధ గురు శుక శని 
0.43 ౦19 ౦0,71 0.04 
0.53 0.63 ౦0,25 ౧0,92 
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దీవాకఠ సిద్ధాంతము 


ఉద్భర్మి మృట ఇన్ట కన్న బలిములు--- 
రవి3,70, చందా-డేకరి, కుజా 4,686 ఓ వివిధ న వాని ఇవ కన్ప బలము 
అం పెచ్చించిన ంిచును. 
బుధ--2.86, గురు-డీ.46, శకా-5.62, శి--1.87. న జ టమ 
రి మట ఇ బలము == ర5.5చే స 0,241.32 
చేప్పి కే మ్భట కష్ట బలము -- 5.53 ఇ[0.68=3.76 


రమి1.79, చందా-2.45, కుజ -- సన, స్పై (కమమున నన్న (గహములకు స్పుట ఇప్ప కప్ప 
బుధా-శ.50, గురూ1.48, శ్యకాలర్‌.25, శవి--1.06, బలములు. 








రవి చం(ద కుజ, టుధ గురు శు[క శని 


ఇష బలము 1.32 2.70 2,త్త1 2.90 1.02 463 ౨ 0.28 
కవ్మబలము. చె.76 త 16 1.70 3.58 3.37 163 ౩ 637 
[భరతా 
ఉదాహరణ జాతకమందు సన్న వర్వజ (గహన్నితి:--- (౧౮12; శ్రే! 
రవి చర్మిద కుజ బుధ గురు శక "కిల్‌ శని క్షి 
రాశి --శని-సమ శని-మ్మిత స్వ శని-మ్మిత బుధ-అ.శ. శని-అ.మి'%! గురు-శత్చ 
పోర  --- చం్యడ-అ.మి చం్గదాన్వ రవి-అమి రవి-శనమ రవినమ రవిసమ. _రవి-నమ 
(దేక్కాణము-. శనింసను బుధ-ళఈ,మి స్ప శుుక-అ.మి శుక-అక శని-అమి కుజ-నమ 
నస్తాంళ --- చందాఅ.మి శు కాశత్చ స్వ కుజ-మి(త రవి-సను గురూశత్స న్వ 
నవాంశ = శని-సమ శని-మిిత చందాసమ గురు-శత్చ స్వ 
ద్వాదశాంశ --- శని-నమ రవి-అ.మి శుకామి[(ఈ రవాసమ శుకాఅకే కుజ-మి(ఈత గురు-శతృ 


(తింశాంశ --- కుజాఅ.మ  గురు-శత్చ స్య 
అ,మి--అధిమి[ తుడు, మి(తా-మి( తుడు సమ 

సముడు శత్సంాశతృవు, అ.క--అధిశతృవ్పు స్వలాన్వక్షే్యే తము 
(గహములకు వివిధ వర్శములందు. (పాప్తించు. శుభా 


గురు-శత్స _ శనిశతళ్ళ  శనిఆమి స్వ 





ఉదాహరణ జాతకమువకు స్పె తేనుమునే నస్త్టవర్శ ము 
లందు (ప్రాస్త్టించు శుభాశుభ బలములు ాహోర్క్య (చేక్కాణ, 





శుభ బలములు :--- సస్తాంశ నవాంశ ద్వాదశాంశ్క (తింశాంశలందు రాశి బలనులకు 
రాశియందు మా(తము శుభ బలము అశుభ బలము సమముండును, క 
ఉచ్చ 1.00 0.00 = 
మూల తికోణము 0.75 0,25 రవి రాశియందు. సమక్షే ఈమందున్నందున ఈతనికి 
న్వక్షే (ఈము న న. శుభ బలము 0.125, అశుభ ఐలయయుూ-0.875. హోర. 
ధిమి కష, తను | 2. వ్‌ న 
మి తక్తే (ఈము 025 0.75 యందు అధిమి[ళ క్షే(తవర్హి గాన ఇచట ,(పొప్తించు బలమును 
సమక్షేతము 0.125 0.875 సగము చేయగా 0.375/2=0.187 శుభ బలము, 
శతృశ్ణే్యతము 00025 0,975, 0.625/2=0.318 పాప బలము (ప్రస్తించినవి. ఇట్లే 
అధిశళ్చ క్షే ఈము 0.031265 0.968765 క్‌ 
వీచక్షే తము ౧.00 100 (తింశాంశ వరకు ఐలనిర్జ యము యగా సస మ (_గహములకు;-- 
రవి చంద కుజ బుధ గురు శుక శని 
రశి.ఉభ 0.126. 026 0.76 0:25 0031 0.875 0.125 
అశుభ 0,805 0, 75 0.25 0.75 0.968 ౧౮.625 0.875 
పోర -- శుభ 0.187 ౧0,25 0,187 0,062 0.062 0.062 0.069 
ఆభ 6.315 525 ర్‌ ౦658 రజక 54585 ర్‌ఉ38ి 
(దేక్ళాణ శుభ 0.062 0౧.187 0.25 0౦187 0,015 0,187 0.062 
అశుభ 6455 - 55౮0 525 6532 రశ55 6 65-358 


రవి చం(ద కుజ 
నప్పాంశం- శుభ 0.187 0.03] 0.25. 
ఆజభ రీళల రడ655 6.256 
నవాంశ -ళశుభ 0,062 0.125 0.25 
అపుభ 6.435 ౮౩5 0౮.బిర్‌ 
ద్వాదశాంశ శుభ 0.062 0.187 0.125 
అపభ ర్‌.438 ర.32 ౮౧.370 
(తింశాంశ-శుభ 0.187 0.031 0౦,25 
అవభ ౮కే త్తం ర్‌ 2క్‌ 
మొత్తము-శుభ 0.872 1.061 2,082 





(గహములకు సన్న వర్షములందు (ప్రాప్తించిన శుభాశుభ 
బలములను 4 చే భాగింపగా శుభాశుభ పంక్తు లేర్చడును, రాశి 
యందు ప్రాప్తించిన బలమునకు సగము ఇతర. వర్షములందు 
(ప్రాప్తించును. 

ఉదాహరణ జాతకమందు కవికి 0.872 శుభఫలము, 
3,124 అశుభఫలము. (పాస్తించినది. దీనిని శే చే భాగింపగా 
రాశియందు 0.218 శుభ బంయము, 0.781 అకుభ బలము 
ఏర్పడినది. ఇతర షృడ్‌నర్సు లందు అందు సగము 0.109 శుభ 





బుధ గురు శుక శవి 
0.125 0.062 - 0.031 0.25 
5575 రథశరక్‌ రశ6రా ర2క్‌ 

0.25 0.062 - 0.031 0.25 

ర25 రశరక్‌ రశర5 ర5.2కే 
0.062 0.015 0.125 0.031 
ర్‌శకక్‌ ర455 635 6469 
0,031 0.031 . 0.187 0.25 
రశరక ర4శరర్‌ రరర ర్‌ 25 
0.967 0.278 0.998 1.030 
కరర “శేకర్‌ కరర సం. 


0.218 అపభసంక్తి 0.781. ఇతర వర్గులందు శుభపంక్తి 
0.109, అశుభవంక్తి 0.390 అయినవి, గొన రవి శుభ మధ్యమ 
బలము 1.0300)6(0.218 (నస్నవర్గజు శుభ బల ౫ శుభ 
సంక్తి)=0.225. అశుభ. మధ్య బలము 2.971 340.781= 
2.320, ఇవి. రాశియందు (ప్రాప్తించిన బలములు, స్పై విధ 
మున శని వర్ములగు (దేక్కోణ, నవాంశ ద్వాదశాంశములందు 
1.030)6(0.109=0.112 అభ మధ్యమ బలమును 
2,971 )6(0.39=41.156 అశుభ మధ్యమ బలము ,పాస్తిం 
చినవి. రవి చం్యదహోర యం దున్నాడు. గాన ఈతనికి హోర 
యందు (పొస్తీంచు శుభాశుభ మధ్యమ బలములు 1.061 ౫ 
0.109=0.116, 2.937 % 0.390 ౨ 1.145 అగు 


శుభపం క్రి 

రవి చం[ద కుజ బుధ గురు శక కని 
రాశి 0.218 0.265 0.520 0.242 0.069 0.249 0౦.257 
హోర 0.109 0.132 0౦.260 0,181 0,034 0,124 0.128 
(చేక్కోణము 11 11 1) 19 11 17 11 
నప్తాంళ జ్‌ క్ష మ! న! క శై స! 
నవాంశ 1? ॥? 11 11 11 19 $1 
ద్వాదశాంశ 1 19 ॥ 19 11 ౩9 1 
(ఉంశాంశే 13 ॥1 13 13 11 13 13 

అళుభసం కి 

రాక్‌ 0.781 0.734 0,త8ి4 0.758 0.830 0.750 0.743 
ఇతర వర్షులు 0.390 0,367 0.242 ౦,379 0,త]15 0.375 0,371 





రవి రాశియందు. శని క్షే తమందున్నాడు. ( దేక్కాణ, 
నవాంశ, ద్వాదశాంశలందు కూడ శని క్షేఈగరుడ్డె నాడు. 
ఈ శనికి. సస్నృవర్ల జు శుభాశుభ బలములు స్పై (_కమమున 
1,030, 2.971 అయినవి, రవికి రాశియందు శుభవంక్తి 





చున్నవి. సప్తాంశయందు చందు నింట నున్నందున హోర 
యందలి బలములు (ప్రాప్తించును. 

(తిశాంశయందు. కుజక్షే్య తమందున్నందున. శుభాశుభ 
మధ్యమ బలములు (కమముగా 2.082 ౫4 0.109=40,227, 


22 ఇ 


దివాకర సిద్ధాంతము 


1.938 ౫0.390 = 0.756 సప్రస్తించినని. శచిధముగా. "(క7రళశ [6 * 1.145 = నృష్వు అపభఫలము 





నన్న్య్యగహములకు. (పాస్పించు. శుభాశుభ నుధ్యమ బలనిర్ధ = 2,303. 
యము ఈ (కింది విధమున నున్నది, రవి శని (దేక్కాణమందున్నాడు గాన 
శుభమధ్యమబలము 
రవి చం[ద కుబి బుధ గురు శుక ళని 
రాశి 0.225 0273 1083 0249 0.067 0256 0.071 
హోర 0.116 0140 0224 0.106 0.030 0108 0.112 
(చేక్కోణ 0.112 0.128 0,541 0,121 0.034 0.128 0.266 
సస్తాంశ 0116 0132 0.541 0251 0.030 00034 0.132 
నవాంశ 0112 0136 0:54. 0117 00036 ౦0.0034 0.132 
ద్వాదశాశ _ 0112 0116 0259 0106 ౦0.0034 0.258 0.356 
(తింశాంక 0227 0,037 0541 0.018 0.035 0128 0.132 
మొత్తము 1020 0952 3.730 0968 02606 0,846 1.201 
అశుభమధ్యమబలము 
రాశి 2320 2.181 0938 2252 2516 2.278 2.468 
హోర 1145 “1138 60756 1184 1296 1171 1160 
(చేక్కోణ 1.158 1.113 0.469 1.137 1.245 కమ మత 0.719 
సష్తాంశ 1145 1101 0469 0.734 0.804 1245 1102 
నవాంక 1158 1090 0469 13149 1258 1245 1102 
ద్వాదశాంశే 1158 1146 0.726 1184 1296 0.727 1.232 
(తిశాంశ 0.756 1219 :04609 12569 1378 114 1102 
మొత్తము 8.840 8.988 ౨996 8.899 9.793 4894 8.884 





అనంతరము. [గహములకు ప్పవ్ళ శుభ సృష్ట అశుభ 
త్వము. నిర్శయింపవలెను. రాశియందు రవి శని నర్శస్సుడు. వర్తి 
శుడు శనీ (రవి రాశి చ్యకమందు మకరమం ) ఈతని 
స్పష్ట ఇన్చ్ట షడ్చలముస్నైన సాధించిన (కమమున 1.32 
శని స్పష్ట ఇషు షడ్పలము (0.28. వీరి స్పష్ట కష్చు 
షద్చలములు (కమముగా 3.76, 6.37 అయినవి, గాన వీరల 
సృష్ట షడ్చలముల మొత్తమునకు వర్గ మూలము సాధించి, 
ఆ ఫలములను స్పష్ట శుభ మధ్యమ ఫలము నృష్టృ అశుభ 
మధ్యమ ఫలములచే హెచ్చింపవలెను. 

రవి--రాశియండు 1.32 న్పష్ట ఇమ్చు షద్చలము ౫6 శని 
శని స్పష్ట ఇన్చ్ట షద్చలము 0.268 ల మొత్తమునకు వర్ష మూల 
మగు 0,60 లను 0.225 చే హెచ్చింపనలెను, 

/ 1.32 060.26= 0.60 (0.225 =౨౦.135. 
=కే,89 )( 2.32=11.345, 

హోరయందు చంద (గహమం దున్నాడు గాన, 


/ 1.32)36(2.70= 0.116 = నృష్పు శుభఫలము 


౦౮,215. = 


/ 1.32060.265 = 0.112 నృన్వు శుభఫలము 
అ 007, 

/ ౩3.7636 6.37 = 1.158 నృష్వు అశుభఫలము 
= ర్‌.67. 

రవి చంద నష్త్టాంశయం దున్నాడు గాన 

నృష్ట శుభ ఫలము = 0.218 

స్పష్ట అశుభ ఫలము = 2.303. 

రవి శని నవాంశ యందున్నందున (దేక్కాణ ఫలములు 
వర్తించును, 

స్పష్ట శుభ ఫలము--0.07. 

నష అకుభ ఫలము---ర్‌,.67, 

రవె శని ద్వాదశాంశ యందున్నందున (దేక్కాణ ఫలము 
వర్తించును. 

స్పష్ట శుభఫలము--0.07. 

స్పష్ట అఆకుభ ఫలములార్‌.67,. 

రవి కుజ (తింశాంశయం దున్నాడు గాన్క 

/ 1.32 )(2.4ఉ= 0.227 ఎన్నష్పు శుభ ఫలము 
ఆ 0,411, 





బుధ్రు4శని _ 0.90 4,877 శ 
బధఫ(రవి 1.95 3.66 
ఈ (కమమున సన్న (గహాములకు ఫలముల సాధింపగా సొర గశ్యుక 3.66 2ై,త్ష]ే 
ఈ (కింది (కవ-మువమున్నవి-- బుధ్యుకుజు 2.64 2.46 








రవి చం(ద కుజు బుధ గురు శుక శని 
రాక్‌ 0.13 0.23 2,60 0.22 షే 0.28 0.03 
హార 0.21 0.368 0.39 0.19 0.03 0.25 0.06 
(చేక్కాణము 0,007 .:086 ౧.3౩3380 044 ౧1006 014 615 
సస్తాంళ 0.22 0.46 1.30 0.66 0.03 0.07 ౧0,01 
నవాంక 0.07 0.12 1.30 0.35 0.02 0.07 0.01 
ద్యాదశాంశ 0.07 0.23 1.30 0.19 0.07 0.83 0.48 
(తింశాంశ 0.41 0.02 0.87 0,003 0.01 0.14 0.01 
మొత్తం శశికి 1.50 9.06 2.08 0.33 కే/ర8ి 0.75 
స్పష్ట అశుభ ఫలము 
రాశి 1.34 3.69 కే.539 10.95 8.70 715 11.43 
పూర 230 0,5 0.60 జేర జ్నర్‌9 2.88 5.62 
(దేక్కాణము 5.67 జీ 27 0.61 0.34 2,90 8.57 2,338 
సప్తాంశ 2.980 2.86 0.61 1,709 0.28 2,900 6.99 
నవాంశ 5.67 1.84 0.61 త్తే బై జే 67 2.90 6.99 
ద్వాదశాంశ 5.67 జీర5్‌2ై 0,601 జ 16 302 45 15.67 
(తిశాంశ 194 456 126 437 6.37 3.57. _ 6.99. * 
మొత్తము 34,89 22.31 5.89 _. 29.69 30.53 26.16 55.62 
ఈ జొళకునకు. (గహనితి ననుసరించి వర్తేశ్క వర్శన్మః బుధసగురు 11,72 చెడ? 
(గపాముల వలన (పాస్పించు. శుభాశుభ ఫలములు, ఇవి స్పష్ట గురు (రవి షే 16 3.56 
శుభాశుభ ఫలముల సాధించుటకు ముందు (ప్రాప్తించిన వర్ష గుర్తుళశుుక . 217 2.34 
మూల ఫలములు. గురు ౫6 శని 0౦,47 - జీ,65 
శుక (కని మే1ేడ ౩.22 
సత లం క్‌ శ్యకరవి. 2.47 247 
లంకా త సలల కని(కుజ . 0.68 3.29 
రవిృిళచర్యద . 1.89 3.95 
రవి ౩( కుజ 1.78 2.54 (గహములకు సంబంధించిన శుభాశుభ బలముల ననున 
చందిని 0.86 1.69 రించి నా రివ్వగల ఫలములు ఆయా దశాంతర్హశలలో వారికి అధి 
చర్యద)(బుధ 2.80 3.85 వర్త వంబంధకులు తం భన లుకకు వర్వుఖభన నరు 
చం్యద్భ)(శ్నుక 3.53 2.60 "స్నె జెవ్పబడిన గణిత భాగము సాధించుట కష్ట 
చంద స(గురు. 0.52 తై. 7క్తీ మనుట (గహించిన కేశవాచార్యులు వేరొక మార్నమున నులభ 
కుజ్ర(శు్యుక ౩3,34 1.66 వదతి జెప్పియున్నాడు. దాని (కమ మెట్టనిన ఫలా 


లై 


దివాకర సిద్ధాంతము 


(గహములు మృత లేక అధిమ్య్యత వర్ష ముందున్న 1 శుభ బిందువు బలము ,పాప్నించును 
1) శల్చ లేక అధి శత్చ 11 1 అశుభ బిందువు బలము (పాస్తించును 
13 మూల (తికోణ లేక న్వక్టే తములందున్న 2 శుభ బిందువులు 
1; సౌమ్య (_గహరాసులందున్న 1 శుభ బిందువు 
13 (కూర్మగహ రాసులందున్న 1 అశుభ బిందువు 
13 ఉచ్భ లేక యుద్బమందు జయమొందిన త్తే శుభ బిందువులు 
౪ “వీచ లేక యుద్ద పరాజయము లేకఅన్నంగత్వము నొందిన శీ అశుభ బిందువులు 


17 సమ రాసులందున్న శుభాశుభత్వములు వమానములు, 











పీ రవి చర్మిద కుజ బుధ గురు శుక శని 
అఆసాత హీత. అహిత హిత. అహిత పొత అహిత పిత ఆపిత పాత ఆపాత  హీత అహిత పిత హితఅ 
రాకి న! |. లా. | లే | రా! షే 0 క్ష: స 
“పూర క్షే లై శే 1 అజ క్షే అజ క్షే అ కంటా చే 
(చేక్కాణ సస | శీ లై 11 కే... క్ష క్‌ 2 ఊఉ" 
సష్తాంశ డు! కేం న. క్షే శ్షీ అవే న్నా స క ఓ: 1 
నవారిశే ర గ! క్షే ళ్తై 1 లై టా క్షే న్షైం్స ఆవన్హ: ౧కే 
ద్వాదశాంశ 1 క లక్‌ నేలకే క్షే క్షే- న నై షటాత్రాలి 
(తిశాంళ క న్య. ్‌బ్రనే క్షే మై క్షీ! శ శ ల 
ఉచ హాల. అట రా మి. అ పో చా గ కూ ము అమనాన యా ఆ 
న కాన: సన అవను నాం టాడా వలా లు అత ఆ 2 
యుద్ద జయ వ. న అనాన్ను వాల్ల ఇవా కా అన శ్రా అనన తనాత స్యాతనాన్ను అత్తా 
మొత్తము తజ 7 రార 12టా? 6.6 6-8 6-7? 8-7 
సాముదాయక జో క శక్‌ 0 న నం. లే 
ఈ (కమమున ఈ జాతకునకు చంద, కుజ్కు శనులు ఉదాహరణ జాతకమందు కొన్ని భావముల వివరములుః 
శుభులు. రవి ఎక్కువ పావ ఫలములను అంతకం లు తక్కువగా ఆయుర్భానము-- భావ బలము = 7.5 
గురు శకులు ఇవ్వగలరు, బుధుని వలన (పాస్తిందు శుభాశుభ "(ఈం్యద) భావాధివతికి షద్చలమందు = 7.31 
ఫలములు సమానము, (శని) భావకారకుని వడ్చలము = 6,92 
ఇంఈవరకు (గహములచే (ప్రాప్పించు. శుభాశుభ ఫల మొత్తం 2181 


ముల చెస్పియున్నాను. ఈ (కమమున .ద్వాదశ భావములకు 


భయా (గహసంబంధములచే (పాప్పించు.. ఫలముల గ్‌ణీర భొవమందు (గవామలులేవు. భావకారకుని 1. భావాధి 
విధానమున (స్పై (క్రమమున) పట్చిక తయారుచేసిన కాన్న జర్రి శ్రభ మధ్యమ బలము 





రీత్యా ఏవీ భావములకు ఎంతవరకు. నవ్మ్శగహములు తమ ఆధిపత్య కారకుడు శని 1.20.1,0.90 భావాధిపతి చం, దుడు 
న్పితి సంబంధములనే శుభాశుభ ఫలముల నీయగలవో తెలియ _౧2,15. 
నగును, గణిత విధానమున ఇంతకు మించిన సాధన (కమను లేదు, భావమునకు. కుబపాస వీక్టణ యున్నందున కుజుడు క్షీ 


గొన ఈ పద్దతి ననునరించి ఫలముల (కమముగా నెరుగనగును, పాపిగాన ఈతని భభ మధ్యమ బలమందు క్షీ వంతు అనగా 


శ్ర - 25 


ధా 


3,736 క్తి=2.79 తీసివేయగా--0.64 ,పొప్పించినది. 
ఇందులకు లగ్నాధిపతి పూర్ణ శుభుడ్నెనందున ఈతని శుభ 
మధ్యమ బలమును-0.27 ను 4 చే హెచ్చింపనలెను. 

అ౨.,08 గనుక 1.08--0.64=0.44 శుభఫలము 
(పాప్తించినది. 

ఎ 21.81 060.44ఉ/ 9.59=3.09 ఇందులకు 
లగ్నాధివతికి (పాస్పించిన సృష్ట శుభఫలము చేర్చగా 3.09, 
0.33=3.4&2 బంము ,పాప్తించినది. ఆయఃకారకుడగి 
శనికి 5 రూసముల. బలము. (పాప్పించిన పూర్మాయువు 
(ప్రాప్తించును. (త్నెరాసికమున చ.32 రూపములు బలము 
(పాస్తించిన పూర్ణాయుర్జాయవంతుడగును. గాన ఈ జాత 
కుడు 64 సంవత్సరములకుప్పై గా ఆయుర్జ్హాయవంతుడగును. 


6ఉ 310 
56 


అనగా = ర.4=జ6. సంవత్సరముల 4 నెలల 24 


రోజులు, 
వెరకి 70 సంవత్సరముల జీ నెలల ఏడ రోజుం 
ఆయురా యము గలవాడు, 
భావబలము == 99,68 


భావాధిపతి బలము --10.03 
భావ కారకుడు. కేతువు కుజ. సమానుడూ]10,03 





29.74 


మొత్తం 


భావమందు కేతు వున్నందున ఈతని శుభ మధ్యమ 











బలము కుజ సమానము గాన 3,73౩ 
భావాధిపతి బలయు 3.73 
క వ 
భావమునకు కుజ పాప వి్నణ యున్నందున. -- -2,79 
జీ, 67 

లగ్నాధిపతి పూర్ణ శుభుడ్డె నందున ఈతని శుభ 
మధ్యమ బలము ౫6 4 1.08 
55,75 





ఇళ 29.74 ౫ 5.75=, 171.00=13.0 
(పాప్తించిన స్పష్ట శుభఫలము చేర్చగా 
13.00_,_0.33=13.33. బలము ,(ప్రాప్తించినది. గాన 
ఈ భావము. అధిక బలయుతమ్మెనది. ద్వాదశ భావము వ్యయ 


మును గూడ నూచించును గాన ఈ జాతకుడు అధిక వ్యయమ్స 
చేయువా డమట నందేహములేదు. ఈ జాళకుని గూర్చి పరాశర 
పోరయందు ఫా 
లగ్నపోయిస్మేన్‌ కాలే కర్మేవ్యవసి లేసతి 
ర్యాతిస్తు కారికీపోక్త్రం చాపలగ్నేతు చింతనం 
రంశధాథిప షష్టాథిపానాం తృతీయే కుంభకీయితి 
మోక్టేకేతు. అలంకృతంతు. షష్కేసర్పిస్తులక్షణం 
పంచమపో పంచమేవిద్మి జీవాత్‌ అప్ఫమేయితి 
సౌఖ్యేమంద! పూర్ణజలే జీవదృస్టిసమన్విత! 
స్వక్షే్యతవానీ యగు(గిపామునకు. గురుడు వృష్ణామ్యేము 
ములందుండుట. విశేష లక్షణమని పరాశరమతము. ! | 
భాగ్యాధివ కర్మాధిపానాం ధనేవ్యవస్పి తేసతి 
రాహోస్తుకాలికే (పోక్తం శేష భాగనమన్విత। 
శతభిమ్‌న్‌ నక్షత కావిద్చి పుంజన్మని విశేషతః 
ఇంఠవరకు  ఈజాతకుని జననకాల  (గహనంపత్తి 
వివరింప బడియున్నది. ఈ (గహనంవుటి (పాప్తించినందున 
వరాశరులు ఈ జాళకుని మోక్టభావమును విశదీకరించుట 
ముఖ్యమని చెప్పియున్నారు. “ద్వాదశీ భావకీ విది విస్తృత 
వ్వంకు అర్హతః.” 

““డ్లై వికాస్సద లక్షృణానాం నానా విదేషు చింతనం పూర్వ 
వాననవో విద్చి కేతుకారక లక్షృణాత్‌, వంశాచార రతోవిద్చి నిన్సంశ 
మేన కథ్యతే. బుద్చిః తీక్టణ్య లక్సణం, పండితే సామీష్యకేయితి, 
(పారంభం గణితలక్ట్యణాః, విశేషకం ద్నెవజ్ఞాయ అను.గహంతు 
అర్హతం, గణితే పుష్టి యోగేత్సు దీర్హః బుద్ది (వవర్తితే, ద్నెవి 
కాన్సద యోగల్వే (ృతికాల జ్ఞాన లక్టృ శే, తన్య పంధానపే విర్మి 
గచ్చతీతి ననంశయ'. వాక్‌ స్టానన్ట బేదస్టృ, జీవదృష్స్ట్‌ సమన్వితా, 
నిజ (వయోగ కార్యాణీ ఫలీతవ్యం అద్భుతం కృతం,” 
ఇంతవరకు వాక్‌స్పాన బుధుడు, గురు దృష్న్టి నొందిన ఫలముల 
చెప్పయున్నారు. 

మోక్టభాన విషయమై “నిజోపాసన సమానం స్యాత్‌, 
అంతరేయాగ కృత్యకం, విశేషకం ధృడ మతిన్కో వృదిమౌాన్‌ భవతి 
నిశ్చితం, ఆకాంక్ష ్యృమారా, ఆగంతుకానాం, ఆదామ్యాన్‌ న్వ బుధ్య 
కీ కృతం, (తికాలణ్నా న్నైశ్వర్యం, లక్ట్మీకటాక్ట మేవహి, తురి 
యీ (శన సపహోవిద్ది, మానసీకేచ కేతుక్కే అతిదీర్చతరం విది 
నవ(గహన్య (వసాదవల్‌, పౌరోపానన యీ విది యత్‌ కృతం 
తన్య వుణ్యకం, తత్సాన్యుంత విదిస్వాత్‌, జ్మానభాగ్యంచ లభ్యతే. 
ద్నెవికాన్సద యోగల్వే, సాంబమూలేన గచ్చతే సాక్షాత్‌ బృహ 
స్పతినా విద్చి, పూర్మ్యత్వేన అమ్యుగహం, పూర్వవుణ్య వశేవేచః 


జి 


దివాకి రసి 


జన్మ సాఫల్యకం యితి. జ్నాన పూర్మత్యమే వేహ్మ్‌ చరితం 
త్యతలక్షృణం,” 

“సె హంశముల ననుసరించి ఈ జాతకుని మోక్ట 
భావన ఫలములు విట్టుండునో విశదమగుచున్నది, పూర్ణాయుర్జా 
యము. (పాప్పీంచినందున ఇట్టి జ్హాన సాధన కనుకూల 
మ్మైనదని చెప్పుటకు “ఆయుగ్బావే దీర్వత్వాత్‌, ఏవం అనుభవం 
మహత్‌.” యని వరాశర మహర్షి చెప్పియున్నారు. “కేతు 
కొల ఫలం ముఖ్యం, ద్యాదశే భావనే యతి” అన్నారు. గాన 
ద్వాదళమందున్న కేతు దశయందు ఈ జాతకునికి (ప్రాస్తింవ 
మన్న ఫలములు విశదమగుచున్నవి, ఈ జాతకుని నవాంశే 
చక్రమును. వరిశిలించిన. నాల్ను (గహములు వల్నోత్నమమో 
నొందుట. గురుడు ఉచ్చ నొందుట్క గురు శ్యుకుల షష 
మ్నక సిత, మూడు (గవూముల న్వశ్చేత స్పిత్కి లన్నమందున్న 
రాహు కుజులకు శని విశేష దృష్టి (వాద స్టానమగు మూల 
శికోణమునందుండి  వీక్టించుట)), కర్మసానమునకు ఉచ్ళ 
గురుని దృష్టి మొదలుగా గల విశేష లక్షణములు గాననును. 
కేతువు చరరాకినుండి క్‌న్లేసును.. వీక్టించుట విశేష ఫల 
వవము, 

మసాయాగములు 


1. పింపానన యోగము---సోమ జారకం--- 
వష సింహాసనో యోగః కవన్యాళొ ఉవకే జపే. బాపేనరే 
హరే కుంభే (గహ శ్నై వన పలోమతః। దంతీ తురంగయుక్నో 


నొకానేష్పి గుణికాంతః నృవనచివనో భవత నృపః యోగో సింహాననే 


జాత!!! 


కవ్యయందు గాని, వృదికముందు గాని, వృషభమందుగాని, 
మీనమందు గాని భనస్సునందుగాని, తులయందు గాని, సింహ 
మందు. గొని కుంభమందు. గాని (గహములుంకే. సింహనన 
యోగము. (ప్రాప్తించును. ఇందు జనన మొందినవారు. ఏను 
గులు గరములు వ్యాపార నౌకలు గలిగియుందురు. వీరు 
గుణరూసములు గలవారు... రాజుగాని రాజమం్యతి గాని కాగలరు. 
ఈ యోగమును భావ కుతూపాంలచముందుా 
కన్వా మీన వృషాళిబే యదిఖగాః నింహసనః కీర్పితః 
కింవా బాపన్ఫ యుగ్మ కుంభ హరిభే ఖేటీహి సింహానవః | 
_ యఃసీంహపాసనయోగతోహిమనువోభూషిధిరాజోబలీ 
గర్వత్‌ కుంజరత్‌ వాజి రాజి మకుటారూశ్‌ ధరా 
మండలే! 
కన్య, మోవ్క వృషభ వృశ్చిక్క ధను మిధున్న కుంభ, 
సింహములందు. (గహములున్న సింహాసన యోగము, ఈ యోగ 


దాంతము 
థి 


మందు జనన మొందినూరు మహారాజులు, బలవంతులు, ఏను 
గులు గ్యురములు, వాహన యోగము గలవాళ్నె (పసిద్ద 
పురుషు అగుదురు, 
2. చతుళ్చకయోగము--సోమ జొతకము-- 
హర స్తియా మలౌవాపి ఘటీ, మీన్సే వృషే నరే 
(గహ్మెర్శన్నేచ యోగోయం ఛతుళ్చలో భిఫీయతే!! 
చ్యకనర్తీ మహవీర్య॥ సర్వజ్ఞ! సర్వజీవనః 
అక్కా మహోమహ తేజా! వరాకమీ నృపోభవేత్‌ | 
సింహ కన్య, వృళ్చిక్క కుంభ, మీన్న వృషభ, తులలందు, 
లగ్నమందు (గహములున్న చతు శ్చ(్యకయోగము (ప్రాప్తం 
చును. ఇందు జనన మొందినవారు చ(కవర్హులు, బలవంతులు 
సర్వజ్ఞలు, అవేకులకు ఆధారమగువారు.. అజ్నాపీంచువార్కు 
తేజోబల సమన్వితుల్కు శూరులగు రాజు అగుదురు. 
దీనినే భావ కుతూపాలమందు-- 
వృషే సింహ్హే కన్యా, కలశ మిధునాంత్యాః తురగే 
సమాజ! 'ఖేటానామిహ భవతి జన్మన్యతి నరః 
చళుశ్నక యోగే సకల సుఖ భోగేన మిలితో 
మహిపానామాలీ మకుటమణి పారీ విజయతే.!| 
వృవభ్య కన్య, సీంహృ కుంభ మిధున మీన వృళ్చిక 
ధనస్సు, అన్నములందు. (గహములున్న చతుళ్చ(కయోగము. 
(పాస్పించును, ఇందు జనన మొందువారు నర్వ నుఖభోగముల 
ననుభవించు రాజాధిరాజు లగుదురు, 
3, కనకదండ యోగముూుసోము జొతకవమూాలా 
మీనే మేషే వృసేచ్చెవ తులాయీంచ న్చితే (గహే 
యోగి కనకదండాఖ్యో దేవానురను దుర్శభ!॥ 
మోన మేష వృషభ తులలందు (గహములున్న కనకదండ 
యోగము (పాస్పించును. ఇది దేవానురులకు గూడ దుర్శభముం 
శీ, డమరుక యోగము--సోమజాళకము 
వృేచ మిధునే బాపే కీటీ డమరుకోమతః 
అపలో యువతీ సింహే ఘటీ మీవే ఉదాప్పాత। 
జాతో డమరుకే యోగే విద్యా విభ్యాత కీర్తిమాన్‌ 
పఠోవకారీ దాతాచ వారీ హృదయ వల్లభ!!! 
వృషభ మిధున ధన్కు వృళ్ళికములందు (గహము 
లుండగా జనన మొందిన డమరుకియోగము. (పొస్తించును 
లేదా కన్య సింహృ కుంభ మానములందు. సర్వ్యగహములున్ననూ 
ఈ యోగము (ప్రాప్తించును. ఇందు. జనన మొందువారు 
విద్య, కీర్తి, పలోపకారబుద్నిగలివారు... .(స్త్టీలను ఆకర్షించు 
వారు అగుదురు, 


ణా 


భా 


- 5. ధ్వజయోగము--సోమజాతకము--- 
మేషేవృషే జుషే వాపీ స్పిత స్టానే _గహోయది 
దోవా ఛ్యత (పదో యోగే రాజయోగ ధ్వజోత్తమ:ః॥! 
యొజాతో ధ్వజయుగే న భవతి వీచోటాపిదోలయా 
యుక్తః 
అన్యో భవతి సచివో నృపయో భవతి నృపోన సందేహ?! 
మేషు-వృషభ, మీనములందు. (_గహము. లుండగా జనన్‌ 
మెందు. వారలకు ధ్వజ యోగము (సాప్పించును, ఇది ఛ్యతాది 
పత్యము. యోగము గాన రాజయోగములళో ఉత్నమ మగ్వ 
చున్నది. ఇందు. జనన మొందువారు. నీచుల్నె ననూ. జోలికా 
యోగమునొంది ముం్యత్కి - లేక రాజప్వుతుడు, లేక రాజుకాగల 
డనుట నిస్పందేహము. 
6, ఏకావలీయోగము--సోమజొతకములా 
ఏక్ళైక (గహయోగేన భవేదే కావలీ శుభా 
లన్నం వినా శుక్నెర్వాపీ న మతా కవ్వ్య బీన్మతే!! 
దాతా భోక్తా.(వచుర యువఠీనాం, నిదీనాం నిధాన 
మేకావళ్యాం భవతి సచివ! సర్వ రాజ్యం పృథివ్యాం! 
లగ్నేతర వాసులు ఏక్యగపహాయుతముల్నెన  ఏకావళీ 
యోగము . (ప్రాప్తించును. లేదా అలగ్నముని విడచి శభ (గహ 
ములు. ఒక్కొక్క రాశియం. దుండుట. ఏకావలీ యోగమ్ము 
ఇందు జనన మొందువారు.. దాతలు బహు (స్తీ. వలృభుల్న, 
అమితమగు ధనము గలవార్కు మం్యతిసమానుల్కు రాజ్యభోగము 
లనుభవింసగలరు. 
ఈ యోగమును భావ కుతూపాలమందుా 
ఏకేకేన ఇగేన -జన్మసమయే "స్పెకావలీ కీర్తితో 
ముక్తారీవ సమస్త భూస మకుటాలంకార చూడా 
మణి! 
తజ్బాతోరిపు, పుంజ భంజనకరీ గంధర్వ _ దివ్యాంగనా 
బృందానంద పఠోగుణ (వజధలో విద్యాకరో మానవ!!! 
అననకాలమందు ఒక్కొక్క (గహము ఒక్కా క్క రీ 
యందున్న ఏకావలీయోగము. (ప్రాప్తించును. ఇందు జనన 
మొందువారు చ్యకవర్నుల్కు. శతృసంహారకులు, సుందరీ మనో 
హరుల్కు. గుణవంతులు, విద్యావంతులు కాగలరు, 
7 రాజహంస యోగముూసోమజాతకము 
ఘమకేమేస్నే వరే బాపే తులాయా సింహగే (గహే 
రాజహంసో భవేద్యోగ! రాజన్య స నుఖ్యపదః॥ 
కుంభ మేష్క నర్క ధన్సు తుల్క సింహాములందు (గహము 


లుండగా జననమొందు వారలకు రాజహంనయోగము (పాస్తిం 
చును. ఇట్సెవారు రాజభోగముల ననుభవింతురు. 
8. చతుస్పాగర యోగము--సోమజాతకము, 
తులా మకర మే'షేషు కర్కుటీవా స్పితే (గే 
చతుస్పాగగయోగో యం రాజ్యదో ధనదో మత।॥! 
నైక వాణిద్య కుశల శాాన్త్యల్నః సాన తళ్నరః 
భూవతిః నృపతుల్యాలోచతుః సాగరయోగజ।॥! _ 
తుల, మకర మేసష్క కర్కటములందు (గపాము లుండగా 
జననమొందు. వారలకు చతుస్పాగరయోగము. (పాస్పించును, 
ఇట్టి జాతకులు అనేకవిధములగు. వర్షక వ్యాపార -కుళలులు, 
శ్యాన్న రపహన్యముల నెరిగినవారు,. జన్మభూమియందు ఆదీ 
రింప బడువారు;. రాజు లేక రాజతుల్యు అగుదురు, ఈ, 
యోగము. రాజ్య్యవదమన్మి ధన్టపదమని ,(పసిద్పి నొందినది, 
ఈ యోగమును భావ కుతూహలమందూలా 
యది శులా మక రాజకుళీరలే రవిముభాః సకలా 
విలనంతి చేత్‌ 
ఇహ చతుష్కమహోదధి సంజ్ఞక॥ నురసతేః సమతాం 
ఈనుతే నృణాం 
సూర్యాది _గహములు తుల, మకర్క మేస్క కర్కటము 
లందుండ జననమొందు వారలకు ఈ యోగము (పాస్తించున్ను 
ఇట్టేవారు ఇంట్టదసమాను. లగుదురు. 
వ గృ్యృధపుచ్చ యోగము--సోమజాతకము, 
మృగే కీటే భవేత్‌ ఉచ్భః కన్యాళో వృషభే రూషే 
గృ్యధపుచ్చో తకక్వ | చతుః సాగరత। శుభః | 
సింహము, వృశ్చికము, కన్య, కర్కటము చృషభము, 
మీనములందు. (గహము. లుండగా  ఉననమొందు.. వారలకు 
గృ్యభపుచ్చ యోగము (ప్రాప్తించును. ఇది. చతుస్పాగర 
యోగము కంమె అత్యంత ఫల పదము, 
10, చిక్షవుచ్చ యోగము--సోమజాతకము--- 
మృగే కర్కిణి సింహే చ చాపేవా మిధువే ఘటీ 
యోగానా ముత్తమో యోగో చిన్నపుచ్చో మహాఫలః॥ 
కర్కటి, సింహ ధను, మిధున, కుంభములందు (గహము 
లుండగా జననమొందు. వారలకు ఈ యోగము ప్రాప్తించును. 
ఇది అన్ని యోగములలో (పశస్తృము, బహు ఫల( పదము, 
మేతే. (పచండయోగముాభావ కుతూహలము--- 
కులీదే కన్యా యీ మనిమిష ధనుర్యుగ్మ భవనే 
జనుః కాలే యన్య (వపభవతి నభోగో రవిముఖ।|| 


దివాకర సిద్ధాంతము 


(వచండ. (ప్రోతుంగ (పబలరిపు హంతా క్లితివతి: 
సమంతా దాధిక్యం (వజతి ధనదానేన మహతామ్‌.!! 


కర్కుట్కు. కన్య, మీనము ... ధనస్సు. మిధునములందే 


సూర్యాది (గపాము లుండగా.. జననమొందు వారలకు ఈ 


యోగము. (ప్రాప్తించును. ఇట్టీవార్లు శత్భహంతకులు, రాజ్యాధి. 


వరుల్కు ధన దానములందు పేరుగొన్నవారు. ఉత్తములు, 


12, _శీళ్యతయోగము-ాభాన కుతలూహలము--- 
(పనూతికాలే యది సర్వేణేళ్నె॥ ఈను వ్యయాంగార్జ 


గృహసితక్బేత్‌ 
పురాతనాత్‌ పుణ్యత ఏవ పుంసాం" (శీశ్ళతయోగం 


(వవదంతి నంత ।॥ 


(వనూతి కాలమందు సమన్న (గ్రహములు లు, వ్యయి 


ధనభావములందున్న పూర్వవపుణ్యమువలన అట్టి జాతకులకు - 


(కిన న _తయయోగము (పాప్పించును. ఇది మహాయోగములళో 
ముఖ్యము. . సర్వ శుభప్రదము, 


శేతె. (పజానాయకత్వ యోగము--మాండవ్య జాతకము, 
విల్బ, భవనం గతే బలయుతే, చ వఠోత్తమే 


చతుః (పళృతిబిర్‌ (గప్నా; ఈినివా సమాలోకితే 


స సంభవతి పార్టివ; ఖలు కృపాణపాణి రే 
కదా బిదసీ మోతే రిపుజనో వ యస్వాననం!! 
లగ్నముగొన్మి చర్యదుడుగాని వత్యోత్తమోంశ యందుని 
వానిని ఇతర (గహములు ఇతర కేం దముల నుండి వీక్షించిన 
(వపజానాయశకత్వము. నొందును, 
లగ్నమునుగాని చం(దునిగాని వానినుండి 4, 11 
లందున్న శన్మి 6, 10 లందున్న కజుడు, 5, 9 లందున్న గురుడు 
వీక్టింపగలరు. ఇందు శని లాభన్మీతి. వీక్టణ, కుజుని షస్నస్సితి 
వీక్ట్రణ్క గురుని అధివీక్టణలు వర్శించీ చతుర్జ్చ శన్మి రాజ్య 
కుడాడు సప్తమ. గురువీక్షణకీ (పాధాన్య మివ్వబడివది. సప్తమ 
చద్మిద వీక్షణకు (పాధావ్య మివ్వరాదు. అందు బుధుడుండీ 
వీర్ణీంచిన లేక శుక -వీక్టణ ,పాస్తించిన ఈ యోగము 
పరిపూర్ణత నాంది సర్వ శుభ ఫల్మపద మగును... ఇచ్చి యోగ 
మందు జనవనమొందిన జాతకులు (వజానాయకు. లగుద్య 
రనుట నిస్పంబేహము. ఇట్టి. యోగములు ల్ముమునుండి 22, 
చర్మిదునుండి 22. మొత్తము ద్యాదశరాసులకు శశీ (పాస్పిం 
చును, 
'రాజయాగము 
అరం[ధయా శ్లేష దోషే ధర్మ కర్మాధి వాయకెః 
రాజయోగకకా స్యాతాం సంబంధా త్పరివర్హనాల్‌ || 


అష్టమ లాభాదిపత్వములత్నో స్పితితో కూడని భాగ్య 
రాజ్యాధిపతులు , పరస్పర... సంబంధమువలన్క - వరివర్హ్మన _ వలన 
అన్నేశయోగ దృష్ట్పిభ్యాం యోగోయాం. (వభవో 
భవేత్‌ 
రం, "ధేశ్వరన్య డ్నెత్యవ్యయోగేన' శిధిలోభవేత్‌, 
లగ్నాధివతి యొక్క  నంబంధముచే . "న్న జెవ్చబడీన. 
రాజయోగము. _పబల మగును. అష్టమాధిపతి సంబంధ 
ముప్పై యోగమునకు (ప్రాప్తించిన అట్టి రాజయోగము 
భంగమగును, 
అషభ్ని యాశ్ళేష దోషే బుద్చి కర్మాధి నాయకౌ 
రాజయోగ కరే (ప్రాగ్వ తృంబింధా త్పరివర్తనాత్‌ || 
షష్ట లాభాధిపత్యము యొక్క స్పితి సంబంధ దోషము 
లేని పంచమ రాజ్యాధిసతుల సంబంధ పరివర్హనలనే రాజ 
యోగము. (ప్రాప్తించును, 
ఆయంచయో'గే లగ్నేశ దృశ్యోగాభ్యాం బరీజవేడ్‌ 
షష్టిశ్వరన్య డ్నెతస్య యోగేన శిధిలోభవవేత్‌!! 


లగ్నాధిపతి సంయోగ -సంబంధథములచే. స్పెన చెప్పబడిన 
యోగము వృద్శియగును, వషా బధివేలి సంబంధము (పాస్త్తిం 
చిన యోగము. బలహీనముగును 
అవ్యయా యీ శ్షేష దోషే లగ్న కర్మాధి నాయకా 
రాజయోగ కృతా (పాగ్వ రృంబంధా తృరివర్ష్హనాొత్‌ 1. 
లాభవ్యయాధి పత్యస్పీతి. సంయోగముగాని నంబంధము 
గాని లేని లగ్న రాళ కర ళుల కలా. వరివర్షనచే గాని 
రాజయోగము (పాస్తి చును, 


విషేశయోగ దృష్ట్టిభ్యాం యుగోయం (వభనో 
భవేత్‌ 
వ్యయేశ్వరన్య_ యోగేన యోగోయం శిధిలోనభవేత్‌, 
రాజయోగము సంచమ భాగ్యాధిపతుల యుతి చేతను 
లేక. దృ్పష్యాది - పంబంధములచేతను (వేబలగమును. :. అట్టి 
యోగమునకు వ్యయాధిపతి. సంబంధము - (పాప్పించుట అశుభ 
ఫలకారణము, 
రాజయోగః పరళ్చం[దో యది పర్వ (గహేక్షిత। 
సర్వ ,(గహేక్సితం రాజ్యం యది యోగోటఓ వ్య 
ఉచ్యతే! 


29 


భారతి 


చం దునకు వర్వ(గూ వీక్టణ (పాస్త్తించిన ఉత్తమ 
రాజయోగము (ప్రాప్తించును, రాజ్యభావమునకు సర్వ్యగపహా 
వీక్టణ (పాప్పించిననూ ఉత్తమ రాజయోగ మగును, 


విద్యతే యస్య భాన్య సంచాదీనాం విలోకనాం 
యోగన్నద్భావ సంబంధా భవేత్కక్సి దమత్త్యమః!! 


వంచ్యగహా వీక్టణాది సంబంధములు ఏ భావమునకి 
(పాస్త్టించునో అట్టి భావ సంబంధమగు రాజయోగము (పాస్తిం 
చును, 


వర్షా సరై స్లనర్మిక శుత్త1 సీ డాయ న్పద్యుల్ని! 
యోగస్పూప చ యోనా మధవ వృద్ని కలోర్వణామ్‌!! 
(తషడాయములందున్న న్నైనర్మిక శుభములదే (పొస్పించు 
రాజయోగము ధనయోగముగా వర్చిల్సగలదు, 
చంద తశ్చేదయం యోగో బుద్ది వృద్ది కనోభవేత్‌ 
ధనే వ్యయేచో భయ్య్యత కి యోగోమం గళాధిభి:!! 
న్లైసర్శిక శుభులు చందునకు దశమముతన్న ఇతర 
ఉపచయ స్మానములందున్న బుర్చి వృద్ది గలుగును. చందు 
నకు ఉభయపార్శ్గ ్వృములందు కుజాది పంచ్టగహములున్ను 
(శీయోగము. ఆత్యంత మంగళదాయకము. 
(త్యాధి భిస్తుంగగ్నె ॥ కేడ్దె నర్‌ క్ష "స్పై శృతురాధిభి: 
పంచ ది భిళ్ళ్చ నంయుక్తై _ల్యోగా ఐశ్వర్యదాయకా:. 
మూడు. గహములు ఉచ్చయం దున్ననూ, నాలుగు 
(గహములు న్వక్షే(తములందున్నన్కు ఐదు (గహములు ఏక 
కేం్యదస్పితే రాహు (తికోలదీశే 
-నంబంధినో రాహు (తికోణ సంస్పే 


కేం్యదేశ సంబంధిన 
న్యదాజ యోగం విజయం దదాతి! 


దశమ కేం దమందు. రాపువుగాన్సి కేతువుగాని, నవను 
స్మానమందుండి దశమాధిపతి సంబంధము నొందిననూ 
మహారాజయోగము  (పాప్పీంచును ' కోణనుందుండి. ఇతర 
కేర్యదాధిపతుల "సంబంధము. పాందినూ సామాన్య రాజ 
యోగము. (పాప్పించును.. దశమాధిపతి బలయుతుడ్చె దశమ 
(పాప్తించును. 
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అ౦రకిత ౦ 


(శ్రీ పోరంకి దకతీణామూ ర్తి 


ఈ కావ్యం రాసినవాడిపేరు ఎక్కడా లేదు. 

ఎప్పుడ రాశాడో అంతకం ఈ తెలియదు 

(పతిఒక్క హృదయమూ అది చదువుతుంది 

లిప్త లిప్తకూ ఒక్కాక్క_పుట తిరుగుతుంది 

ఎవడి ముట్టుకువాడే ఆ కాన్యం చదువుళోవాలి 

ఆ జనా గతం అలా చదువుకొంటూనే ఉండాలి 

వ్‌ సహృదయం నేర్చిన భాషలో ఆ కావ్యం సలుకుతూ ఉంటుండి 

అజరావురం గా నేపథ్యంలో సంగీతం వినిపిస్తూ ఉంటుంది 

వ నాటిదో సుగంధం పరిమళిస్తూ ఉంటుంది |! 

ఈ కావ్యమంతా నలుపు తెలుపుల్లో అగపడినా 

కంటికి ఆనని వేవేల వర్షాల చితలిపిలో రాసినట్టుంది 

ఎంత లోతుగా భూసేకళ్లకి అంత ఎత్తుగా అగ పడుతుంది. 

కాన్ని 

దీంట్లో మొదటి పుట్కా చివరి పుటా అల్లరిపిల్ల వాజెవడో 

అప్వుడే చింపేశాడు ! 

అందుకిని, ఎవరి పుటలు వాళ్లు చేర్చుకుంటారు 

' ఎవరి పుట్టకలలో నాళ్లు నేర్చుకొంటారు 

అందుకనే యా కావ్యం, అద్యంతమూ 

ఒబక్కొాక్క-_రికి ఒళ్కా_క్క విధంగా ఉంటుంది 
అందుకనేనేమో యా కావ్యం యింత గొప్పది 

అందుక నేనేమో అంతన్సీ కలుపుకా నేటంత దొడ్డది 

అందుకే యిది *“జీవితం* 

అందుకే యిది అద్భుతం 

అతనికే యిది అంకీతెం ! 


తై! 





ఘ్రశ్వమ కాళ్యాలో వంలుు. ఉర్పత్ని పాధవా లన్ఫి 
టిని జాగీయంం చేయడానికి ఓటు చేస్తారని నా అభ్మిపాయం 
కాదు. కొన్ని దేశాలలో చేయవచ్చు. కొన్ని దేశాలలో చేయక 
పోవచ్చు. అర్హికంగా  అభివృన్సీ చెందిన చేశాలలో | సజలు 
తము జాతీయ ఉత్పత్తి ఆగోయాన్ని మకు, కావలనీన రీతిగా 
పంచటానికి. వోటు చేసారు. పూర్వానుభవం. దీనని. తెలుపు 
తున్నది, ఈ నందర్భం” సాధరణంగా. అచుసరించేన్తి అనసర 
మెర రీ3ిలో పన్నులను వేయడం, ఉత్పత్తివర్హు వచ్చే లాభాలను, 
యజవ'నులకు. పోకుండా జన సామాన్యానికి లభింపటట్టుగా 
పన్నులను వేస్తారు. రాజకీయంగా. బాగా ముందుకు వెళ్ళిన 
పశ్చిమ రాజ్యాలలో ఈ రకమైన పన్నుల వద్దతి ెర్ప ఎత్నున 
అమలులో ఉన్పది, 
పశ్చిమ రాజ్యాలలో, _న్వలాంభంకోసం. నిర్వహించల౬డే 
(స్నెవేటు కంపెనీలో పని చేస్తున్న పనివాధిన్నితిని, కమ్యూ 
నిన్ను దేశాలలో వధుత్వం నిర్వహించే సంస్పృళోని పనివారి 
స్పీతివి సరిపోర్సి చూడండీ. పశ్చిమ రాజ్యాలకో పని వారి 
వోటింగు హక్కున్నది, (కేడ్‌ యూనియనులు స్టాపించుకొనే 
హక్కున్నది. ఎక్కువ వేతనాలను సాధించుకొనదానికి సచ్ము 


చేసే హక్కున్నది. ఒక రాజకీయ, ప్రార్మీని . విర్మించుకొనే 


హాక్కున్నది. కమానిన్ను దేశాలలో పనివారికి ఈ హక్కు 
లేమీ లేవు, కాబట్టీ తాము ఉత్పత్తిచేసే వాటి విలువలో 
భాగం పొందటానికి ఎవరికి ఎక్కువ పాక్కున్నదంటాకు! 
(వజా పభుత్వ హక్కులున్న సన్చిమ రాజ్యాంలోనే ఎక్కువ 
అవకాశం ఉన్నదవటానికి సందేహంలేదు. 

ఒకటికన్న ఎక్కువ రాజకీయ పక్షాలను నిర్మిం 


టానికి అవకాశమున్నపుడ్వే  (వభుత్వాన్ని నియమించి లొరి 


గించే. వద్చతి నన్యంగా నడుస్తుందని. పశ్చిమ రాజ్యాలూరి 
మ్నెనమా అభిపాయము, మాకూ, కమ్య్యూనిగ్ట్రులకు ఈ మ్మ 
యంలో ఉన్నంతగా - 'త్మీవాభ్మిపాయాలు మరే నిషయం 
లోనూ లేవు. కమ్యూనిస్టు సిద్దాంత మేమిటో మొదట సరికి 
లిస్త్హాము. 

కమ్యూనిస్టులు ఒక (పల్యేక తరగతి (పతినిధుంవి 
మౌర్మ్‌సు సిద్ధాంతము, 19 వ శతాబ్బంలో టోరీలు తాము 
భూస్వాముల (వతినిధుల మన్నారు. తొము వన్నూ ృత్తిదారుం 
(సతినిధులమని లిబరల్‌ పార్టీ వారన్నారు. కూలివారి (వతి 
నిధులుగా చార్జిస్టు పార్ట్సీవారు వ్యవహరించాలని _వయత్నిం 
చారుగాని. విఫలు లయ్యారు. రాజకీయ పక్షాలను గురించి 
మార్క్‌సిస్ట్టు _ సిద్దాంతము. చెప్పేది ఇంతమా తమే అయితే, 
అది సమస్యను ఆతి తేలికగా తేల్చి వేయడమే అనాలి, (పస్తుత 
రాజకీయ పార్టీల పుట్టు వుర్వోత్త రాలనుచూస్తే అది తెలియ 
వస్తుంది. అమెరిక్కా  _దిటనులలోఉన్న మోన్నరు, పెద్ద 
పార్టీలుఉన్నచోట్స అనేక తరగతి శరహాల (వఐలు కఠిసి ఆ 
పార్టీలకు. వోటు చేయటం జరుగుతుంది. ఇక్కడ కూడా 
లోతుగా. పరిశీలిస్తే . వారందరికీ ఎప్పుడో కుదురు ఒక'ళేనని 
తెలున్హుంది, 

కాబట్టి కమ్యూనిస్టులు ఇలా ఆంటారు. “విన్షవా 
నంతరము . మిగిలేది. ఒకే ఒక తరగతి, అది కూలి పసనీవారిది 
అలాంటప్పుడు ఒక పార్టీకన్న ఎక్కువ ఎందుకు? ఒకే వర్షం 
కాబట్టే ఒకే పక్సం. అందుకనే మేము కమ్యూనిన్టులకే నర్వాధి 
కారం ఉండాలంటాము. ఒకటికన్న ఎక్కువ పార్టీ లుండాలని 
పళ్చిను రాజ్యాలిచ్చే నలప్కో విషయ పరి గహణ లేకపోవటం 
మూలాన అనే చెప్పాలి.” 





(పజలు-వభుత్వం౦ం 


అయితే ఈ కమ్వూనిన్ను వాదంలో ఒక లోపం ఉన్నది, 
(వశివర్త్శచు ఒకే ఒక పార్టీని వనిర్మిన్తుందనీ, ఒకే ఒక వర్ష 
మున్నవుడు మలొక పార్టీని నిర్మించడానికి ఎవరికీ ఇద్ఫ ఉండదు 
అన్న సిద్దాంతము నిజమ్మెనట్టయితే వేరే మలొకపార్టీ రాకూడ 
దని నిషేధించడం దేనికి! ఇంకొకరికి ఇచ్చ అనేదే ఉండదంటు 
న్నారుగా! రాజకీయ వక్నాలను గురించి కమ్యూనిస్టులుచెప్పే 
పార్టీని రానివ్వకపోటం. బేనికి? 

కమ్యూనిస్టుపార్టీ అభ్యర్బులకు పోటీగా నుంచోవచ్చని 
అంప్కే న్యుపీస్‌ సోవియటచ్‌కు పోటీ చేయడానికి రష్యాలో 
చాలామంది. సిద్పపడతారవి అందరికీ తెలుసు. రమ్యెళో ఇంకా 
వర్శ రహిత సంఘం ఏర్చడక పోవడమే దీనికి కారణం, రవ్యను 
కర్షకులు వెంటనే ఒక పార్టీని నిర్మించి సాముదా 
యక వ్యవసాయ పద్దతిని వెంటవే రద్బు చేయాలనే కార్య 
(కమాన్ని . వకటిస్తారు. రపి జనాభాలో కర్షకులు 
సగానికి సగం. ఉన్నారు. వారికి కనుక అధికారంవస్తే రష్యా 
అఆర్షికస్పితి బాగుపడుతుందని నా అభ్మిపాయం, ఆహార నన్ను 
వుల కొరత గత. విషయంగా మారిపోతుంది. పోలిండులో 
వ్యవసాయాన్ని సాముదాయకంచేసే |[వయత్నం విరమించటం 
మూలాన అది సొధ్యవ్నెనవది. 

వారు నిజంగా వర్న రహిత సంఘంగా ఏర్పడినా కూడా 
హక్కు కనుక. ఉంశు. రష్యయనులు పోటీ రాజకీయ పక్నా 
అను ఈయారు చేయటానికి సిద్బపడతారు, రొజకీయ వక్షాల్ప 
కేవలం సంఘంతో ఒక తరగతి (పతినిధులని చెప్పడం, నమ 
స్వను అతి “తేలిక” చేయడమేనని చెప్పాల. ర్యను వని 
వారలలో కూడా వేలొక _ పార్టీని తయారు చేయడానికి 
కావలిసినంత భేదాభ్ళిపాయా. లుండవచ్చు. 

వర్త 


ఏకవర్ల వంఘంలోగొనిి వర్న రహిత నంఘంలోగాని 
పోటీ 'వక్నాలు అవలంబించే కొర్యకమాలు ఏమ్నెయుం 
టాయి. - వారికి ఏకీభావం కుదురక. పోవటానికి కారణాలు 
ఏముంటాయి ! చాలా. ఉంటాయి; వర్మ _ విశేదములే 
విఖేదా అన్నిటికీ. కారణమని కమ్యూనిస్టులు చెప్పేది స్పైన 
చెప్పినట్టు నమన్యను సులభం చేయటమే. సంఘస్పితి అంత 
కన్న. శ్శీన్వమ్నైనది. 
తీవ, వర్న. విఖేదాలున్న సంఘంలో _ నసపాన భావ 
వృనేది తగ్గి (పజా (పభుత్వ సంన్ఫృలు పని చేయడం చాలా 
చిక్కు . అవుతుంది. వర్మ _సంఘ్రర్శణ తీవంగాలేని వనే్‌ 
సంఘాలలో కూడా విరుద్చ (పయోజనాలు కలిగినవారి నసంఫి 


ర్షణలు చూస్తే. వాటిని. నమన్వయర "చేయటం దుస్పా 
ధ్యంగా కనపడుతుంది. రాజీ పడటం, వర్షుకుపోవటం అనేది 
_౧వపజా (పభుత్వ నంన్పలలోతప్పనినరి. అంతమా తంచేత 
వర్మ రహిత నంఘంలో 'భేదాభిపాయాలుండననటం అప్పు, 
తరగతుల మధ్యఉంజే తారతమ్యాలు తగ్గిన కొలదీ సంఘర్న 
ఇలు సన్నగిలుతాయి. (పజా పభుత్వ సంస్థలు బాగా పని 
చేస్తాయి. ఆయా. రాజకీయ పక్షాలు - ఏక దృక్పధరగల పౌర 
సరనృలకు (ప్రాతినిధ్యం _వహించినవుడే. (వజా. పభుత్వం 
పరిణితి చెందుతుంది. 
వర్గములు లేక (పజా (వభుత్వమున్న నంఘం ఎలా 
ఉంటుంది. (ఇంతవరకు మానవ చరి(తలో "పెద్ప ఎత్తున 
అలాంటిది బరుగలేదు) ఈమధ్య ఒక భారరీయ (వముఖ 
అధికారి అన్నమాటనుబట్టి అది ఎలా ఉంటుందో కాస్త 
గ “మా దేశానికి ఇపుడు కావరిన్‌ంది 6% పార్టీ 
8% పార్టీ” అని ఆయన అన్నాడు, భారతదేశ సమస్య వేగం 
అంపే ఆర్థిక అభివృద్ధి ఎంత త్వరగా నడవటం అన్నది (వథాన 
సమవ్య అని ఆయన తాత్పర్యం, జాతీయ ఉత్పత్తి 6% 
చౌన్నున లేక రిఫ్య చొప్పున అభివృద్ది చెందాలా? ఇది నిజమైన 
అనలు వనమన్య, ఈ చిన్న అంకెలలో (_వతిభారతీయుని 
జీవితమును మార్చివేసే గొవ్పన్నైన సాంఘిక్క" రాజకీయ 
విర్ణయాలు ఇమిడి. యున్నవి, తొందర పడితే 
పార్యవదాయంగా వచ్చేనన్నీ మారి అశాంతి రావచ్చు" 
బాధాయుతమ్మెన త్యాగాలు అనేకం చేయవలసి రావచ్చు 
అలాకాక నెమ్మదిగా సాొగులే, గందరగోళాలు తక్కునగా యుండ 
వచ్చుకాని కాని పది సం. లలో సాధింపగరిగే అభివృద్ది చాలా 
కొద్చిగా  యుండవచ్చు.. అతివాదులు. తొందర పడుతారు. 
మితవాదులు _ నెన్ముది అంటారు. ఈ ఉభయ పక్షాల సోటి 
నుండీ నవ్యమ్నైన అందరికీ అంగీకార యోగ్యమైన దేశ 
నమన్యలను ఆకళింపు చేసికొన్న కార్య్యకమం రూసాందుతుంది. 


వర్మ రహితమ్మె న నంసఘుంలో శఈవిధమ్మెన ఆర్జి 
నమన్యలమీదనే రాజకీయసార్బీలు  పోటీలుపడుతాయి. అక్కడ 
_వబలున్యూతం స్వేచ్చను పొందియుండాలి. సమస్యలన్నీ 
అర్జికమేకొవు.. బాగా టి నస్తాకు నంఘాలలో చాటిని 
మించినవి వస్తాయి. మనసిల్బ లెందొకా చదువుకోవాలి, ఆ 
చదువు ఎలాంటిద్నె ఉండాలి. అది పూర్తిగా శాసీయంగా 
ఉండాలా మానవ (పకృతికి సంబంధించినడ్నె ఉండాలా లేక 
ఈ  లెండూ సమ్మిళితమై నదిగా ఉండాలా? మతముపట్టు 
(వభుత్వ న్నైఖరి. ఎలా ఉండాలి. (పతికూలమా అనుకూలమా] 
తాటస్ట్య్యమా? (పతి దేశమూ సంపూర్ధ్మ న్వతంతమ్మైె ఉండాలా. 


భారతి 


లేక. ఇతరులతో '-కలిసి ఉండాలా?" ఇదీ కాకపోతే (వవంచ 
సంస్థృ అనేది ఉంళే దానికి ఎంత అధికారం ఉండాలి! అలో 
చించాలిగాని ఇలాంటి సమస్యలు అనేకం వర్న రహిత సంఘంలో 
వస్తాయి. రాజకీయ పక్షాలు వాదోపవాదాలకు దిగటం జరుగు 
తుంది. 

20 వ శతాబ్బం మధ్యలో వచ్చిన కమ్యూనిస్టృ సంఘా 
లను. గురించి చర్వితలో ఎలాంటి తీర్పు వస్తుంది! ఆర్జిక, 
"స్పెనిక రంగాలలో వారు అమోఫమెనవి పాధించారని (వార 
టం. జరుగుతుంది. జన సామావ్యానికంతటికీ విద్య నిచ్చిన 
మొదటి మానన సంఘాలనే ఖ్యాతి వారికి వస్తుంది. అయితే 
వారు. సాధించిన డాని గొప్పతనము, వారు అవలంబించిన నిర్బంధ 
విధానమువల్స నాశనమెపోతుంది. ముఖ్యంగా 1930 నం, 
లతో - కృళ్చేన్‌ చెప్పినట్టు. రష్యా ఒకవిధమైన పెద్ద హింసా 
గృహముగా పరిణనించినది. ఎపుడూ ఏ (పభుత్వమూ చేయ 
నంతటి ఘోరకృత్యాలు స్టాలిన్‌ అధికారం్యకింద జరిగినవి. 


1960 సం. లో కూడా కమ్యూనిస్టు (పభుత్వాలలో ఆతి 
చెడ్దడ్నెన తూర్పు జర్మనీ (వభుత్వం వంటివి తమ దేశాన్ని 
ఒక బందిఖానాగా తయారు చేశారు. తమ దేశం చుట్టూ 
గోడనుకట్సి (పజలతో ఎవరు. పారిపోకుండా చూస్తున్నారు. 


కమ్యూనిస్టుదేశాలలో రెండో పెద్ద దేశమ్మైన చైనా 
ఈన వ్యవసాయ రంగంలో అతిభయంకరమైన తవ్చులను చేస్తు 
న్నట్టున్నది. ఆ తప్పుల ఫలితంగా కోట్సకొలది (సజల 
క్నామానికి గురి కావలసి వచ్చింది. 

ఇని "ఘోర విపత్తులు. అయితే ఈ నిపత్తులు కమ్యూ 
నిన్బులకు మూతమే అనుకోకండి. అవి నున అందరిక్కి యావత్తు 
మానవజాతికి విపత్తులవే అనుకోవాలి. ఎందుకనంటే ఆ తరు 
వాత కమ్యూనిన్సులు ముందూ వెనుకా చూడక వ్యవా 
రిస్తారు. వారి విధానాలింకా "ఘోర రూవము దాలుస్తాయి. 
(పపంచములో ఎప్పుడు ఏమవుతుందో అన్న భయము ఎక్కు 
వవుతుంది. ఈ అణుయుగంళో యుద్దంనస్తే మానవ నాగరికత 
నాశనమయి. పోతుంది. ఈ విషమ స్పితి రావటానికి కమ్యూ 
విస్పు దేశాలలో (వజా (పభుత్వ సంస్పలు లేవకపోవడమే 
కారణము... (వభుత్వములు కనుక తమ (ప్రజలకు (ప్రాధమిక 

లను ఇవ్వకపోతే వాటిని తోసివెయ్యారి. ఈ విషమ సరి 
స్పితులు. వచ్చిన్నుుడే  (పభుత్వాలను. తోసివేయటం జరుగు 
తున్నదని అనుభవంనలన తెలుస్తున్నది. 

ర్యా తన కష్టాలన్నీ గడచి నంవదతో కూడిన జొతీయ 
భావముగల దేశముగా అభివృద్ది చెందుతోంది. అయితే వారు 


సాధించిన దానికి  రన్యను (వజలు చేసిన త్యాగము నిజముగొ 
అవసరమా అని అడగటం అనమంజనమా? కాదు. వారు 
సాధించినది ఏమంత అసాధారణమె నదికాదు.  కమ్యూనిస్టేతర 
దేశాలనేకం - సాధించినది రమ్యా పాధించిన వాటితో నరిపోల్చ 
వచ్చు. జన సామాన్యమంతటికి విద్య నివ్వ్చటంతప్ప వారు 
సాధించినది. పార్మిశామికంగా. శక్తివంతమయిన మలొక దేళాన్ని 
తయారు చేయటమే. దానికోసం రష్యను (ప్రజలు చెల్టించిన 
ముడుపు చాలా ఎక్కువ వేను. చెప్పినట్ళు కమ్యూనిన్న్టలు 
ఉపయోగించిన పాధనాలు అతి "ఘోరమ్వె నవి, వారు సాధించి 
నవి అతి సామాన్యమ్నెనవీ. ఇంతేకాదు, ఇతర (_సభుత్వాల 
కన్న కమ్య్యూనిస్సు (వభుత్వాలను ఉన్నతమైన (పమాణాలతో 
చరిత విచారిన్నుంది. కమ్యూనిస్టులు ఎక్కువ గ్‌ప్పలు చెప్పు 
కున్నారు. మానవ చరి(ఈలో ఏ (వభుత్వమూ అశించనంతటి 
ఉత్తమ ఆశయాలతో కమ్యూనిన్న (పభుత్వము బయలు 
దేరింది. “స్వర్షంలోకి తీనుకుపోయే. బోల్ని విక్కుల”మని 
(వగల్చాలు. పలికారు. కాబట్టి ఎక్కువ (ప్రాంతాల్లో ఎక్కువ 
కాలం పరిపాఠించిన సాధారణ _వభుత్వాలకన్న తమను ఎక్కువ 
పరీక్షకు గురి చేస్తారని వారు (గహించాలి. ఇరవయ్యో శతా 
బపు పెద్ద (భమ ఒకటి పోగొట్టడమనేది కమ్యూనిస్టుల 
పాలబడింది. వారు పెద్ద నేరాలు, తప్పులు చేయటంవల్ల నున 
కంచ తక్కువవారని అనుకోకూడదు, వారిని అంత లేలికగా 
క్ష్రమించలేక పోవడానికి కారణం వారు ఒకప్పుడు (పపంచావికీ 
ఆశాజ్యోతిగా ఉండటమే. సషేక్సి ఎయర్‌ అన్నట్టు, 
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ఈ శతాబ్బములో వచ్చిన అనేక విషద సంఘటన 
లకు కారణం కమ్యూనిన్నృ దేశాలలో (ఏజా పభుత్వం లేక 
పోవటంవల్శృ నేనని చెప్పాను, అయితే మానవుల బాధలన్నిం 
టికి (వనజా (వభుత్వం ఉపశమనమని అనుకోకూడదు, నిజాని 

అన్ని చేశాలలోను (వజా (వభుత్వ సంనృలు పని 
చేపేటట్టులేదు.. (వపసంచంలో అనేక దేశాలలో (పజలు 
(వజా. (పభుత్వపు వ్యవన్నలను నమర్శంగా నిర్వహించడానికి 
తగినంతగా రాజకీయ. వరిణతి పొందలేదు. ఇలా అంహే 
అందరూ మెచ్చరు. అది కొత్పగా స్వాతం[త్యము పొందిన 
దేశాల వారి మనస్సులకు కస్టం కలిగిన్హుంది. అయినప్పటికి 
దానినీ కాదవడానీకీ వీలులేనంత సాక్ష్యం ఏ ఠోజు కారోజు 
"పరుగుతోంది. 

పూర్వ _అన్వతం్యత దేశాలవారు న్వపరిపాలన చేసుకో 
కేనివారని నే ననటములేదు. వారిలో చాలామంది అతి సమర 
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తతో న్‌ నన కాని చాలామంది. పాత (వభుత్వ 
పడ్డతిని పరిపాలన సాగిన్నున్నారు. ఈ (వభుత్వాలను రాజ్యాంగ 
విరుద్దమయిన దౌర్హన్య సద్దృతుల ద్వారానే మార్చటం సాధ్యం, 
ఇలా అనటం మూలాన వారి స్వాతం త్యాన్ని అంగీకరించడం 
తప్పని అర్బ్హంకాదు. చరిత తెలిసినంతవరకు. (ప్రజలందరూ 
నిరంకుశ (వభుత్వము. (కిందనే ఉన్నారు. అయితే. ఒక్క 
సారే _పజా (పభుత్వ వ్యవన్పలు విశ్వ న్యాన్నమవుతాయని 


కొన్ని ।వదేశాల (_వజలు (ప్రజా (పభుత్వ సంప్పలను 
నిర్వహించ సిద్దంగా లేరనే వాదాన్ని పురస్కరించుకొని కొంత 
మంది _సాామాజ్యవాదాన్ని బలపరుస్తున్నారు. అ ఫకాలో 
దీనిని సాకుగా ఉపయోగించుకుంటున్నారు. ఒక దేశం (వజలు 
[వజా పభుత్వ. "పద్దతిలో పరిపాలన _ సాగిందుకొనలేకపోతే 
మరొక దేశ (పబకు వారిప్పెన అధిపత్యం వహించటానికి 
హక్కులేదు. అంతమా(ఠఈంచేత చాలా వలస దేశాలు న్వతం 
(తులు కాగానే (వజూ (పభుత్వ వ్యవన్నలము. నిర్వహించలేక 
పోయారవేది కప్పిపుచ్చలేము, 

అసీయా ఆ, ఫికా దేశాలలో చాలామంది సాధింప గలిగిన 
వ్వ(పభుత్వము ఈము. దేశీయులు నిర్వహింసగలిగిన (పభుత్వము 
మా(తమే. అంతేగాని (వజలంతా కలిసి అదువులో పెట్టగలిగే 
స్వీయ (వభుత్వంకాదు.. పరాయి. దేశపు నిరంకుశ (వళుత్వం 
స్పానే స్వదేశియుడ్నెన ఒక నాయకుని నిరంకుశ (వభుత్వము 
గాని ఈ రెంటిలో ఒకదాన్ని చాలా దేశాలలో (ఫజలు ఆమో 
దించవలసి వన్నున్నది. సహజంగా వీరు స్వదేశ నాయకుని నిరం 
కుశ పరిపాలననే కోరుకుంటారు. తరచూ ఈరకం (వభు 
త్వాలు పూర్వపు పర ,(వభుత్వమంత సమర్శ్చవీయంగా నడ 
వవు. అయితే ఎంత్నెవా ఆవి వారి స్వ , వర (వభు 


త్వాలు అనేక సందర్బాలలో కేవలం అల్ప సంఖ్యాకుళ్నిన లెల్ట 
వారి (వపయోజనం కోనమే వరిసాలిస్తాయి. 


(వజా (వభుళ్వానికి ఇదొక సెర్ష వెలితిగా ఉన్నది. 
ఈ విధమ్మెన (ప్రభుత్వాన్ని (పపంచములో చాలా (ప్రాంతాళ్ళో 


అమలు జరపడం సాధ్యంకాదని.  అనుభవంవల్న తేలు 
తోంది, దానికి అవసరమైన పరిస్పితుతలూ, వాతానరణం, 


ఇంకా ఏర్పడలేదు. ఇది అనేక సందర్భాలలో రేండు విధాలుగా 
వ్యక్తమయింది. ఈ దేశాలలో కొన్ని స్వతం,తం అవగానే, 
కొన్ని దేశాలు స్వతంత్రం కాళోయేముందూ ఈరచము (వజా 
(పభుత్వ వ్యవన్పల ప్టానన జరిగింది. అక్కడ ఈ వ్యవస్టృలక్ష 
అవసరమ్మెన వాతావరణం, పరిస్పితులూ  లేకపోవడంవల్స సరి 
య్మెన ఫలితాలు రాలేదు. ఒకటిమూ తం జరుగుతుంది. 
మధ్య ((పాచ్య దేశాలలో వయోజన వోటింగు పద్దతి అమలు 
జరిపినపుడు. “భూస్వాముల (పేక్‌లు) (పజా (వభుత్యం” 
అనేది వచ్చింది. (వతి ఒక్కరికి వోటు వచ్చింది. కొవి చాలా 
మందికి చదువురాక పోవటంవల్స, “బీదరికంనల్హా ఈ వోటు 
వేం చెయ్యాలో తెలియలేదు, వారి భూస్వామురు చెప్పినట్లు 


వోటు. చేసారు. నిజానికి వారు వోటు చేయలేదు. వారిచేత 
వ్యవస్పృలు అభివృద్దికి అవరోధమయాయి. అయితే అక్కడ 
అభివృద్సికోసం తపించిపోయే. సనర్హనీయమ్మె న మధ్య తరగతి 
(పదిలు ఈయార్తెనారు, కాని ఎన్నికలలో భూస్వాములకు 
వ్యతిరేకంగా గెలువలేకపోయినారు. 


ఈ స్పీతికి ఈజివ్చు మంచి ఉదాహరణ. ఇంతకు 
ముందు వయోజన. వోట్లడ్వారా ఎన్నిక అయి. అధికారం 
లోకి. వచ్చిన. (వభుత్వాలకన్న నానరు. 'స్పెనిక నియంతృత్వం 
ఎక్కువ సమర్శత గలది పురోగమన దృక్పధంగలది అని తేలు 
తున్నది. ఇంతకుముందు వచ్చిన ఆ (నభుత్వాలు ఎన్నికలల్‌- నచ్చినా 
అవి నిజంగా (పజా (పభుత్వాలుకొవు. అక్కడి వోటర్జు భూన్ని 
ముకి ఆట వస్తువులు, 

మఠకి కొత్తగా న్వతంతమ్బె న దేశాలలో ; పజా్యానభు 
త్వ వ్యవన్నరు ఇంకా తేరికగా భ్నూమ్మెనాయి. ఏ ఒక భూస్వా 
వంఠల తరగతీ వోటర్నందరికి అదుపులో "పెట్టారనికాదు. 
అసలు పటుతృంతో  వ్యనహరింవగలిగిన (వభుత్వకే ఏర్పడ 
కుండా పోవటం జరిగినది. (వభు౩్యాన్నిగాని (పతిపక్షాన్నగాని 
1వజా (వభుత్వంలో నడవటానికి కావలసిన నిబ్బరం వారికి 
అబ్బలేదు. 


కొత్తగా స్వాఠంత్యము వచ్చిన గేశాలలో [నజా (నభుత్వ 
వ్యమ్మ్రలను స్టాపించటానికీి వారు ఎన్ని కషి అను ఎదుర్కైన 
వలసీ వస్తుందో ఈమధ్య. నేను ఆ(ఫికా వెళ్ళినపుడు తెలిసింది. 
శానన పభలో (వతిపక్ట నాదుకునిక్తి గ వధాన శ్యత వని 
ఆ ఫీకాభాష అన్నిటిలోను అనువాదించారట. భాష అనేది ఈ 
సందర్భంలో మనోన్హైఅరివి దిద్వుతుంది. మనోన్నై ఖరిభాషను దిద్దు 
తుంది. (వజా (వభుత్వము న్మకమంగా పనిచేయవలెనం టే 
తము దేశ (వలుత్వము (కమబద్బముగా నడమటకు (పతి 
వక్టృము (వభుత్వముతో సహకరిస్తూనే ఎదిరి పక్షముగా 
వ్యవహరించాని. ఈ స్మాత నిర్వహణ ఎదిరి సక్స నాయకునికి 
(వధాన శృ్యతువు అనే సేరు పెట్టితే ఎలా కుదురుతుంది! 
ఈ (వధాన ళ్ళతువునే (బిటనులో ఏమంటారో చూడండి! 
అక్కడ “రాణిగారి విశ్వసనీయమైన ఎదిరి సక్స నాయకుడు” 
అంటారు, నేనున్న పార్టీ నేడు 1 పతి కూల “వక్టంగా ఉన్నది. 
 సభుత్వి వళతికూల వెక్టాన్ని నడిపినందుకు ఆ ' పార్టి నాయ 
జ్వునికి బీతం ఇస్తారు. (ఇది నవ్యనుని నా అధి పాయం.) 
అందుకని (వతిన్ము నాయకుడు (19593 నాటి (ఏభుల్సా) 
నిధావాలను గట్టిగా ఎన్‌రించడు అనుకొంటే అది శుద్ద పార 
పాటు. నూ పేబరు వక్ష నభ్యులందరగా కన్పర్వేటీవు పక్ట 
ఇధావాలకు (సతిళూలురము. మేము అధికారంతోకి వస్తే 
వారు చేసిన వాట్‌ వన్నిటినీ మార్చివేస్తాము. మూ భక్తి విశ్వా 
నములు (ఓటమే (పజా _పళుత్వముపట్ట. దానిని నిలచెట్టు 
టక్కు రక్సించుటకు మేము _వయత్నిస్తాము. 


లెవ్‌ 


భా 


ఈనవిధమ్మె న-స్పితి రావటానికి ఉన్నతమ్నైన రాజకీయ 
పరిజ్నునము. కావాలి. అది రావటానికి చాలాకాలం పడుతుంది, 
రాజకీయంగా. "పెరుగని. దేశాలలో (పతిపక్షమం'ట సంపూర్మ్యంగా 
(పాతిబాల్బం చూసించటమే.సం పూర్ణ మ్మెవ (పాతికూల్యమం మే 
విసన బద్వమ్మెన(పాతికూల్యమౌతుంది. ఈ విధమైన _పాతికూ 
ల్యము దౌర్హన్యముతోను కూడిఉంటుంది.. ఈ దేశాలలో (సతి 
కూల వక్టాలన్నీ త్వరలో కుకీ డౌర్శన్యానికీ దిగుతాయి. 
(వభుత్వాలు దిర్చంధ విధానానికి దిగుతాయి. దాంతో అళాంతి 
ఇెలలేగుతుంది.. ఒక నాయకుడు బయలుదేరి అరికారము 
వశవర్సుకొని,. "పేరుకు (పజా (దభుత్వమంటూ నిరంకుశంగా 
పరిపాలన సాగిస్తాడు. ఫన్గా, పాకిస్తాన్‌లతో ఈ విధంగానే 
జరిగింది. 


అః దేశాలను హీన చేయటంగాన్సి వారికి స్పాతంటత్వ 
మివృటము.. పారపాటనిగాని అనటము. తప్పు, ఈ దేశాలలో 
పటా... (పభుత్వ వ్యవస్పృలు భ్నూమ్నెన తరువాత. ఏర్చడిన నిరం 
కుశ (పభుల్వములు. అభినృర్ని కరంగాను, సమర్శనీయంగాను 
వ్యవహరిస్తూ ఉన్నాయి... ఈ దేశాలు స్వపరిపాలనా నిర్వహణకు 
ఒక నూర్నము ఏర్పరుచుకొన్నందుకు అందరూ. సంతోసించ 
వలసినదే, (పజొ (పభుత్వ వ్యవస్పలు సకమంగా పని చేయ 
టానికి అవసరమైన పరిస్పితులు వీరు కల్పించలేకపోయినారని 
మ్యాాతమే' తేలింది. పెట్టుబడిదారీ విధానము (కింద ఉండే 
(వజలను. గురంచి లెనిన్‌ అనుకొన్నది వీరిపట్స నిజమైనది. 
అది. అన్ని కాలాలలోనూ అన్నిచోట్లా _విజమవుతుంది. కాని 
లెనిన్‌ చెప్పినది. "ెట్టుబడీ విధానము బాగా అభివృద్ది చెందిన 
చోట్ల వర్తించలేదు, వర్తించదు. |బిటన్సు ఆమెరిక్కా పశ్చిమ 
యూరవ్వు దేశాలలో పనివారు (పజా (వభుత్య వ్యవస్పృలను 
సమర్పతతో నిర్వహిస్తున్నారు. వారి నిర్వహణ పూర్తిగా నిర్వు 
వ్పృంగా ఉండకపోవచ్చు. వారు లన్ని నమయాలలోనూ విజ్ఞ 
తతో. పవర్షించక పోవచ్చును. తప్పులు చేస్తారు. మొదట 
ఎన్నుకున్న (పభుత్వాలు తరువాత అంగీకారం కాకుండాపోతాయి, 
అయినప్పటికీ . ఈ వ్యవస్పృలను. వారు నిర్వహిస్తున్నారు. దాన్ని 
కాదనటం. తమ సిద్దాంతములతో కళ్ళకు గంతలు కట్ళుకోన 
టమే. లెనిన్‌. చెప్పిన డానికి వ్యతిరేకంగా జరుగుతున్నది. 
ఆంయహే ఈ పెట్టుబడిదారీ వ్యవన్న జేళశాలలో వనివారు నానా 
టికీ బీదరికానికి గురి కాకుండా అర్జికంగా అభివృద్ది చెందుతూ 
ఉండటంవలన విద్యావంతులవటమువలన (వజూ (పభుత్వ 
న్యవస్పృను. బాగా నిర్వహింపగలుగుతున్నారు. ఎక్కడ్జెతే (పదలు 
దుస్తితి ననుభవిస్న్తూ బీదరికానికి. గురి అవుళున్నాల్నో నిరక్ష్మ 
రాన్వులుగా. ఉంటాలో అక్కడ సాధారణంగా (పజలు (వజా 
(పభుత్వ వ్యవస్థృను నిర్వహించలేరు. 
అయితే (వజూ (వభుత్వానికిముందు కావలసిన స్పితి గతు 


కేమిటి!. (వజా (వభుత్వ వ్యవన్పృలను. నిర్వహింపగల శక్తి ఒక 
దేశానికి. ఎలా వస్తుంది! ఈ (పళ్ళకు సమాధానం కన్చం! 
ఏ ఒక్కటీ అశక్తినిచ్చేది అని చెప్పటానికి వీలులేదని (వపం 


చానుభవం తెలుపుతున్నది. వోటర్హు అక్టృరాస్యుళ్ని యుండాలనీ, 
నారి ఆదాయము ఇంత ఉండాలని మీరు అనుకోవచ్చు. కావచ్చును 
కాన్మి ఒక దేశమున్నది. ఆ దేశంలో జనాభాలో మూడింట రెండు 
వంతులు చదవటం రానినారు. వారి ఆదాయం చాలా తక్కువ 
అయినా అక్కడ (పజా (సభుత్వ సంన్టలు బాగానే నడున్ను 
న్నాయి, ఆదేశం భారతదేశం. దక్నిణ అమెరికా చూడండి, 
అక్కడ కొన్ని దేశాలు బాగా అభివృది చెందాయి. వారికి అదాయం 
చదువు, బాగానే ఉన్నాయి. ఒక ళతొబ్బంగా _వేజా పభుత్వ 
వ్యవస్పృలున్నాయి, అయిన్నా  ఎందుకోగాని అక్కడ వరిగా పని 
చేయలేదు. 


మరికొన్ని దేశాలున్నాయి. అక్కడ జాతి వి'భేద సంఘర్షణలు 
సాగుతూ ఉంటాయి. దక్సిణాఫికాలో _వజా పభుత్వ నంస్థృలు 
పని చేయటం సాధ్యమేకాదు. 

(వజా (వభుత్వ వృ్యహ్మ్ములు వని నవేయాలం ళు ఒక రక 
మైన నాగరికత అవనరమని మాటతమే చెప్పవచ్చును. భారత 
దేశానికి ఉన్నది. అదే. భారతీయులలో చాలామంద్‌ బీద 
వాచ్ళెనప్పటిక్కి. చాలామందికి చదువురానస్పటికి. నిజంగా 
వారు నాగరికులు. అంలేకాకుండా బాగా. తెలివిగల చదువు 
కున్న మధ్య తరగతి (వజలు చాలామంది ఉన్నారు, 
వీరు రాజకీయాలలో (వతిభతోనూ, సట్ట్బుదలతోనూ పని చేస్తా 
రు, స్యాతం(త్యం వచ్చేనాటికి భారతదేశంలో (పజా (పభుత్వ 
వ్యవస్పృలు కొంతవరకు ఉన్నాయి. (బిటను విరంకుశంగా పరి 
పాఠించినా (పజా. (వభుత్వావికి _పధానమ్మెన, లాకోర్టులను 
(వతిస్మించింది. పాఠశాలలను కళాశాలలను స్నాపీంచటం చేత 


మధ్య _  ఛఈరగతినారు విద్యావంతులవటా నికే ఆవకాశం 
చిక్కింది, (టేక్‌ యూనియనుల (పవారం చేయ 
నిచ్చారు ఆమోదం. కాకపోయినా) (బిటీషుపాలన 


. (హపూర్శ 
చివరి దశలో, రాజకీయ  సార్చీలలో "పెద్పడ్నెన కాంట గెను 
పార్టీని నిర్మించి స్వాతం్య (వేచారమును సాగించటానికీ 
తగిన స్వేచ్చను ఇచ్చారు. అవుడవుడు కార్యగను నాయకులను 
అరెన్పచేసి రృంధించిన మాట నిజమేకాని, దానిని పూర్తిగా 
ఎపుడూ ఆణచి వేయలేదు. (కమంగా (_సణలకు నోటు హక్కు 
నిచ్చే (_పజా (వభుత్వ యంటతొంగం రచటం జరుగుతూ 
వచ్చినది. ఇది మొదట రాష్ట్రాలలోనూ ఆ తరువాత కొంత 
వరకు కేం దంలోనూ అమలు జరపారు. 


అందువల్స 1947 సం, లో పూర్తిగా అధికారం 
భారతీయులకు వచ్చేసరికి (సజా (వభుత్వ రాజకీయం, 
యంషతాంగమంతా సిద్దంగాఉన్నదె. ఇలా అనుకోటం (బిటీషు 
వారి స్వోత్కర్నగా మీరు భావించవచ్చు. కొవచ్చు.. నేను తీర్పు 
చెప్పడం కష్టం, (పజా (పభుత్వ వ్యవన్మల నిర్వహణలో ఒక 
డజను మంది విఫలుళ్నై. యుండవచ్చుకాని భారతదేశం కృత 

రాలవటం ఎన్న విషయం, దానికి భారతీయుల 
సమర్బతే (వధాన కారణం. దానితోపాటు (బిటిషువారినుంచి 
వచ్చిన వారసత్వము కూడా కారణం అని నా అభ్యిపాయం, 


ఆ౦ధ్ర భాగవత 
వానూణ్యము 
నో 


శ్రీ పంతరాం రామకృష్ణారావు 


'్ర్రప్రం(ధ్యపదేశ సాహిత్య అకాడమివారు ఆంధ భాగవతమును 

పరిష్కరింపించి (సకటించుట నర్వదా (పశంననీయము, 
తాళవన(త మాత్చకలను వివిధ ముదిత (పతులను సం[వతించి 
(పామాణికమ్మైన (పతిని తయారు. చేయుటకు సంపాదకులు 
వర్మిశమించినారు. పూర్వ పరిష్కర్హలవలె కవి (వయుక్త్య 
భాషను ఇచ్చ వచ్చినట్టు మార్చి వేయరాదను సంపాదకుల నియ 
మము మెచ్చదగియున్నది. కొని కవి వయుక్ష్య భాషను గుర్తిం 
చుటలో ఒక చిక్కేర్చడినది. అదేమనగా శివకవులు న్నైరి వదాదు 
లను వాడి లక్టణ సేతూల్మంఘనము చేసిరనియు. భాగవత కవులు 
ఆ కోనకు చెందినవారే అనియు సంపాదకులు అభ్మిపాయ 
పడ్డారు... ఈ అభ్యిపాయము. _ భాగవత (_పామాణ్యమునకు 
భంజకమ్మెనది. ఇదంతయు. బనవ పురాణ పీఠిక నమసరించు 
టచే వచ్చిన (పమాదము. వూర్వ లాక్షణికులు భాగవతము 
నుండి లక్ష్య ్యములను చూపలేదు, ఇందుకు కారణము రేఫఆకార 
సాంకర్యము మా తమే, అంతకుమించి వార్చెనను వేరే కారణ 
మున్నట్ళు చెప్పలేదు, మీదు మిక్కిలి "“సలక్ట్రణము కాకిమ్మహీ 
నేమిటం గెదవి అని ఎట్టి కొదవయు ఒదవ లేదని న్పన్న 
వరిచియున్నారు.. పోతన కవితా భాగములలో ఈ రేఫటకార 
(ప్రానలును లేవని కూచిమించి తిమ్మునకవి చర్చించి ఉదాహర 
ణము లిచ్చియున్నాడు. “తిమ్మకవిగార్నె లే చాలా (పయ 
త్నించారుగాని ఈ నని జరిగి నుమారు నూరు సంవత్సరాల 
కంచే ఎక్కువ కాలమే. అయినా ఇవ్స్చటి కింకా లక్ట్య్యవనిష 
యంలో పోతరాజు గారం కవిలోకానికి పామాణ్య బుద్ది కలిగి 
వళ్ళేలేదు” అని చెప్పీ 8 వెళ్ళపిర్స వేంకటశా,స్పిగారు 
“బమ్మెర పోతనామాళ్యుడు” అను వ్యానములో భాగవత 
(పామాణ్యముమ నిరూపీంచుటకు. చాల కృషి చేసి యున్నారు. 
(కథలులాగాధలు 3 భా) అకాడమీవారు. (వకటించిన (వతి 
బట్టి ఇంకను అనేక (పసయోగాలను గూర్చి చర్చించవలసిన 


అగత్య మేర్పడినది, ఇట శివకవి సంవదాయమును గూర్చి ఒక 
మాట. చెప్పవలసి యున్నది. శివకవులు. నన్నయ తిక్కనల 
(వయోగముల ననునరించుచునే కొన్ని విలక్ట్రణ (పయోగములు 
చేసినారు. లక్షణ _ విరుర్భముకాని వ్యావాహారికభాషను జాను 
తెనుగు భామముతో వాడినారు.. న్నైరి పదాదులను. ఎంత 
మౌతము వాడలేదు. ““న్నై కల్యమత్యుక్తి న్నైరి పదంబు, (దాభ 
ఛందో విరుద్నంబాది యగున్మ లాభ (పలాపోక్సి లాఘవంబనక, 
వసీ గూర్చు క్వితులునా వడ్డును బెరుగుల బిసుకు చందపు బిలిబిలి 
కృతుల్‌ కృతులె” అని ఉద్దాటించిన సోమనాధుడు వ్నెైరి వదా 
దులను వాడెననుట. నేత్యవిదూరము, కాన శివకవుల ననున 
రించినవారన్న సక్మృమున భాగవత కవులును లక్షణ విరుద్ధ భాషే 
వాడినవారు కారనవలెను, 


సింగ నర చన 


మదుచ్శిజాబలిమి _ (6--391) --. “బలిమి. న్నైకృత 
మని నిఘంటువులు. అందుచే ఇది న్నైరి పదము కానలెను. 
కాన్మి. నిఘంటువులు చూసిన “బలిమి కృదంత రూపము, 
బలియు._[.ఇమి=బరిమి--అని అ పక్టమున _పదచ్చేదము, 
బలిమి నీయని భూమి నలయవతుల” మున్నగు (య 
(వయోగములనుబట్ని యీ కృదంత రూపము కలదన 
వచ్చును. సింగన వాడీన “బలిమి వేరు. ఇది “బలము .ఓఇమి 
అను చొప్పున. ఏర్పడిన తద్చిత రూపము, తద్చీత వత్యయ 
ములు తత్పమములన్నె కూడ చేరుట కలదు. కోవకాడు 
“కాశీ 4&--90, భీమ కా-13) కోపకళ్తా ((కీడా 129 వ) 
కార్యకాడు (ఆముక్త శంా263) అభిమానకత్తె (బసవ) 
పదారి (చెన్న బ, వు, 4277 పా, న) తిక్కన “గాలకాండు' 
(అను ర్‌--256) ఇట్బిదే. (వ్యా. నర్వ. 128 వు) కాన 
“మద్భుజా బలిమికిన్‌” న్నైరి పదము కాదు. నలక్షణమే, అందునే 
'మద్చజా సటిమకున్‌* అను దిద్దుబాటు సరికాదు. 
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నారనరచన 

(1) దానవరాచూలు (10 ఉ 374) శివకవి సం వదాయ 
మునకు సరిపడునని యిదే కవిపాకీ మనబడినది, శివకవ్పలు 
న్నైరి సదములు వాడలేదని చెప్పకతీరదు, కాన ఇది కవి పాఠము 
కాదననలనీ యున్నది. “దానవరాచూలీకి' అను పాళమునుబట్టి 
ఆలోచింపగా “దొనబి రాచూలికి కవి పాఠమని తోచును. దానవి 
య్చెన రాచూలికి అన్నమాట. విశేష్యము షష్టిలోను విశేషణన్సు 
(వథమలోను కలదని సమాధానవడ నగును. (బాల, కారక 27) 
“వాడ దానవికిం జేసిన వెయ్య మెజేంగి్‌” (ఆది. ౩-౫1-84) 
అని నన్నయ శర్మిష్ట్మను దానవి అన్నాడు. ఇట నారన ఉషను 
దావవి అనుట యీ కారణముచే శంకాస్పదము కాదు. 'ఎట్ట్బలో 
యీ రాచూలికి అమ దిద్బుబాటు కవి నమ్మతము కాదు, 

(2) బంధువరున (10. ఉ. 573) దీనిని వ్వైరిపద 
మనుకొనరాదు. బంధుయొక్క వరున (బాల. తత్సమ 49) అని 
(గహింపవలెను..  వేల్పుటావు ((వేల్చుయొక్క అవు.) ఆమంద, 
ననదండ--- ' మున్నగువాని వలనె  “బంధుయొక్క' అనుచో 
బహువచనార్చము లభించును. 

(3) అనేకమార్చు, (10 ఉ 725) ఈ 'హి (వతి 
పాఠము వుట్‌ నోటులో చూపబడెను. "పెక్కుమార్చు". అన్నది 
_వఛాన పాఠకముగా ముదిత మగుట (పశంసనీయము, అనేక 
మౌర్చు.గాని. ెక్కుమార్చు గాని ఆ జరాసంధ వాక్యములో సరి 
పడుచున్నట్టు లేదు. ఏమయినను “అనేకమార్చు' మొతము 
కవి సమ్మతము కాదు, 

(4) పరిపాల--సరిపాలన (10 ఉ 760)--వణము-లా 

వణనము, భణమూభణనము, అసముూ--ఆసనము, అసగమము 
--అపగమనము, (తాణము--్యతాణనము--అను రూపద్వయము 
వలె పరిపాలము--పరిపాలనము (గాహ్యము, 
౨... (5) దక్నన్ననురూవ (3--267) దక్నన్‌-దక్షవి 
యొక్కలాఅని అర్భము, ఇందుకు చూడుడు (పొడ. సంధి 17 
మూ(తము. “అయ్యువిద పల్కుల్వంటి' (పాండు 1--29) 
ఊ్క రులు నిజముంత కోమలి మరుం (బసవా(స్పృహతిం జలిం 
పదే" (కు, సం. ర-133) ఇట “మరు (పనవ్నాన్న”* కవి 
పాఠముగా ..ముదింసబడుటయు, ఇది శివకవి సంప్రదాయ 
మనుకొనుటయు కేవలము అనినుర్శ మూలకములు, “నురుం 
(బన వాాన్నాాఅని (వాత్మ్యపతి,. ఈశుందానులులామున్నగు 
వాని వలె మగాగమము వచ్చిన. దనుకొనవలెను” (శీ కోరాడ 
[శీపాద వారల వ్రట్‌నోటు) “రక్షాచణు' పాఠము సరికాదు 
“దక్నన్ననురూపి సాధు పాఠము. 


శీ 


(6) మహడ్డెశ్వర్య (10 ఉ 785) “మహతాం దేవేం 
(దాది. దిక్సాలకానాం _యద్నెశ్వర్యం తత్తున్నైశ్వర్యంా 
అని వ్యధికరణ సమాన తాత్సర్యంతో అభియుక్స్నులు. వాడీ 
ఉంటారు” అని చెప్పి (కీ చెశ్చపిళ్ళవారు. తిక్కన (నయోగ 
ములను రెంటిని చూపియున్నారు. “శూల పినాకాదీ సుమహదా 
యుధములో” ((దోణ 5--409) “నుమహదు పా శయ వమద 
శోభిత విశ్వ జగన్మధ్యువతా” (ఉద్యో-4-41 6) ఈ సయోగములు 
"ప్పై సమర్శనకు లొంగవు. 'నుహదరో (10 ఉ 874) అను నారన 
(వయోగమును లొంగదు. ఇట్టి రూపములు పీల్ళల మరి పినవీరన 
పాల్కురికి సోమన మున్నగు వారును వాడిరి. మహ ఇవ ఆచరతి 
సుహతి--దీని శ్యృతంతము ఈ (పయోగములలోని 'మహత్‌' 
శబ్బమని నమర్శించుకొనవలనీి యున్నది, , పం, 
11653 వు) | | క 

(7) నన్నృవానరము (10 ఉ 1237) “వపూరణారమునం 
గేవల సంఖ్యావాచకములును (బయుక్తృముల్నె. యున్నవి. శతాం 
శము (శత తమాంశము) నహ్మసాంశము (నహ్మన తమాంశము) 
(తిభాగ శేషెసునిశాను చక్టణమ్‌ (తృతీయ భాగ శేషానుూలాకాళి 
దాసు) (తివిష్టృ్రపము (తృతీయ విష్టృపము) మొ. అని తత్సమ 
చం[దికలో చెప్పబడెను. (263 వు) కాన *నప్త అను కేవల 
నంఖ్యావాచకము వూరణార్భమున (వయోగింపబడె ననదుును, 
'“అష్టృమౌన గర్భము (భాన్మర, కిష్కింధ 388) ఇట్టిదే 
కావచ్చును. 

(8) కమండలంబు (10 ఉ 1248) _వాయనక్షార్యదు 
వ్యవహారవశమున ఇట్లు (వాసీయుందురు. ఈ రూవము ఉత్తర 
హరివంశమున కలదని బాలకవి శరణ్యము (240 వు.) ఇట్టి 
వానిని నిర్వాహక స్పృలములలో లేనిదే కవిసమ్మళము అనరాదు. 
'కమండలువును అను తం. వా. (పతుల పాఠమే (గాహ్యము. 

(9) శిధిల దవయనవుండు (4--822) కధిల ఇత ఆచరన్‌ 
-ాశిధిలత్‌. శిధిలమునలె ఆచరించుచున్న. అనగా శిధిల మగు 
చున్న--కానగును (కుమారాయిత శక్తి శాలి--తిక్కన.) 

(10) వత్యుగము (2.194) “తాన సద్గ తికులు”అను 
“వా పాఠము ఫుట్‌నోటులో కలదు. * వతి యుగమందు సంకు 
చిత భావులు నల్పత రాయువుల్‌ నుదు, ర్త తికులు నైన మర్షు్యుల 
కగమ్యములున్‌ స్వక్చతంబులున్‌ నుశ్కా శ్వతములు న్నైన చేదతరు 
శాఖలు డా విభజించినట్టి వ న్నుతుడు పరాశర (పియ తనూ 
జాడు నా హరి వుక్ళై నర్మిలిన్‌”” అని వావిర్ణ (వతిలో సరిగానే 
యున్నది. “(వతి యుగము" అన్నదే కవి పాఠము, 

(13) శావానిరతుల్‌ (1 1---15) 'శరణంబులు వీ పదాబ్బ 
శావా నిరతుల్‌' అని కలదు. యతిని బట్టి “శావా అన్నడే 
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కవి పాళమనిపించును. కాని, వమానగతమ్మ్నై యుండుటచే కవి 
పాఠము. కానేరదు. సేవానిరతుల్‌' అన్నదే. కవి పాఠము, 
“పీవో శబ్బమును “శావా' అని (వాయుట తాళవ్యత లేఖకు 
లకు పరీపాటి. “సేవా అన్నచో యతి తవ్ప్చును, నారన కొన్ని 
చోట్ల యతులు తప్పునని నంపాదకులే తెలిపీనారు. వాటిలో 
ఇది యొకటి. *వసియిం, చినచోః దత్పుణ్యతీర్చ "సేవారతుల్నె 
(10 ఉ 1039) అవి వారన. నృలాంతరమున సరిగానే వాడీ 
యున్నాడు... “చెడని పదార్దములు విష్ణసేవా నిరతుల్‌"" 
(8127) అని పోతనయు వాడెను, యతి తప్పలేదన్న సక్స 
మున ""సెరణంబులు వీ పదాబ్న “సేవానిరతుల్‌” కవి పాఠ మన 
దును. శసించుూాసెసేంచు. శల్యుడూాసెల్టుండు, శయ్య-- 
"సెజ్బ మున్నగు వానిలో 'శాిప' మార్పు కలదు. “సెరణము 
నకు (పయోగాంతరము లేదు గదా! అనవచ్చును. నిజమే కాని 
“'సెల్ళుంయ'". అము తిక్కన (పయోగము - (పయోగాంతరము 
లేనిచో అసాధువు కావలసినదేనా ? అట్టే “సెరణము. అను 
టకు (వయోగాంతరము లేకున్నను కృతి లేదు. “శావానిరతుల్‌ ' 
అనుదానిని “సంస్మరణంబుల్‌' అని సవరించుట కవి సృాదయ 
మునకు. విరుద్పము, 

(12) కాన (10 ఉ. 667) జూలములనుండీ ముత్యాల 
శాస లొలుకా-ీహి సాకము, “శాన లో అనాచ్ళిక వర్మ్యము 
లొలగించి “సాన కవి వాడియుండును. పోతన మాతము “పేని 
అవియే వాడెను. (10--1743) “సీమలంధుండి' అను సవరణ 
సరికాదని తోచును. 

(13) కంచం (10 ఊఉ. 797) “చి యతిగతమ్నె. 
యున్నది. జెలగ-జలగ, అచ్చెరువు-అచ్చరువు, మున్నగురూపములు 
కలవు. అక్షే కంచెల-కంచల--ఉండవచ్చును, *కంచల" దంత్య 
చకారముతోనుు “కంచెలి తాలవ్య చకారముతోను పలుకవలెను. 
దంత్యోచ్భారణము చేయవలసినచోట ఠాలవ్యోచ్భారణము లోక్ట 
“అక్కజాదిషు”. అను స్మూతమున అక్కజము, జాణ, జాను 
లెనుగ్కు జడ, జలగ చాయాలమున్నగు సదములలోని చ జ లు 
తాలవ్యములని అభి(ప్రాయపడెను. బాలన్యాకరణమున ఈ అభి 
పాయమును (పకటింపక విరమించుక్‌ నెను. శా ఈ నూ. రా 
నిఘంటువులలో ఈ, సదములస్నై _ దంత్యచిహ్నాములు నిలువ 
బడెను, “కంచలి అను రూసము. కలదనుటలో 
వన్నైరుధ్యము. లేదని చెప్పననును (వ్యా, నర్వ, 74 పు), 

(14) చంచలమందె (4ఉ--273) ఇట విశేషణమ్వ 
విశేష్య లక్ట్మకముగా వాడబడి కది. ((పొడ శబ్బ 12 స్స, 


(15) వారిజన్మేతి (10 ఉ 243) ఈ రూవన్సు 
ముగ్ద బోధ వ్యాకరణముచే సాధువు. “భీష్మక వరవు(తిన్‌ నుత 
చర్మిత వారిజఐన్నేతిన్‌” కవి పాఠము కొనోవును. “నుతచరి( తి 
అపపాకము. యతి(పానలలోనే ఎంతో స్వాతంత్యము చూపిన 
నారన అనియతములగు శబ్బాలంకారములలో అతివాది కాజా 
లడు, “ఆలకాళి జిఠద్విరేప్లు నంబుజనాభున్‌ (10 ఉ 622) 

(16) కీర్తీ (4ఈ--263) క్రీ ర్హీ విభవ (వశన్న్త సచరి 
(తుడూలేకూత్‌ _క్సిన్‌' అగు చొప్పున కీర్మి. కబ్బము 
సిద్చించెనము పక్షమున “కృదికారా దక్షిన” (బహ్వాదిభ్యశ్చ--అను 
దోని గణపాళకము) అన యుండుటచే "కీర్తీ. అను జేవ్పు 
(తయ రూపము అలభిఎవదు, కాన అసాధువని స్కూలదృష్న్టికి 
తోచును. కాని. 'కీర్షి' శబ్బము “ప్వాసిషిరుహి వృతి విది చిది 
కీర్పి భ్యశ్చ .... కీర్తిక” (వీ. కౌ. ఉణాది 558) .... కూత నంశ 
బ్బవే ఏభ్యఇన్‌ (వత్యయ ఇత్యర్బ॥ (బాలమ) అను చొప్పున ఏర్పడి 
నది. ఈపక్టృమున “శీర్షి'శబ్బము నందలి ఇ కారము "కిన్‌ _వత్యయ 
సంబంధికాదు కాన “కీర్తి. కృదికారాదిత సక్సే మ్‌" అను 
చొప్పున. “కీర్షి' శబ్బము. సిద్దించును, 

(17) అనుగరణ సంధి ;--*న ల్నెవం కేశవా తృరంబని 
(2--2286) ఇట “వరమ్మ' ని కవిపాక నునుటలో క్షతి, కాన 
రాదు. ““తస్మా[ ద్నాహ్యం, బవియును గలదనిరి వేద భక్తి విధి 
జ్ఞలు” అవి శివతత్వసారమున కలదు. కాని శివతశ్వపారము 
ఇతర శతకముల వంటిదే. ఇది యొక (పమాణము_ కాదు, 
“వర్వ్యం విష్మైమయము జగత్తని” అని ము(దించిరి. దీనికే శన 
తత్వసార (పయోగమును. ఆధార మనుటకు లేదుగదా ! ఇవి 
లేభక (పమాద మూలకములే అనుట యుక్తము. వీనిని యధో 
చితముగా సంస్కరించుకొనవలేను, 

గం౦ంగనరచన 

(1) నాగకన్నియలు (5--2 ఆ--124) ఇది “నాగ 
కవ్యకాా శల్చ భవము, దీవిని నాగకన్యకలు' అని సవరించివేసిరి, 
సరికాదు. 

(2) అచ్యుత భావము. (5.137). *“అచ్యుతభావము' - 
అని అన్ని ముదిత (పతులు, (_పాసమునుబట్టి  “అచ్చుత 
భావము" కవి. పాఠమనిరి. సమాన దోనము శివకవి (వయో 
గము వంటిదని చెప్పి సంతృప్తీపడిరి, “అచ్చుత భావము” కవి 
పాఠ మనుట యుక్తము. “అధివ విధవభావ మడరె. నేడు” 
(9--308) అగుచో విధవ యొక్క భావమమూఅని (గహింస 
వలయును. “అచ్చుతు యొక్క భావము అని దీనినిబట్టి నమ్మ 


క. 


“భార ఈత 


సాం తీస చన 

(1) ,విరటజా గర్భంబు (1--183). విరాట శబ్బ 
భవము 'విరటి శబ్బము,  గామమానుష్య బిరుద శబ్బానా 
మపీ సోమత।” అని అధర్వణుడు (గామ మనుష్య వామములతో 
సిద్ద సమాసము. నంగీకరించి యున్నాడు. “నిరం శబ్బము 
'మనుష్యనాను మగుటనే. “విరటజా గర్భరబు” అని (వయుక్త 
మయి యుండును. “విరటుచూల్‌, విరాళనయా-ాఅను 
సవరణలు కవి సమ్మతములు కానని తోచును. 

(2) భానుచందురులు (8--536) “భాను చందిరులను 
కవి. పాఠము, - “చందిర [చం ద:”--శబ్బకల్ప్యదుముము, 
“భాను చం్యదములను' అను దిద్బుబాటు సమంజసము కాదు. 

(3) హోమగుండము (8536) ఇది “హోమ 


కుండి శబ్బభవము. “హో్రామకుండము" అని నవరించుట 
౨ (్రు ఒక్కవ్వేతుడు (8607) ఇది అఆ 


కంకపండు' అము నన్నయ (పయోగము వంటిది. “ఏకనే తి 
శబ్బభవన మన్నన అనాచ్చిక వర్శము లేకుండుటచే చిక్కులేదు. 
“ఏక్తనే తుండు" అన్నదే (పధాన పాఠకముగా మ్యుదితము. పాళాం 
తరము. చూపబడలేదు. “ఒక్క నేతి మయ్యె నపుడు కవి పాఠ 
వేమో ! “ఈ పద్యము తొళవ్యత (వతులలో లేదు. దీనికి 
మూలమును లేదు” అని భుట్‌నోటు. కనుక ఇది (సక్సీప్పమేని 
కొవచ్చును. 

(5) వగాయత్తులు. (10 పూ 991) “అత్తలు 
మౌామలున్‌ వగవ నాజిడి కోడక నాథులన్‌వగ్భా యత్స్తులల బేసి 
అను “హి పాఠము సరిత్నెనదనబడెను, కాని (గంథములో 
'శప్కా యత్స్తులి అనియే ము(దితము. “శుగాయత్సుల' తం. 
వా, (పళుల నవరణ. “వగాయత్సుల'” కవి పాఠము కాదు. 
'ననో పేక. వెంటనే మరల “వగాయత్తుల” అని సోతన అవి 

యుండడు. ,శీకృష్టుడు “ఇలువడి నున్నచేసి హృదయేశుల 
ప్‌గ్లు లు వుచ్చి యత్తమ్మా మల నెరియించి . + వత్కులాంగనలు 
నత్తురే 2” అన్నాడు. (10 ఉ 976) కనుక . గోపికలు 
“అత్తలు మౌామలున్‌ వగవ నాడిక- కోడక నాథులం (దప్కా 
యత్సులం చేసి .... వచ్చినారమే, పొత్తుల నొల్లమో పురుష, 
భూషణ దాస్యము లిచ్చి కావవే” అన్నారు. “హృదయేశుల 
పిన్సులు: వుచ్చ... .వళ్తురే”.. అని. కృమ్ము __డనియుండుటవే 
“న్రాథులం (దపా, యత్తులం జేసి వచ్చినారము”. అని గోపిక 
లనుట సహజము. -కావ్పున “తపాయత్సుల' అన్నదే పోతన 
పాఠము, “శుగాయళత్తుల అను సవరణయు ,( గాప్యాముకాదు. 


(6) కముండలోదకము (8--628) ఇది లేఖక (నమాద 
మూలకమే కాని కవి నమ్మతము కాదు. '“కముండలూదకము 
ఆనియె (గంథమున ము. దితము. 

(7) తావకీయ (7-౮-365) “ఈయి (వత్యయ వర 
కత్వమున తవకాదేశము  (పయోగింపబడివది.  ““తానకీయమని 
(వయోగము. గలదు” అని తత్సమ చం(దికలో ఈ భాగవత 
(వయోగమే చూపబడెను. (213 ప్ప). 


(8) ఖరతర జింహునకు (7-29) “ఇరతర జిహ్వానకు 
న్యుగతర రంహునకున్‌” అవియే ము దితము. “జింహునకు 
పాళాంతరముగాను లేదు. 'జింహ్‌ అను రీతి ఉచ్చారణమును 
బట్టే అంత్యానుు సాన సరిపెట్టుకొనఐడి యుండును, లేదా 
యీ వద్యేద మవివక్టిత మనమకొవవలెను. 


(9) నియ్యల్సుండు (9-66), నీ. అల్బుండునియ్యల్సుండ. 
అయ్యె ననుటకు అవకాశములేదు. “నీ యలు? డితండు భార్వవు 
డయ్యా .... నెయ్యంబు .... తొాయ్యలి .... అని ము( దితము. 
(పాన సరిపెట్టటకు నియ్యళ్లుంయి అనరాదు. కఅఅయ్యా... 
ఇయ్యాగము .... ఇయ్యాండుది .... మియ్యంతటి” (9.12) 
అనుచో . 'మియ్యంతటి అను ము(దణమును సరికాదు. 
“ఐయన్‌” అను. తమిళ రూపమును బట్టి *“ఐయి అను రూవ 
మును. తెలుగున కలదన నగును. 'ఆయ్యు అను రూసము 
నకు “ఐయు అను రూపాంతర మున్నళ్షే “అయ్యి అను 
రూవమునకు '“ఐయి రూపాంతరము. నీ యల్సుండు, ఐయా, 
నేయము, తోయలి--అని మొదటి వద్యమున (గహింపనగును. 
రెండన పద్యమున “ఐయా ఈ యాగము, ఈ యాండుది, 
మీ యంతటి'” అని (గహింపనగును. “ఐయా |! యనల్‌ నేమి 
యైెయా 1! యటబంచుంద, దీయ నాముంబు నజ్నీయ యడంచి" 
అని (_దావిడభాషా  పారంగతుడగు పాల్కురికి సోమనాథుడు 
(వయోగించియున్నాడు,. (నండితా.) సరిష్కర్హగారు “అయ్యా 
తృ దియ్య*' అని అసశబ్బమును ము(దించిరే గాని కవి పాళమును 
(గహాంవ యత్నింపలేదు.. “తియ్య ,.... వయ్య .... వియ్యాన... 
కుయ్యాలింప” (10-వు. 1056) ఇట 'నియ్యానీ కసా" 
పాకము పరికాదు. . *వియ్యాని అను పాఠమే సమంజసము. 
పాళాంతరమును (తం, వుట్‌వోటు) సరిగానే యున్నది. 


(10) పొడిచింది (10వపూ 800) *పాడువుం గొండమీంద 
బొడిచింది మొదలుగా” “హి పాఠము. *పొడమింది “చీ (వతి 
పాఠము. *పొడుదుట' అను నవరణ యుక్తమే. “పొడిచింది 
లేఖక పమాద మూలకము. కావచ్చును, “పొద్దు పోయింది 
సృండని బుజ్మగించి” అని భీమఖండమున (వయుక్తృ మయి 


40, 


ఆం ధఖా గవత (పామాణ్యము 


చట్టు. బొలకవి శరణ్యము "(పొద్చుపోయెను'. నేటి ముుదణ 
ములు, యళాస్పితముగా. అంగీకరిందినము అది అనుకరణముతో 
మున్నది. 'సాడిచింది' అనుకరణలోను లేదు, కనుక కవి 
పాఠము కాదు. “పాడివీన మొదలుగా . కవి పాఠము కావచ్చును. 
(11) (బాహ్మలు (1--62) 'నురలున్‌ (బాహ్మలు 
నంయమీర్శదులు “_బహ్మలు” (_బహ్మ=,బాహ్మణుడు) అని 
గాని బమన్ములు అవి గాని పనరణ (పళిపాదింపవచ్చును. కాని 
“ బామ్మలు" కవి హృదయమని నా అభ్మిపాయము,. (బొమ్మడు 
(బామ్మలు-లాన్యవహారసిద్ద ములు, “పరశురాముడు తొలి, 
(బామ్మల కర్చి (పద్మ. వు) (బామ్మండ్నెన విమ్ముభక్తుండు 
గాంేని (పాల్కురికి) ((బాహ్మలు--అను ముదములు నరి 
కొవు.)  బమ్మయాణఅను రూపమునకు “రమ్మని యంఘే 
చాలున్కు బమ్మండు నా వెంట బెద్ప పరుగున వచ్చున్‌” అను 
న్నైజయంతీ విలాన[(పయోగము నూ. ని, లో చూపబడినది, 
'న్నైజీ కర్ష. వ్యావారిక (పియుడు,. కనుక అతడు 
'బామ్మండు' అనియే యిట వాడెవేమో.. అనిసించును, 
(బాహ్న్మణ _ శబ్బభవముగా “'బామ్మండు (గాహ్యము కావ 
చ్చును. “_బాహ్మణ' అను దిద్పుబాటు పరికాదు. 
(12్ర)తోటి. (9--236) నిర్వాహక నృలములో లేదు 
కాన “తోడి అనియే మ్యదితము, కాని “తోడు, బా 
“తోటివారని కొంచెపాటిగా. జూడకాాముకుంద” అని సూ, ని, 
ఇంతవరకు రచనా విభాగ పూర్వకముగా కొన్ని (వయో 
ములను గూర్చి (వాసితిని, మిగిలిన వాటిలో కొన్ని ముఖ్యము 
లయిన (పయోగములను గూర్చి సంగహముగా (వాయు, 
(1) కచాకరణము. (10 ఉ. 329) '“కచాకరిషణము. 
నారన పాఠనుయి యుండునని స్పృలాంతరమున (వాసీయుంటినిం 
ముగ్చబోధ వ్యాకరణమున “కర్షణి శబ్బమునకు *కరషణ' 
శబ్బము రూపాంతరముగా వీయబడెనట. అగుచో యధా 
స్పితముగా  .ఉంచవచ్చును. (తత్సమ నులక 160 వు 
లేనినోకరిషంణ' కవిపాశ మనవచ్చును. (“ఆ ఉవనర్ల.) 
(2) హరుష (11-55) “హరుష్వాశు పులకితుం 
యి, పురుషుండు” తత్పమ చం. దికలో 'హర్షము--హరషము 
అని రూపభేద (వకరణమున చూసబడెను, “హరష[--అ. పు. 
హర్ష! అని సర్వశల్ప సంబోధిని, కనుక 'హరుష' ఆసపాకము “హర 
షాకశు' ఆనవలేను, “హరిష :=పుం. హర్ష 1-ఇతి కేచి” అని శబ్బకల్ప 
[(రనను, కాన “హరాషా.శి అనియెని (గహింపనగును. 
“ఠం, వా (పతులలోని “భరిత్మాళు అను దిద్దుబాటు సరి 
కాదు, గ 


(3) క, పొర్షము గదురగ భారత 
వర్షమునం గలుగు పుణ్యవర తీర్చములు 
త్కర్షం జూచుచు విగతా 
మర్నుండ్నె సంచరించె మనుజవరేణ్యా. (3--40) 
హరుషము. వరుషము, ఉత్కరుషము (౮ త జ డ)--అని 
వుట్‌నోటులో . కలదు. హరిష్క కరివ్వ వరిష్య, సరిషవ, సురిశ 
శల్చములనుబట్టి. “మరిషి శబ్బమును ఉండవచ్చునని తోచును. 
“వరిషం--న్య -[-నః జాహురకాల్‌ ఇచ్‌. వత్సర ౯ాఇతి శబ్ప 
రత్నావళీ. వర్ష £ స్యాత్‌ వరిష్యూ పిచీ ఇత్యుజ్బ ్యలదత్త ధృత 
చం,దనచనమ్‌" అని శబ్బకల్ప(దుమము, ““మృష...!.ముఇః 
సృషోూదరా దిత్వార్‌ ॥ మరిషః' అని 'మరిష' శబ్బమును స్నెతము 
సాధించుకొనవచ్చును. కనుక హరిషము (హారషము) వరిషము; 
ఉత్కరిషన్‌ (ఉత్కరిషః- ) విగత్కా మరిషుండ్నె 1" అన్నవి నారన' 
పాఠములు కావచ్చును. 

(4) నద్వితీయుండు (ఉలార్‌81) “ని శబ్బము 'సున్‌ 
సుప అను చొప్పున ద్వితియ శబ్బముతో సమసించెను. 

“నద్వితీయుడు రామనాథుండే కర్త” బసవ, (వ్యా. సం, సర్వ 
199 పు, 

(5) నాకౌక సార్భము. (10 ఉ 1150) “సంబం 
దార్జమందో లేక స్వారమందో అణ్‌ (పత్యయాన్ని చేనుకున్నప్ప 
టికీ వచ్చే న్నైరూప్యం ఆదియం దుండదు.. అంతనులందు 
అణ్బుచేరి  అకారాంతమె అప్పుడు అకారాంత నువుతుంది. 
అర్హశబ్బం కల్పితే (వస్తుత రూపం సీర్చిస్తుంది" అన్నారు, 

(కీ చెళ్ససిళ్ళవారు. ఈ నారన (వయోగము. వలెనే “ముధాంధ 


సమౌవి" (7--482) అను పోతన పయోగమును నమర్శ 
నీయము. 


(6) యళశోల్లాన (10 ఉ 379) “కేచిర్సకారాంత। 
అకారాంతా అసి భవంతి అను. న్యాయముచే 'యశి అను అకా 
రాంతము గలదనవలెను. “నమ్యగ్య శశాలి' అను భారత (వయో 
గమును గలదు. (ఆరణ్య 6--92) ““రమాకుు, చ రజ వినిలిన్ను” 
((ప్రాండు 2--108) అని రామకృష్ముయ “రజి శబ్బమును 
వాడెను. ఇళ్ళు “వాసవి అను సకిరాంతమే కాక “వాసి అన 
అకారాంతమును గలదు. “వాసా-వన ఘఇ, గృహే--వ స్తే 
శబ్బస్తామ. మహానిధి. “దుర్వాన తీర్చముత్సుకతమ్మె (౧ జూడు” 
(పండితా) “రజి 1--రంజయతీతి, రన్‌జ్‌  _,.ఆచ్‌” శబ్బక. 

(7) ఆంజనీ(5--2 ఆ--51) “అంజనీనుతుండు అని 


ము( దితము. “అంజనా శబ్బము మా్యతమే సంస్కృత 
కోశములలో కలదు. ఇట “నీ యతిగతమును కాదు. కాని 
“అంజని శబ్బమునకు 'ఆ' (వత్యయముతోపాిటు “ఈ 


(6 శ! 


భారతి 


(వత్యయమును రావచ్చునని తత్సమ చం, దికను బట్టి తెలియు 
చున్నది (306 వు) కాన ఈ గంగన (పయోగము. పాధువే, 
అనదగును. 


(8) సమాసాంతములు :--(బహ్మావర్చన్సు (ఊూ671, 
6.288) సప్త గోదావరి (10 ఉ. 946. నప్ప్త గోదావరీం 
ఆమూలము) అహోర్మ్యాతులు (5--2 ఆ--87) అని 
వారన్క సింగన్న గంగనలు (పయోగించిరి.  “సమాసాన్న విధిర 
నిత్యః” అను పరిభాష చొప్పున సమాసాంత (వత్యయములు 
రాలేదనుకొనవలెను. 'ఆర్హర్యాతి' అని (3-౮-103) నారన 
(వయోగించెను. “వూర్వాసరాధలోత్తర 'మేకదేశి న్నె కాధికరణే” 
(సి. కౌ. 712) అను స్తూూతమున “నుధ్యి" శబ్బము లేకుండు 
టనే “అహస్పల్న్వెక దేశ సంభ్యాత వుణ్యాచ్చర్యాతే?” (సి. కౌ, 
787) అను స్యూతమున విధింపబడిన సమాసాంచము 
రాదు. కనుక “మధ్యర్యాతి అనియే అగునని మర్ధినాథమారి 
మతముగా చెప్పవలసి యున్నది. (ఉపారతా॥ పశ్చిమర్శాతి గోచరాత్‌ 
=. అను కిరాతార్డునీయ వ్యాఖ్య.) కాని “కేచిక్తు పర్వ 
ఏళేశ। కాలేన నమవ్యతే న శ్వహ్నెమ్నవ. జ్ఞావకన్య సామావ్యా 
"సీక్టత్వాత్‌. లేన మధ్య ర్యాతః ఉపారతా। సళ్చిమరాత గోచరా 
ఇత్యాది సిద్ద మిత్యాప:” అని భట్చాజీ దీక్షితులు తెలిపినారు, 
(పి. కా, 712) “కేవిత్తు' అని నారే యిది కేచిన్మత మన్నారు, 
కనుక '"మధ్యరాాతి' అనియు ఒక మతమున ఉండవచ్చునని 
తోచును. “సమాపాన్న విధి రనిత్యః;” అన్నది యెట్టును 
కలదు. కొనన సమాభేయమే, 


(9) వుష్నంధయ (10--1462; 10--169క్ళ 


“'ముంజకూలాన్య పున్చెద్చేటః'--అను ముుబోధ వ్యాకరణ 
మునే ఇది సాధువు. నన్నయాదుల తోపాటు “ముష్వ్టాముష్ప్టి” 
(10 ఉ 66) రూపమును పోతన వాడెను. ఇదియు ముగ్ద 
బోధ సమ్మతమే. “పుష్పంధయి ((సభావ 3--35. శీ 
నెం. నూ, వ్యాఖ్య) 

(10) ఇచ్చయించు. (8--195) “ఇచ్భయింతువె 
తుచ్ళ వృత్తికి” “అనుచో. “చృ" (పాసగతమ్మె యున్నద్శి 
! పదము. పలుచోట్ల ఇళ్ళే మ్యుదితము. ఇచ్చ -1-ఇంచుజ 


ఇచయించు అగుటకు దారిలేదు. “కరుణయించు.వంటి రూనము 


లునులేవు ఇచ్చ . 1.ఇంచు--ఇచ్చి ంచూఅగుటధర్మము,“ఎటనుండి 
వచ్చితి మప నంట" (3౦5) సమన “ఇచ్చించూ 
పోతనచే (పయోగింపబడినది. కాన కోప _[.ఇంచు--కోపించు; 
కోపగించు అను రూపద్వయము వలెనే ఇచ్భ్భ [ఇంచుల 
నగును. (బాల. (కియా 79) 'ఇద్భయించి. అను పాక 
మనియు. “ఇచ్చగించు' సాధు పాళమనియు తోచుచున్నది, 

(11) అభింరూవులు. (8--80) ఇది పోతన (వయో 
గము, నారరయు నరరూవు (4457) అని వాడెను, బహృ 
రూపులూలాపాల్కురికి.. చ్నితరూపులు--ఆని తిక్కన, (ఉద్యో 
త.2216,. లన్న 1--240, భిన్మ 2--157) తిక్కవ 
వరివార నన్నాహ బిరుదు గలుగ" (నిర్శచ) అని “బిరుదు శబ్బ 
మును తత్సమముగానే వాడెనని (శీ చెళ్ళపిళ్ళవారు. తెలిపి 
యున్నారు. “శరణన్నం గాచుదు. అను నన్నయగారి “శరణు 
ఎట్టిదో రూపు, బిరుదు శబ్బములును అట్సివే.. వీటిని 
నిఘంటువులు. వ్పైక్సృతము. లనుట పొరపాటు. (బాల. ఉద్యోం 
125 పు) 

(12) జాలకి (11--20) ఈ రూవము. నితర కవుల 
నిర్దారక స్పలములలో వాడిరి. ((భోజరా, 3. 175, పారిజా 
శీ.-16). “పిప్పళ్యాదయళశ్స--అకృతి గణోయమ్‌ (సి. కౌ, 
498 స్తీ పత్యయ) అని యుండుటచే (షిద్నౌ రాదిభ్యశ్చ-- 
అను మ్మా తమువద్ద) బాలక--"బాలకీ' కావచ్చునని తోచును. 
ఇళ్ళే. “వల్సభీ శబ్బమును సాధించుకొన నగును. (8--ఉ74; 
9.632) “వాయకి (పొండు ౩3-132). 

ఇంకను చర్చనీయాంశములున్నను విన్నరభితి నింతతో 
విరమించుచున్నాను,. “భాగవత (పయోగమనే టప్పటికి ఇక 
చెప్పేదేమిటి ? “సహేం్యడ తక్టకాయస్వాహా ! అయ్యో, అయ్యో 
ఇది యెంత అన్యాయం” అన్నారు (శీ చెళ్ళపేళ్ళవారు. ఈ 
అవ్యాయమును తొలగించుటకు నా చేసిన యీ (పయత్నము 
ఎంతవరకు సఫలమయినదో సండితలోకమే (సమాణము. ఛందో 
విషయములను గూర్చియు. ఇతర అవసానములను గూర్చియు 
(వత్యేక వ్యాసములలో చర్చింపవలసి యున్నది. ఇప్పటికి స్వస్తి 


శై 





శ్రీ జాంపోల్‌ సార్స్‌ 


10069. ఏపిల్‌: 22వ లేదీ. కొత్తఇల్టు, పదిఆంత 
స్కులకు స్పెగా వుంది. వేను పదో అంతస్బుతో కూర్చున్నాను. 
(వూవులు దిద్దుతున్నాము. కిటికీ. తెరిచివుంది. పారిస్‌ కన్పి 
స్తున్నది. ఒక స్మశానం కన్పిస్తున్నది. సెయింట్‌ కాడ్‌ వుంది. 
పర్వతం, నీలంగావుంది, అది కన్పిస్తున్నది. వాపట్టుదల ఏమో 
ఇక్కడే. కన్ఫిస్తుంది. (వతిదీ మారిపోయింది. నేను వున్నాను, 
ఈ ఉన్నతస్పాన నంపాదన చికీర్నే నాకు తగినదని చిన్నతనంలో 
వేను అనుకునివుంటే, పావురాశ్టయందు నాకు గల 


(పేముడి అభివ్యక్తం అయిన్సండవలసింది. ఈ వృభావాంఛ 
కన్చించివుండ వలసింది. 
నేను ఉన్నతుల్సికాదు.. ఆ కొన్నత్యపులేమి ఇందులో 


కలిమి అయివ్పండవంసీంది. అట్హా జరగలేదు. నేను 
అనుకున్న సమ్మిత వృక్షాన్ని అధిలోహీంచడం అన్నది ఇక్కడ 
వను'స్యే కాదు, వేను అక్కడే వున్నాను, కిందికి చిగిరావడం 
వాకు ఇవ్పం లేదు. వద్సను కున్నాను. ఇతరులకంటే ఉన్నతుణ్మి 
అనిపీించుకుందామన్న దిలాసా నాకు వున్నదా? అదీలేదు. నాకు 
అచ్చమైన గాలిలో తేలిపోవాలనివుంది. గారిలాగా లాఘవతతో 
గాలిలో అడే వస్తువుల మధ్య వుందామనివుంది. తర్వాత 
తర్వాత గాలి పడగలను పట్టుకు (వేళ్ళాడటమునకు బదులు, 
(కింది దిగి రావడానికి చేయవలసిన (వయత్నాలన్నీ చేశాను. 
పాదరక్సలకు. సీసపు “అడుగులు" వేయించవలసని వచ్చింది. కొన్ని 
కొన్ని సమయాలలో. దిన్స ఇమకల నుధ్య నీళ్ళలో వుట్చకిమి 
కీటూలతో తగాదాలు పడ్డాను, వాటికి పేర్గుకూడా వుండి 
వుండవు. - నేను "పెట్టాను. మరికొన్ని సమయాలలో చేను 
వచ్చి అకక్తుణ్మయి. పోయినాను. ఏదో అ, పద్భృవ్యమ్మెన 
లఘుత్వం నన్ను స్పెకి తేలుస్తూ వచ్చింది. చివరికి నాశక్తి 
ఎందుకు కొరగాకుండా పోయింది. ఒక్కవ్వుడు నేను డికారే 
గారి తర్కంలో మునకలు వేసే వాడిని. మరి ఒకప్పుడు 
నిట్ట సముుదంలో మునిగేవాడివి. యుగవత్తుగా ఈ రెండ్ప 


పనులూ చేసిన సందర్బాలు కూడా వున్నాయి. అంతా నందర్భాన్ని 


శబ్రవుయు ప్రపంచం-=; 


పట్టి జరుగుతూ నవృంటుంది. గారీళో తిరగడం అల 
వాట పోయింది. | కిందికిదిగి తిరుగుదామని కూడా (పయ 
త్నిస్తానుగాని, సాధ్యమేకావడం లేదు, 

అ పని చేశాడు, చేశాడేకాని అబ్బో! అందులో ఎంత జాగత్త, 
వేడి. ఏన్యూతం లేదు. చప్పగా చెప్పాడు. గొప్పవాళ్ళు పేరన్నీ 
వేర్చాడు. ఒంటరిగా నేను ఆ సేర్శ్మను వల్సె వేశాను, హెసా 
యిడ్‌ దగ్గరనుంచి హ్యూగో దాకా నాకు అఆ జావీతా అంతా 
కంకోపాళం అయిపోయింది. నాకు నేనే ఆ "పేర్గను అప్పచెప్పు 
కునేవాణ్జి, వాళ్ళు దేవతలు. దేవతలతో సమానమ్మెన వాళ్ళు. 
వాళ్ళు (వవక్తృలు,. ఛార్మెన్‌ న్క్వీట్నర్‌ వాళ్ళను ఆరాధిన్నున్నాన్ను 
అవేవాడు. అనేవాడేగాని వాళ్ళం మహా గాబరా ఎత్తిపోయేది. 
వీళ్ళు మనుస్యులు. గొప్ప రచనలు చేశారు. వారి సృష్టి 
పరమోత్తనుంగా వుంది, ఇదంతా “పోలీ గోష్టు” చేసిందనడం 
ఎట్టా. తాఠయ్యకు అది చిక్కుగా వుండేది. వీళ్ళు వుండి 
తన్ను ఆ మాట అవనీయడం లేదు, అడ్యువస్తున్నారు.. అనలు 
తాతయ్యకు పేరూవూరూ చెప్పకుండా రచనలు సాగించిన వాళ్ళం కు 
ఇవ్ఫం. పెద్ద పెద్ద భవంతులుకట్టి పేరు. చెప్పకుండా 
అంతరించిన శిల్పులు ఎందరో వున్నారు. జానపద కవిత్వం 
వుంది. (వాసింది ఎవలో తెలియదు. (వాసన వాళ్ళుచెప్పుకో 
లేదు, వాళ్ళంటే ఇష్టం, షేక్‌స్పియర్‌ ఉన్నాడు. తాతయ్యకు 
ఆయనయందు ద్వేషం కించిత్తూలేదు,. అందుకు కారణం వుంది 
ఆ షేక్‌స్పియర్‌ నేను ఫలానా అని చెప్పిచావలేదు.  పోమర్‌ 
అన్నా తాతయ్యకు (పేమ. ఇందుకే. ఇట్టాంటి మహాపురుషులు 
చాలా మంది వున్నారు. వాళ్ళు నిజంగా వున్నదీ లేనిదీ కూడా 
తెలియదు. అందుకని తాతయ్య వాళ్ళందర్నీ _పేమిస్తాడు. 
ఇకపేరూ వుండి, వూరూ వుండి తన సంగతి ఏమిటో పూర్తిగా 
చెరువుకోక మిగుల్సుకున్న వాళ్ళు కొందరు వుంటారు. వాళ్ళతో 
తాఠయ్య సర్బుకు పోతాడు. వాళ్ళు (బతికివున్నారా యేమిటి ? 
చచ్చిపోయినారు-- అంటాడు, ననుకొలంలో వాళ్ళను ఎవ్వర్శనూ 


తత్ర 


భారతి 


మెచ్చుకొనటం తాతయ్య వనికొాదు. ఒక్క అనటోల్‌ 
(ఫాన్సు మినహా. అట్టాగే కోర్ష్‌లెన్‌ను కూడా కొంచెం 
మెచ్చుకునేవాడు.. వాళ్ళిద్దరు ఆయనకు కొంచెం సుఖాన్ని 
తెస్తున్నట్టు కన్పించేవాళ్ళు. 

ఛార్మేవ్‌ స్య్వీట్టర్‌ వృద్దుడు. సభ్యత కల మనిషి. రూపసి 
మంచిలక్షణాలు కలవాడు. అందువల ఆయన్ను అంలా గౌర 
వించేవాళ్ళు. అది ఆయనకు ఎంతో అనందంగా వుందేది 
మార్చిన్‌ లూధర్‌ గో[(తానికి చెందినవాణ్మే కదా అని కూడా 
తాతయ్యకు వుండేది కాదు. బైబిలులో చెప్పినట్టు, త్వ 
ఇంటిని ఆ పరమాత్మ ఆదరించాడని '- అనుకుంటూనుండేవాడు, 
ఆ'మౌట అనకుండా అనుకోకుండో వుండే:వాడు'కాదు. భోజనాళ 
ముందు కూర్చున్నప్పుడు. తాను గడిపిన జీవితాన్ని గురించి 
సమాక్స్మ. చేసుకొని, వున్నవాడు. వున్నట్టుగా దానికి నిగనునం 
కుదుర్చుకునేవాడు.. ఇట్నా. చెప్పేవాడు. “పిల్లలు! ఒకళ్ళను 
మాట. అనవలసిన పని లేకుండా బీవితందార్శిపోవడం ఎంత 
అదృవ్మృంవుం కు కల్నుతుంది.” తాతయ్యకు వుండి వుండి 
కోవం నన్నూవుంటుంది. దర్చం ఎక్కువ. దర్హా అధికం, 
ఆత్మాభిమానం కూడా తక్కువకాదు. అతీంసదియ విషయలన్నా 
మహాద్విషయలన్నా ఆసక్తిమెండు, ఈ అన్నింటి. అడుగునావడి 
ఒక విధమ్మెన పిరికితనం అవగుంకితం చెంది వుంది, ఆ పిరికి 
శనం అత్మ సంబంధము, జీవిత తత్వ నంజంధము అయింది, 
ఆయన మతం, ఆయన కాం ఆయన పరిసరాల్కు చదివిన విశ్వ 
విద్యాలయం వీటి అన్నింటిలోనుంచి అది పుట్టుకు వచ్చింది, 
ఇది కారణం. ఏమో తాతయ్యకు ల్నెగ్యబరీలోవున్న పమ్మితులు, 
రాక్షషులు అయిన రచయితలంచే. గిట్టకపోనడం, వాళ్ళను 
వట్సే వెధవలు ఆని ఆయన స్నైెకి అనకపోయిన్సా రహస్యంగా 
లోపల అనుకుంటూజఉండేవాడు, వాళ్ళ పుస్తృకాలునరే! తాతయ్య 
హృదయాంచరాళంలో న్యూతం ఆ భావం ఉంది, అవి 
ఎందుకు పనికిరానివి. అనంబద్దమ్మె నవి. చెత్త, నేను పొర 
బడ్డాను. తాతయ్యలో ఉత్పాహం బలవంతంగా తెచ్చి పెట్టి 
కున్నట్టు ఉండేది. ఆ ఉత్సాహం అడుగున ముక్తసరిగా ఉండటం 
ఉండేది. నేను దీన్ని కాకిన్యం అనుకునేవాణ్మి, ఒక పరీక్షకుడు 
చూపిస్తున్న త్కీవ న్నెఖరి అనుకునేవాల్మి. అయితే ఆయన 
మఠ గురువు అవడంచేత వీటి అన్నింటికి అరీతుడుగా ఉండ 
కల్లే వాడు. - ఉండేవాడు. ఆయన ఎట్టా ఉంటే నాకేమి! నాకు 
మాతం ఇట్టా చెప్పేవాడు ; అబ్బాయి! (వళిభ అన్నది 
ఉన్నది. అది అవ్పునంటిది. కష్టృపడితేనేగాని పుట్టదు, అందుకు 
ఎంతో బాధపడాలి, ఎంతో నలగాలి. కొంచెం తగ్గు స్థాయిలోనే 
అనుకో  గట్టేవియ్మెన  కన్చాలు. నిష్మురాలు. అనుభవించాలి. 


ఇంతచేస్తే.. వీకు ఏవో. మాటలు విన్పిస్తాయి. ఏదో పల్కు 
ఈుంది. ఆ మాట. చెప్పినట్టు (వాయి : ఇదా చెప్పేవాడు. 

రస్యాళో మొదటి నివ్ఫవానికి (పపంచ యుద్దానికి నడిమి 
కాలంలో, “మళల్ళార్మ్‌' మరణించిన పదిహేను ఏళ తర్వాత, 
దాన్వేల్‌-పాల్‌ =దోనీ కొత్త విషయాలను కనిపెడుతున్న రోజుల్యో 
19 వ శతాబ్బానికి చెందిన ఒక మనిషి తన మనమదడికి లూయీ 
ఫిలిప్‌కాలంనాటి. భావాలను బోధ చేస్తున్నాడు. రైతాంగంలో 
కొన్ని కొన్ని అంవాట్టు, ఆచారాలు పాతుకుపోయి. ఉండటం 
ఎందుకో కారణం ఇదేననిపిన్లుంది. తం డులు పాలాలకు పోతారు. 
పిల్ళిలు ఇంట్మో ఉంటారు. వాళ్ళు ముసఠివాళ్ళ చేతుల్లో పడ 
లారు. నేను తల ఎత్తడమే ఇట్టా జరిగింది. ఇరన్నై అల్పు 
దేర్ళ లోపంతో తలఎత్తాను. ఇంకా చెప్పాలి అంటారా? నాకు నాకే 
తెలియదు. మన సమాజాలు స్పిమితం కలవికావు. ఎన్నో ఎగుళ్ళు. 
ఎన్నో. దిగుళ్ళు. ఇందులో ఆలస్యాలు. ఆ ఆలస్యాలవల్స నాకు 
కొంత కలిసీ వచ్చింది. దీన్ని ఇట్లా ఉంచుదాము. నొ ముభాన 
ఓక బొోమిక పారవేశారు. వీక్కుతినమన్నారు. నేను వదిలి పెట్ట 
లేదు, అది అద్దంలాగాఅయి, ఇటునుంచి చూస్తే అటు కన్పించే 
టంతవరకు దాని పని పట్టించాను. తాతయ్య అనుకున్నది 
ఒకటి. రచయితలంతా వట్టి తార్పుడుగాళ్ళు వాళ్ళంయే నాకు 
అసహ్యం వుట్టిద్నా మనుకున్నాడు, జరిగింది ఇంకొకటి. 
ఆయన అనుకున్నదానికి పూర్తిగా వ్యతిరేకంగా జరిగింది. వాకు 
ఒక చిక్కువచ్చి ఫడింది. బుద్ది విభవానికి యోగ్యతకు లేడా 
ఎరుగలేకపోయినాను, ఒకదానిని ఒకటి అని (భమపడ్యాను. ఈ 
(గంధకర్తలంతా నాకు మళ్ళేనే కౌటిల్యం  తెలియనివార్ళు* 
అర్మవం కలవాళ్ళు. నేను [మంచిగా ఉన్నాననుకోండి. లేదా 
"సెగగడ్డలు వేసీనవ్పుడు ఆ బాధను భరించాననుకోండి. అందుకు 
తగిన [(వతిఫలం నాకు లభించాలి. ఆపాక్కు నాకు ఉంద్శి 
“క్టైశవంఅం'కే. అదే. ఇార్మెన్‌ స్క్ట్వీట్నర్‌ నాకు ఇతరుల్నెన 
పిర్ణలను చూపించేవాడు. -నాకు మళ్సేనే పరీక్స చేసేవాడు. నన్న 
సంభావించినళ్ళే నంభావించేవాడు, వాళ్ళు కూడా నాకు మళ్ళేనే 
పెల్ళలు, - జీవితమంతా నా అంత వయస్సులోనే గడిపారు, 
నాకు అన్నలు లేరు ; తమ్ముర్శు లేరు; అక్కలులేరు: చెల్సెళ్ళు 
లేరు; అఖిరికి కలిసి ఆడుకునే స్నేహితులు గూడా లేరు. వీరిని 
నాకు "స్నేహితులు అనుకున్నాను. స్నేహితులను చేసుకున్నామ్మ 
వాళ్ళు వాకు తొలి స్నేహితులు, వాళ్ళు (పేమలు చేశార్డు 
బాధలు పడ్డారు, వారి నవలతో నాయకులను పోలి. ఇది ముఖ్యం. 
వాళ్ళు చెడలేదు. బాగుసడ్నారు. వారి బాధలను నేను పిల్వానా 
అనిపించేది, వారియందు అన్నుకోశం. అనంద  (పసన్నమ్మెన 
పానుభూతితో ఆ బాధలను రెక్కొల్చి నానా అనిపించేది, వాళ్ళు 


శశ 


శదబ్దమయ (వపంచం 


(1 


వట్టి ఏదుకంప్పు. ఒళ్ళంతా మచ్చలు. ముడతలు. వ్ధర్‌ 
వాద్యాగో. బహుముఖీన (వతిభ కలవాడు. ఎక్కడేది కన్పిస్తే 
దావిమూద. పిట్ట కూర్చునట్లు కూర్చువేవాడు.. కదిలూడు 
కాదు. వీళ్ళ కాయిక విషయాలు ఇట్లాంటివి. మరి వాళ్ళ 
అళ్మలో! వున్నకాలలో కన్పిస్తాయి. వాటిల్గొ అని కొవురం 
వేస్తాయి. అ వున్తకాలో పుటలు, అని వుటలుకావ్వు కిటికీలు 
అ కిటికీలు గాజుబందీ. చేశారు. ఆ గాజుబందీని అమనకొవి 
ఏదో ముఖం కన్పించేది. నన్ను కవిపెడుతున్నట్టు, నన్ను చూస్తు 
న్నట్టు వుండేది... నేను ఏమి చూట్చం లేదన్నట్లు వుండేవాడిని, 
ఊరుకునే వాడిని. కా ప్రోయేవాడీని,. నాకళ్ళు 

కంక్ష ణు. క భూ అరినేక 
ల్‌ గతము తర్వాత నేను వా అటగాళ్ళు* 
వాళ్ళను. నేను వూజించేవాల్లి.. ఉసాసిలచేవాళ్ళి.. వాళ్ళకన్న నాక 
అధికులు ఎవ్వరూలేరు. వాళ్ళను ఆ అంతమ్మలో. పెట్బాన్సు 
అర్మవీని ఛార్మెన్‌ అవేరాజు సాలించాడట. ఐదవ ఛార్సెస్‌. ఆయన 
'బ్బటన్‌ అనే అతను బొమ్మలు వేయడానికి వాడిన కుంచెనా 
దెందుకు” అందుకే నాకు రాజులంటే పిసరంత కూడా గౌరనం 
లేడు. వాళ్ళు గొప్పవాళ్ళు. అందుకని వాళ్ళను ఎందుకు పాక 
డొలి. భట్టువని చెయ్యాలని ఎక్కడ ఉంది. వాళ్ళు చెయ్యనల 
పీనది. చేస్తున్నారు. టమ వితారులు న వాళ్ళ 
ల వల అము ము 
పాధారణ వషయం అవుతున్నది. మానవజాతి అంతా ఒక “సెలెక్టు 
ఇటా ఉంది. 


జ 


తాతయ్య గూడా వాళ్ళను గురించి మంచి మాట చెవ్ప 
లేదు. సరిగా చెప్పలేదు. చెప్పించే. గంలీరతతో శీనుకుని 
ఉండేవాడివి... తేరిక చేపేవాణ్మికాడు. విక్సార్‌ ప్యూన్‌ మర 
ణించాడు. అంతే. తాతయ్య మళ్ళీ వున్నకం ముట్టుకుంటే 
ఒట్టు. చేయడానికి ఏమీ లేకపోయినన్పుడు, హ్యూగ్‌న పుచ్చుకని 
"పేజీలు తిరగ వేసేవాడు. తాతయ్య పనీ చననుకాని. అర్ననో 
న తాతయ్యకు ముడి పదా 
రలు. (గంధకర్తలున్నారు. వారికి యోగ్యతలు. విర్యయింన్ధ 
వాడు. అందులో గూడా వలుగుడే.. వలుగుతూనే. జాబితా 
వేసేవాడు. ఇది స్పెకి తాతయ్యకు మక్కువ కొందరియందు. 
అది ఎంత దొచ్చామున్నా దొగేదికాదు. ఆ మక్కువలు వట్టి 
కాదు. (వయోజనంతో ఉపయోగంతో కూడి ఉండేవి. మపాసా 
ఉన్నాడు. జర్మన్‌ నిద్యార్డులకు అపరూసాలు ఆయన్ను చ. స్తే 
న ముం - న 
నవలలు. నచ్చేవికాదు.. వనలలంమే మంచి అభ్యిపాయం కూడా 
లేదు. కాని ఐడి పంతులాయె. శబ్బ్య వపంచంకోనం వాటిని 
వాయి. పూర్తిగాకాదు.. ముఖ్యమైన భాగాలు మ్యూతమే. 
తర్వాత చూచాను. మదాం ఐవరీ లోంచి కొన్ని ముఖ్య భాగాలను 
మిసొన్యూ ఈన లెక్చర్సకినం పనిసెట్టుక్‌ని వున్నకంగా 
ఫూడేర్‌ వున్నకం-వ్వున్న్యకం అక్కడ వడీఉంది. ఇదన్నై సంవత్స 
వాళ్ళు అక్కరలేదా! నాకు అట్లా అనిసించింది. అండువల్స 
ట్లు తేరిక కాలేదు. స్నెకీ ఏమో వాళ్ళను పూజిస్తున్నట్టు, 
భక్తి చేస్తున్నట్టు, నటించేవాడు.. నిజానికి వాళ్ళను కట్టి వేడ 
వేసేవాడు. ఇంకో భాషలోకి వాళ్ళను దింపడంకోనం ముక్కల 
వేయడానికి జంకేవాడుకాదు. అట్లా చేయటం తేలిగ్నా ఉండేది 
థాం న్వాక 
వాళ్ళ గొప్పతనం, వాళ్ళ ర్వెన్యం వాకు ఒక్కసారిగా ఆధ 
మ్మైనాయి. “కూర్‌ మోయిీ”కి నరిపోయే దురదృష్పృం “మెరిమసి 
పట్టింది. అందుకోసం అతను ద్యంద్వ్య జీవితం వడిసాడు- 
శెసరీవాలుగో  అంతమ్ములో కొలంబా ఉంది. వేయి 
రెక్కలతోడి పావురంలా ఉంది. పిలిస్తేదాలు వస్తానన్న 
ట్యాగా. ఉంది. అటు చూచేవాక్సే లేరు. ఒక్క. చూపవు అటు 
పోయిన పావం జరగలేదు. ఒక్కచూపవు ఆ అందాన్ని కుమ్మ 
లేదు. వున్నకాల బీరునాలలో అడుగు భాగాన ఈ కన్యక, ఈ 
అవ్మాఘాత పుష్పం నల్సని కంవుక్‌ స్టే పాత “శి ండు'లో బంధించే 
ఐడి ఉంది. ఆ కథతో మౌర్పులేదు. ఆ భాషలో లేడాలేదు, 
అంతా అదే. జర్మన్‌ భాషలో. “నోట్టు”. ఉన్నాయి. మాటలు 


భారతి 


మాటలకు _ అర్జ్చాలు ఉన్నాయి. నేను ఇంక్‌ మాట కూడా 
విన్నాను. అల్సెన్‌--లోర్నెన్‌ ఘోరం తర్వాత ఇంత ఘోరం 
ఎప్పుడూ జరిగి ఉండదు. అది బెర్జిన్‌ లో (సకటింపబడిందట, 
తాతయ్య ఆ. పుస్తకాన్ని వారానికి రెండుసార్డు తన సంచీలో 
"పట్టుకునూడు, దాన్ని నానా పాడు చేశాడు. అన్నీ మర 
కలు. గుర్తులు. బొబ్బలు, నాకు అనప్యాం వేసింది, జుగుప్స 
కల్సింది. ఇది “న్వెరిమిని అవమానపరచడం. అందులో (వతి 
ఒక్కముక్క నా కర్షముందు పడింది, బళ్ళో తాతయ్య నోట్మాంచి 
పడ్డట్టు. జర్మనీలో అచ్చు వేశారు. జర్మన్‌లకొసం అచ్చు 
వేశారు. ఈ మాటలేమిటి? తెలిసినవి: గుర్తుపట్టృడానికి వీలు 
లేకుండా ఉన్నవి. ఇవి _ఫంచి మాటలకు కుటిలముల్నెన విడంబ 
నాలు కాకపోతే ఏమిటి? 


నా యువ మి(తుల కష్టాలు ఇట్టా ఉన్నాయి. వేను 
వారితో నమౌనుడను అనుకున్నాను. సమానుడము అన్న విశ్వా 
వం వాకు కుదిరింది. వారి శక్తులు, " సామర్శా్యాలు నాకు 'కే్ప, 
(వాద్దామన్న బుద్ది గూడా నాకు అప్పటికీ పుట్టలేదు, నేన్స 
ఒక మత గురువు మనుమళ్మి. అందుచేత అభిజాత్యంవల 
వాళ్ళకంళే గొప్పవాణ్సి, నాలో పరాయణత్వం ఉంది. అనుమానం 
లేదు. ఈ మత గురువులు మృత్యు సాత్మృతులు అవుతూ 
ఉండటం ఉంది. వాటిని వించేనే నాకు అకాండ క్ష్మోభంగా 
ఉంటుంది. అని నాకు రుచించలేదు. కానీ మత గురుత్వం 
అంట కొంత (పేమ, భక్తి కుదిరాయి. ఛాకెన్‌ స్క్వీ్‌ట్మర్‌ 
మతానికి రక్షకుడు, సంస్కృతికి కాపలాదారు. నేనూ అట్టాగే 
ననుకున్నాను. నాలో జీవ చ్నైతన్యం పుష్కలంగా ఉంది, (కియ 
మాణత్వము. అంతే. మరణించిన వారిని ముక్కలు చేయడం 
ఎట్టాగో నాకు తెలియలేదు. నాకు ఏనో ఇప్టాలు అయిష్థాలు 
గై వాళ్ళమీద వాటిని (పయోగించాను.. వాళ్ళను చేతు 

కి తీసుకున్నాను. మోశాను, నేలమీద పెట్టాను. తెరి 
చాను. మూశాను. వారికిస్పితిలేదు. భావస్పిరతలేదు. ఆలేని 
దానిళోనుంచి వూడలాగాను, తిరిగి అందులోకి , తోశాను. 
ఇవి మనుష్య "పేటికలు. నాకు ఆట బొమ్మలు, వారికీ అమరత్వం 
అంటకట్టబడింది. అది వారి అవన, పశ్చాదవస్తానం, అది దయ 
వీయమెన పక్షవాత స్పితి. నాకు దుఃఖం వేసేది. తాతయ్య 
ఈ గాథ సొహ్పదములను (ప్రోత్సహించేవాడు. (వతి కికువు 
ఉద్పీన్లుడాతూ ఉండటం ఉంది, కవ్చలనుదూచి ద్వేషీంచ 
వలసిన అనవసరం వారికీలేదు. అ కవులు కూడా తనుకువలెనే 
శిశువులు, నాకు “"కోర్షిలీన్‌.”' అంటే వెరి సిచ్చి కల్మింది. 
మాకు. ఒక వంటమనిషి ఉంది. దానికి “ధియోడోర్‌. చర్చ్‌దో 
అల్యుయెత్‌” కంకతావచ్చు., చదవమని దాన్ని. వేపుకు తినే 


వాణ్ళి. నా పిచ్చి వాళ్ళకు నవ్వుగా ఉంది. కౌతుకాన్ని సృష్టిం 
చింది. అది జాల్టగత్తగా  ,పోత్సహింపబడింది. నాకు (శద్ద 
హెచ్చింది. ఇంట్భోవాళ్ళకూ అంతే, చివరకు అది అభినివేశమ్మె 
పోయింది. ఒక లోజున. తాతయ్య అన్నాడు. “కోర్షి లీన్‌”? 
మంచివాడే. అతనంయే నీకు అంత ఇదిగా ఉంది. ఒక్క 
ఉత్తరం ఎందుకు [వాయకూడదు.” నేను (వాశాను. ఛార్జెన్‌ 
స్కీట్మర్‌ (వాయించాడు. నా చేయి అతని చేతులో నడి 
చింది. ఒక రెండు వర్శ్శకనము దోసాలు వదిలిపెట్టే వేశాడు 
ఆతర్వాత కొన్ని ప్మతికలు ఆ ఉత్తరాన్ని (సకటించాయి. 
దానిని చదివి నేను కొంచెం బాధ వడ్డాను. (వాసిన ఉత్తరం 
మీద “ోవీకు కాబోయే స్నేహితుడు” చెప్పి సంతకం చేశాను, 
అది నాకు నేరిగానే ఉంది. వాలక్నుర్‌, కార్నీయ్‌లు నాకు పరి 
చితులవంటివాళ్ళు.. “కోర్తిలీన్‌'' (బతికి _ ఉన్నాడు. రచయిత, 
అటువంటివాడు నా స్నేహాన్ని ఎట్బా కాదంటాడు? “కోర్షి 

ల్లీన్‌** లీన్‌” కాదన్నాడు. నాకు (పతి సమాధానం (వాయలేదు 
మంచిదే అయింది. నేను పిల్ణవాల్లి 1.  చిన్నవాణ్సి, నాకు సమా 
థానం (వాస్తే తాతయ్యమీద పడినట్టయ్యేది. ఆ రోజుల్లో 
కోర్షిరీన్‌ మౌనం మాకు కోపాన్నే తెచ్చింది. వాడికి మర్యాద 
తెలియదనుకున్నాము. ఛార్మెన్‌ అన్నాడు. “కోర్షిలీన్‌కు ఎన్నో 
పనులు ఉంటాయి. ఉం'టేమాతం పిల్ళవాడు (వాశాడుగదా! 
జవాబు ఇవ్వద్దు? 

ఈ చనువు అన్నదే ఒక అల్ప దోషం, అది ఇంకా నన్ను 
వదళ్ళేదు. ఉంది. మృతి చెందిన మహాకవులున్నారు. మహా 
రచయితలు ఉన్నారు, వాళ్ళందర్ని నా నహపాకులని అనుకుంటూ 
ఉంటాను. “ాడలేర్‌” తో గట్టిగా మాట్టాడతాను. ఖ్మౌబేర్‌ 
అంపే లెక్కేలేదు. వాళ్ళు గూడా నన్ను ఏమన్నా అంటారు. 
వేను వూరుకోను, “మీ సంగతి ఏమిటే మీరు చూచుకోంచ్ని 
మీరు (పళిభావంతులే. కాదనను, కాని ఇఇస్పుడు ఆ (పతిభ 
అంతా నాలో కుంభితం అయి ఉంది. అదినా అస్తి, ఆ (పతి 
భను నా చేతుల్నో లాలించాను. గాధంగా పేమ చేశాను 
భక్తితో ఆరాధించాను.. మీముందు. నేను చిన్నవాణ్సిగా చితక 
వాణ్మిగా ఎందుకు. ఉండాలి” ఇట్టా అందామని అనుకునే 
వాల్మి. తాతయ్య ఒక విధమైన కారుణికవాదాన్ని తెచ్చి 
"పెట్టుకున్నాడు. అది మత గురువుల కారుణ్యం. ఒక్క లోజున 
నాకు హళొాళ్తుగా ఒక్క మనిషేమిటి? అందరు మానపులు 
ఒక్క ముననిపించింది. ఒక్కుమనిషే. అందరు మానవులూ 
అనిపించింది. ఇది నాకు (గావ్యానికి వచ్చింది. ఆ రోజున 
కొతయ్య కారుణ్యవాదాన్ని నాలోంచి. తుడిచి వేశాను. ఒక వ్యాధి 
వచ్చింధి. అది నయం కావడం కూడా దుఃఖాన్ని కల్నిస్త్టంది, 
నాకు అట్టా అయింది. భాష ఉన్నదంటే అందులో ఇంద 
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జాలాలు ఉన్నాయి. ఆ ఇం, దజాలం రహితం అయినప్పుడు 
భాష తన సత్తానే కోల్పోతుంది. కవివీరులు ఉన్నారు. వారు 
ఒకప్పుడు నాతో సమానులు. వారికేవో విశేష శక్తి సంపత్తి, 
అధికార సంపత్తి, స్వత సంపత్తి ఉన్నదనుకున్నాము. అది 
శొాలగిపోయింది. వూడ పీకాము, అప్పుడు ఏమైంది. వాళ్ళు 
గూడా మామూలు మనుష్యుల్ని పోయారు. మామూలు సాయికి 
దిగజారారు. వారికోనం నేను దుఃఖిస్తాను. దుఃఖించాను. ద్విరా 
చరణంగా దుఃఖించాను. 

నేను ఇది (వాశాను. ఇది తప్పు. నిజము. ఉన్మాదులు 
ఉన్నారు. మనుష్యులు ఉన్నారు. వారిని గురించి (వాశారు. 
ఆ (వాసీన దానికి వలెకాదు. వాకు జ్నావకం వచ్చినదాన్ని జ్మాపకా 
కానికి వచ్చినట్లు శవాన్డున్నాను.. నేను ఉన్మాదినా? అందులో 
నాకు ఉన్న విశ్వాసం ఎంతటిది? ఉన్మాదిని అని నన్ను నేను 
నమ్ముతున్నాను. ఇది. అనలు (వేళ్న దాన్ని గురించి మన 
స్సును నికరం చేసుకోలేక పోతున్నాను. ఇదమిత్స్మ మని తేల్చుకోలేక 
[పేమానురాగాలను. గురించి ఉన్నదంతా తెలుసుకోవచ్చు. లెలి 
యంది. ఒకటి మిగులుతుంది. అది వాటి బలం. వాటే తీీవత. 
అంళే ఆ (పేమానురాగాల ఆర్హవము నిర్వ్యాజత ఎంతలోతో, 
అది తెలియదు. (వృత్తులు, లేక (వవర్హనలు ఉన్నా 
యంమే అవి స్వతః (పమాణాలు కాజాలవ్లు, (వమాణాలు 
కావుటకు అవి హాన భావ విశేషాలుకాదన్సి ఇంగితాలు కాదని, 
అభిమానాలు కాదని తేలాలి. అది అట్టా ఎప్పుడూ జరగదు, 
"పెద్దవాళ్ళు ఉన్నారు. వాళ్ళతో క్కురవాణ్మి. నేను ఉన్నాను. 
అప్పుడు. నాకు ఏమి అనిపిస్తుంది? నేను గూడా సెద్దవాణ్మీ 
అనిపిన్తుంది. నేను ఆ ెద్దవాళ్ళలాగానే సెద్ద పుస్తకాలు 
చదువుతాము. ఇది వాన్నవం అవదు. అందులో అవత్యదోషం 
సం(కమిన్స్హుంది. మిథ్యవలె అవభాసిన్నుంది. ఎందుచేత? 
నేము పసివాణ్ళే, ఈ లెండు యుగపత్తుగా  జరగడర్మ ఉనికి 
కొనడం ఎట్టా? వేను నేరం చేశానని అనడంలేదు. అది అట్టా 
ఉన్నదంతే. 

నా యీ అన్వేషణలు గవేషణలు ఇంటిల్సిపాదికి ఒక 
విచ్యిత సంతోషన్ని కల్నిన్న్లూ వచ్చాయి. ఇది ఒక ఉల్టాన 
నాటకంలాగా. ఉంది. అట్టా ఉంటుందనే అనుకున్నాను. వీడో 
అద్భుత శిశువు. (వతిలోజూ ఏవో పాత (గంథాలు, ఏవో లిఖిత 
వువ్నకాలు | తవ్విసోస్తాడు. తాతయ్య వాటిని ముట్టుక్‌ నడం 
మానివేశాడు. నా వయస్సుకు, నా జీవితానికి సంబంధంలేదు. 
వయస్సుముమించి. జీవితం. సాగుతోంది. కొంతనుంది సంపాద 
నకు మిగిలి జీవిస్తారు. అట్టా ఉంది. ఇందులో ఉత్సాహం, 


అలనట, అతి వ్యయం అన్నీ ఉన్నాయి. ఇదో విడంబనం, 
నేను తలుపులు తోనుకొని ల్నెబరిలో (పవేశస్తానో, (వవే 
శించనో, నేను ఒక ముసలివాడి గుండెల్లో దూరేస్నున్నాను, 
పెద్పబల్స. బాటింగ్‌ "పేపరు. సీరా మరకలు. రూళ్ళక్కర. సిరా 
వ్యెరగా మండుతూన్నట్సు ఉంటుంది. మైకా _మోగుతూ 
ఉంటుంది. కారల్‌ యొక్క మూర్త న్యరూపం ఇది. అతని నత్తా, 
వాకు కావలసింది అదే. అంతతో ఒక హోదా వచ్చినట్సవు 
తుంది... నేను పుస్తకాలకోనం. పరుగు పెడతాను. ఇందులో 
ఆర్హవం. ఉన్నదా? నేను అకవటినా? దీని అర్హం ఏమిటి? 
ఇవ్వాళ్ళ దాన్ని ఇట్బా అని ఎట్మా ఏర్సరించి చెన్పగలను. చాలా 
వాగుడుకాయ తనానికిన్నీ ఇక్కడ లేడా ఎంచడం ఇప్పుడు 
ఎట్బా! అది అందే విషయంకాదు, దొరుకుతుంది. దొరకదు 
మారిపోతున్న సరిహద్బుల లక్టృణం. కలది. నేను పొట్టమీద వడు 
న్లవాణ్జి. ఎదురుగుండా. కీటికీలు.. కళ్ళముందు వున్నకం, 
నేయీద తెరిచి శ్ళేవాణ్మి, కుడిపక్కన మంచి 
నీర్ళ గ్మాను. అందులో రెండు చుక్కలు “నెమో, “జాము, 
“శాండ్విచ్చి' ఎడమ న్నైవున. ఒక స్సేటులో. ెట్టుకునేవాణ్మి. 
ఒంటరిగా ఉన్నానుగదా! నాకు నాకే ఇది నాటకం అనిపించేది. 
అనీ--మారిఉంది.  కార్గామాణి ఉన్నది. ఈ ఇద్సరు నేన్న 
ఇంకా ఎప్పుడోపుడతా ననగా ఈ పుస్తృకాలు తిరుగ వేశారు. చదివి 
వేశారు. ఇప్పుడు నా కళ్ళముందు నారి లెలివి పడిఉంది. వారి 
విజ్ఞానం తెరువబడివుంది. సాయం(తం కాగానే నన్ను అడిగేవాళ్ళు, 
“ప్లిష్టు చదివించేమిటోయి నాన్నా!” అనేవాళ్ళు. “ఆర్హం చేను 
కున్నావా?” అని (వక్నించేవాళ్ళు, నాకు తెలుసు, ఇట్టా అడుగు 
తారని. నేను ముందే (వనవవేదన పడేవాణ్డి. రత్నంలాంటే 
ముక్క పుట్టుకు వచ్చేది. పున్నకాలు చదువు, పెద్దవార్మచు 
తప్పించుకు తిరుగు. తప్పించుకు. తిరుగుతూ వాళ్ళను సంభా 
వినూ ఉండు; ఇది మంచి మార్గం, వాళ్ళు నీ దగ్గర లేరు, 
అప్పుడు వారి ముందుచూపు నీలో (పవేశిస్తుంది. తంయొక్క 
వెనుక భాగంనుంచి (వవేశిస్నుంది. కళ్ళల్లోంచి బయటికి 
వన్తుంది. నేల బారుగా దూసుకుపోతుంది. అవి అన్నీ అంతా 
చదివినవే. నేను. ఇప్పుడు చదువుతున్నాను. మొదటిసారి, 
నేను. చిన్నన్పుడు, ఆక్షరాలురాని వయనన్పుడు చ్చెనా 
వాళ్ళను. గురించిన కధల పున్నకాన్ని కూడాబలుక్కు చద 
వడం నటించి ఉన్నాను. అవ్పటికి ఇప్పటికి నాలో మార్పు 
వర్సిందా? అది ఏమీలేదు. ఆ నాటకం సాగుతూనే ఉంది. 
నేను చదువుకుంటూ ఉంటాను. ఎవలో వెనుకన్నై పునుంచి తలువు 
తెరుస్తారు. ఏమి. చేస్తున్నానో చూద్దామని ఎవలో వస్తారు. 
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వేను వాళ్ళమ కికురిస్తాను. ఎగిరి. గంతువేసి కాళ్ళమీద నిలు 
స్ప్టాను. చదువుతూవున్న “ముస్పెట్‌*ను యధాస్త్రానంలో ఉంచే 
స్నానము. 'కార్నీయ్‌'ని పట్టుకు చక్కా వస్తాను. నా నెనుక ఏవో 
గునగువలు విన్పిస్తాయి... ఆ గుప. గునలలో ' మెప్పుదలలు వివ్చి 
స్తాయి. “కార్నీయ్‌” అంపే మనవాడికి ఇన్సం అనుకుంటూ 
ఉంటారు. నాకు ఇవ్టంకాదు, ఆ''అలగ్నాం[డ్నెన్‌ లు నాకు 
గిట్బవు. తత్తర బిత్తర పరుస్తాయి. అదృష్టం అంటే అట్టా 
ఉండాలి. ఈ పుస్తకాన్ని అచ్చువేసిననాడు. 'కార్నీయ్‌. వాటకా 
లలో ముఖ్యమ్నైన వాటినే పూర్తిగా వేశాడు. తక్కిన వాటిని 
గూర్చి ముక్త్షనరిగా కధ చెప్పి వదిలి పెట్టాడు. ఆ నాటకాలి 
ేర్చు, 'ప్మాటు'లు ఇచ్చాడు. నాకు అది ఇప్పుం. “రోడలిండ్‌ ఉన్నది, 
ఆమె - పెర్ష్‌ర్చెట్‌. పెర్దాం ఆయన లొంబొర్వుల రొజా, 
(గిమోల్స్‌.. అతల్డి జయించాడు, ఉనూల్ళు ఏమన్నాడం కే, 
అమెను. విదేశీ రాకుమూరుడి నటనకు “కే సడ 
“సిన్నా' లకు ముందే నాకు లోడోగూన్‌, ధియొడోర్‌, అజిసీలాన్‌లు 
తెలుసు. అసపేర్యన్నీ సంగీతం వుృట్సివడుతూ వుంటాయిం 
నోటినిండా వాటీని పట్టించుకునే వాడివి... గుండెనిండా 
భావాలను నింవుకునేవాణ్ళి. అవి దివ్యంగా వుండేవి. కుటుంబ 
సంబంధాల్సు చుట్టరికాలు, ఈ జుంరూటం ఏమా నేను పెట్టు 
నలా సస్ట్రంనుక నయ) అదో బురద, న్కు అనే 
టువులు మన ఆకా కన్నాడుక నేము కుతో వాల్డి, వాళ్ళ ఇం 
నచ్చినట్లు అనుకోమవేవాణ్మి.. వేమ. నిజంగా నేర్చుకోడంలేదు. 
నిఘంటువులలో నాటకాల కథలువున్నాయి. క్షుప్పంగా వున్నా 
యి, నవలలు నంగతిగూడా అంతే. ఇది నేను కనిపెట్టాను. 
వాటిని పట్టుకు (వేలాడటం మొదలుపెట్టాను. 

నన్ను చూచి అంతా సంతోషించాలని వుండేది. నా 
మట్టుకు. వాకు సంస్కృతిలో మునిగి తేలుదామని వుండేది. 
ఏీలోజా కాలోజు నేను ఏదో గొవ్పరనాన్ని, ఏడో కకళ్యాన 


చ్యకాల్ళాగా ఉపయోగవడేవాళ్ళు.. నాకు అనందంకల్సేది. 
భయమూ. వేసేది. ఇందులో అబద్బంలేదు. కొన్ని సందర్భా 
లలో నన్ను నేను మరిచిపోయేవాణ్మి. వగర్చుకుంటూ పరు 
గేత్త్తేవాణ్సి.. నన్ను. ఒక పిర్చితిమింగలం ఎల్సుకు పోతూ 
వుండేది. ఆ తిమింగలం ఏమిటి? ఏమాకాదు, ఈజగళ్తు.. నీవు 
ఏమన్నా అనుకో.  అట్బాజరిగేది.. వా కళ్ళు ఎప్పుడూ మాట 
లను అంటిపెట్టుకు వుండేవి. వాటి మాద తిరిగేవి. వని 


శకి 


అర్జాన్ని నిర్ణయించాలి. చివరకు నాకు ఒక నళ్యత అరవ 
డింది. అదికూడా విచితమ్మెంది, 

వేము నిజంగా అసలు చదవక పోలేదు. చదివాను. ల్నె(బ 
రీలోకాదు. వడకటింట్ళో. నంటింటో, భోజనాలబల్స (కింద 
నేను ఎవరితోను ఈవిషయం చెప్పలేదు. మూట్టాడలేదు, 
అమ్మకు మాతం తెలుసు, అమ్మే నాతో మొట్మాడింది, 
వాకు మధ్యే మధ్యీ కోసం వస్తూూవుండేది.  అనీ--మారీ ఒకర్తే 
పట్టించుకుంది. నిజంగా పట్టించుకుంది. అమ్మతో చెప్పింది. 
అమ్మమ్మ విషయం చెప్పక్కర్స్మేదు. ఆవిడ అమ్మన్న పే 
ఇంకోన్నే పు తిరగదు. నికార్బయిన మితం. “ఛార్మెన్‌కు బుర్చి 
లేదు... పిల్ళవాణ్ళి వూరికే తోలుతున్నాకు” అంది.- “నేను 
చూస్తూ నేవున్నా.. పిల్ళనాణ్ళి నానాలొష్టు "పెడుతున్నాడు. 
పిల్ళవాడు. ఎండిపోతే మనం మండేది ఎట్టా?” అనేది. ఇద్చరు 
అడవాళ్ళు _ బరువును గురించి, బాధను గురించి “మెనిం 
జిటిన్‌' ను గురించి మాట్టాడేవాళ్ళు, అదిఅంతా ఏదో గోప్యంగా 
చెప్పుకునేవాళ్ళు, తాతయ్యతో ఎదురు పడి తగాదా పెట్టడం 
(ఐహ్మాకు కూడా తరంకాదు., అదివ్చధా. అమ్మమ్మ పక్కపోరు 
పెట్టింది. పాఠర్ళ్వాలలో తగేరింది. మేము షికారుకు పోతూ 
వుండేవాళ్ళం. అనీచూరీ దారిలో ఎందుకో ఆగినట్ను 
ఆగేది. అక్కడ ఒక బడ్డి. ఇవ్పటికీవుంది.. "సెంట్‌మ్మె ర ఖేట్‌ 
రోడ్డు, సౌఫోల్ట్‌ తెరువులు కఠిపేచోటు. ఆ బడ్నీలో బొమ్మల 
పున్నేకాలు నాకు నచ్చాయి. అవి కావాలనివుంది, పంపాదించాను. ఈ 
“టిక్కు” వని చేసింది. (పతిదారం ఏదో బొమ్మలపుస్తకమో, 
పున్నకమో కావాలనడం. అవి రావడం. (కక్కి ఎల్‌ -ఎపటాంట్‌, 
కేవేకన్పెన్‌, జాల--దొ--లాలాహ్నెర్‌ ది లెల్యతాయ్‌--బోయ్‌-- 
స్కౌట్స్‌, ఆర్నాల్న్‌ గాలోపిన్‌ గారి తూర్‌--దొ--డూండే--ఎన్‌--- 
స్నాడాలియన్‌.. ఇది 'సీరియల్‌* గా వచ్చేది. (వతి గురువార 
మున్నా. ఒక గురువారం గడిచి ఇంకో గురువారం ఎప్పుడు 
వస్తుందా అని ఎదురుచూచేవాణ్స్ళీ, ఆండీ కొండల డేగ, మార్షల్‌ 
డ్యూమౌంట్‌, శ్చైమౌనికుడు (కిష్పియన్‌. ఇటా ఎన్నా, 
ఇప్పుడు నాకు వీళ్ళు 'రాబిలి కంఘే, విన్నీ కంటే కూర్చిన 
వాళ్ళయిపోయారు. నాలో ్చేశవనం పాడ్డెపోకుండా చూడాలని 
తెచ్చి మరీ ఇచ్చేది. మొదట. “దేకన్యల కధలు తెచ్చి 
ఇచ్చింది. తర్వాత (కమంగా లే-ఎన్‌ ఫాన్స్‌ -- దూకేస్టైన్‌ 
(గాంట్‌, ది--లాన్ట్‌--ఆఫ్‌--ది--మెహికన్స్‌, వికోలన్‌ వికిల్ళీ 
ఇట్టా తెల్చింది. చివరకి లే--సింక్‌--ది--లావార్న్‌ ఇచ్చింది, 
నాకు జూల్స్‌వెర్న్‌ అంత నచ్చలేదు. పాల్‌--డి--ఇోయ్‌ నచ్చాడు, 
జూల్చ్‌ వెర్న్‌ అంతా కట్టుదిట్టంగా (వాస్తాడు. నాకు పట్ట 


లేదు,(వాసింది. ఎవరు అన్న (పశ్నలేకుండా నాకు నచ్చిన (గంధాల్స 


శబ్రమయ (పవంచం 


ఉన్నాయి. అవి హెట్‌జెల్‌ సంపుటాలు. అవి నాకు రంగన్న లాలా 
ఉండేవి, తెరలకు బదులు ఇక్కడ అట్టలు, కవి బంగారం అతి 
కిన ఎ్య్యరని అట్టలు, అట్ట్బల అంచులు బంగారుతో మలాము 
చేసినట్లు ఉండేవి. అవి దీపాలు అనుకునేవాణ్మి. ఇట్టా రంగ 
నృలం సిద్దమైంది. నాకు సౌందర్యాన్ని గూర్చిన (పథమ అను 
భవం అంతా వీటిల్ళోనే కల్తింది. రాటో(బాండ్‌ మాటలు 
తూచివేస్తాడు.. నిజమే. ఈ అనుభవం నాకు ఆ మాటల్మొ 
క్ట హట్‌జెల్‌ సంపుటాలు, తెరిస్తే చాలు, నాకు _వవం 

చమే. కన్పించదు. అంతా మరిచిపోతాను. ఇది చదవడమా 
కాదు. ఆనందంతో చావడం... కొట్టుకుపోవడం, ఉక్కిరి 
బిక్కిరి కావడం, నన్ను. నేను మరిచిపోతాను. నా కళ్ళముందు 
విన్నో దృశ్యాలు తిరిగిపోతాయి. “వేటీవ్లు” లు నన్నని బళల్ళె 
ములు పుచ్చుకు (పత్యక్నం : అవుతారు. చిట్టి పాదలు దుబ్బలు 
దుబ్బలుగా. కన్పిస్తాయి. ఒక అన్వేషకుడు. దర్శనం ఇస్తాడు. 
కంమీద తెల్గని టోప్కీ వాడూను, వేను గూడా వాళ్ళలో ఒక 
డన్నై పోతాను, “జాదా బుగ్మలు నల్మిగా అందంగా ఉన్నాయి. నేను 
ఆ బుగ్గలను ముంచి ఎత్సివేస్తాను. ఫిలాన్‌ పాగ్‌ మీసాలు పొడుగు, 
వాటిని. కాంతితో 'నింవుతాను. ఈ మెకంతోంచి. ఎట్టాగో 
బయటసడ్డామేపో ఈ అద్భుతం శుదృమ్మైన ఆశ్చర్యంగా పరిణ 
మిస్తుంది. “భూమికి వద్బెనిమిది అంగుకాల ఎత్తులో ఈ అనందం 
వుడుతున్నది. ఇద్‌ అచ్చమ్మెన అవందం. బందాలు లేవు 
(ప్రభువులు లేరు. (వభారాలు లేవు. (త్న _వవంచం కంటే 
మౌొర్న (వసంచం. మొదచ్నో కొంత గందరగోళంగా ఉంది 
అక్కడ అన్నీ దోపిడీలు. దొామ్మీలు. హత్యలు. నెత్తురు 
వూరికే. (పనహించడం, ఇండియన్‌ల్కు హిందువులు, మొహ 
కన్‌లు పాస్బెటాట్టు. వీళ్ళు ఒక పిల్టిను ఎర్పుకుపోతార్కు 
తంగ్యడిని కట్టి పడవేస్తారు, నీచపు చావు చస్తావుజా గత్తా 
అని హెచ్చరికలు చేస్తారు. ఇంతకన్నా పాపం ఉండదు. ఈ 
పాపం ఎంతటిది ! చివరికి మంచితనానికి బలాదూర్నెపోతుంది. 
మంచితనం ముందు. సొష్మ్వాంగదంద్య వమాణామం చేస్తుంది. 
చన్నుంది. అందుకే అది అక్కడ ఉంది. ఇంకో అధ్యాయంలో 
అంతా చక్కబడిపోతుంది. తెల్హవాళ్ళు నికార్సు ద్నెర్యం కల 
వాళ్ళు. వాళ్ళు వస్తారు. అనాగరికుల నందరిని (గీకులు ఎద్దు 
లనులాగా బలివేస్తారు.  నరికేస్తారు;. ఆ పిల్ట తండి 
కటు వూడదీస్తారు. పిలను విడిపిస్తారు.. ఆమె చేతులు 
అట్టా చాస్నుంది. ఆ తర్మడి ఆ చేతుల్లొ అట్మా వాలి 
పోతాడు. చూశారూ. ఇక్కడ ఎప్పుడూ పాపులే చన్నూూ 
ఉంటారు. మధ్యే మఖ్యీ ఒక కొంచెం మంచివాళ్ళు కూడా చావడం 
ఉంటుంది. కథకోనం వాళ్ళు అట్బా చస్తూఉంటారు. ఇవి 
చేతి ఇర్చులవంటే చావులు. చావులలో గూడా ఒక విచ్యితం 
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ఉంది. ఇక్కడ మృత్యువుకు కొడా సన్లైద్యం జరుగుతుంది 
దురంతమృత్యువు అంటూ ఉండదు. వీవు వూరికే చేతుల్న 
చాచి పడిపోతావు. నీ గుండెలకు ఎడమన్నైవున ఒక చిన్న 
బొత్త కన్పిస్తుంది. ఆబొత్త గూడా గుం డంగా ఉంటుంది. 
అంతే? తుపాకులు. ఇంకా. రాలేదు అనుకోండి, అప్పుడు దుర్మా 
రులు “కత్సికి ఎరవేయ"'బడ్డారు. ఈ నదం బాగుంటుంది. 
మాట అందంగా తిరిగింది. నాకు నచ్చింది. కత్తి ఉన్నదంయ్నే 
తెల్టగా మెరున్నుంది. దాన్ని నేను వూహించాను. వెన్షవూవలో' 
దిగినటు. దిగిపోతుంది. -దుర్మార్యుడిగాడి వీపులోవలగా ఉదే 
శిస్తుంది. వాడు ఒక్క నెత్తురుబొట్టు (కీంద వడకుండా 
వేలకు. ఒరిగిపోతాడు. ఒక్కొక్క వందర్భంలో ఈ మ్పూత్యువు 
రోలాండ్‌. ఉంది. అందులో. “పారిసిన్‌' వట్టి అవందర్చంగా 
చస్తాడు. ఆ “సారిసిన్‌” ఉన్నాడే, వాడు తన గురాన్ని 
దేవుడి వీరుడీ మీదకు నడీసి ఉంటాడు. ఆ వీరుడు స్తామాన్యుడా? 
చార్మమీన్‌ నమ్మిన మహా వీరులతో ఒకడాలును. అతను ఆపళంగా 
తన చేతిలో ఉన్న పట్టాకత్తితో ఆ “సారసిన్‌* గానిని శిరన్సు 
నుంచి సిరిపాదందాకా నిలువునా శీల్చివేస్తాడు. వూరుకుంటాడా 
మరి | గవ్చెవ్‌దోర్‌ ఈ బొమ్మను వేశాడు. ఎంత బాగుంది ! 
ఆ 'సారిసిన్‌” గాడి శరీరం బెండుబద్దలు రెండు. అరసున్నాల్భాగా 
రికాబులచుటూ వాలిపోయాయి... ఆ గ్మురం. అశ్ళర్యంతో 
వెనక్కు గెంతింది. నేను కొన్ని సంవత్చరాలు ఆ బొమ్మను 
చూచాను. చూచినప్పుడల్లా వాకు పొట్ట చెక్క లయ్యేట్బు 
నవ్వు వచ్చేది. నవ్వకుండా ఉండలేక పోయేవాడివి. కళ్ళవెంట 
వీళ్ళు కూడా తిరిగేవి, చివరికి నాకు ఏమి అర్హంకావాలో అది 
అర్హమ్మెంది.. - ఇక్కడ _ శ్యతువు ఉన్నాడు. అతణ్మీ నేను 
ద్వేషేంచవలసి ఉంది, ద్వేషించగలను. . అతను వట్టి నిరపాయి 
అని తేలింది. అతని వేషాలు సాగలేదు. మోసం పనిచెయ్య 
లేదు. అతని తం(తాలు వృధా అయిపోయాయి. ఇంతాచేస్తే 
అతను గూడా భగవంతుడి సేవకు ఉపయోగపడ్డాడు. ఒకసారి 
ఏదో జరిగి మళ్ళీ మామూలు పరిస్తితి ఏర్పడటం అంప్కే 
అందులో ఏదో కొంత అభినృద్డి,  అభ్యుదయము జతపడి 
ఉండక తప్పదని నేను (గ్రహించాను, వీరులకు గౌరనం 
దక్కింది. వారు ఐహుమానింవనుగూడా హుమానింప 
బడ్నారు. డబ్బుకుకూడా లోటులేదు. వుష్మాలంగా అభించింది. 
వారి ఒక్క. సాహసంవలన ఒక దేశం అయించబడింది. ఒక 
శిల్పం “న్చ్య్ర్వన్‌” ల మంచి లాగుకొని రాబడీంది. మన మ్యూజి 
యంలు దానితో  అలంకరింపబడినాయి. అన్వేషణకు పోయిన 
వాల్మే న అవ న ఆరదు ఆ అమ్మాయి 
వాళ్ళకు పెళ్ళి అయింది. అంతా ఇట్టా నమొవ్హం అవుతుంది, 


_మూరిశంకకు 


జే 


తీర నమ్మక వై బైల 


హెదన్‌సాతో 


చేరిత న వలి న్‌ అల. 


హా అతా జనకా లా అపిలి తలం న్‌ 





సహించలేని బాధ ఉందా! త్మీవంగా దురద 
వుందా? మంటతో నెత్తురు పడుతుందా? 
అమోఘమైన చికిత్స ఎంతమా్య(తము కాల 
యాపన చేయవద్దు ! | ఉపేకస్తే త్మీవమైన పరి 
సితులకు దారితీసి. శస్త్ర చికిత్స తప్పనిసరి 
తుంది. సకాలంలో హేడెన్‌సోతో ఉపశమ 
నాన్ని పాందండి. ఇది నమ్మకమైన జర్మను 
మూలశంక విరేపనము. 108 దేశాలలో వైద్యు 
అందరూ శిఫారను చేస్తున్నారు. 'హెడెన్‌సా 
శీఘంగా గుణాన్నిచ్చి బాధను దురదను 
శమింపజేన్తుంది-విరేచనము ఎంతమాత్రము 
కష్టమనిపించడు. హెడెన్‌ సా లో ఉండే 
అమోఘమైన మందులు సామర్థ్యంగా 
గుణాన్ని కలిగించిర కశంకలను ముళభీంప 
బేసి ఆర గ్యకరమైన 'టిన్యూ రర్యధాల్మ పవృ 
దికి సహ హకరిస్తుంది,గమనించండి. మూలశంక 
లకు సకాలంలో హెడెన్‌సా చికిత్సచేనుకుంటే 
మున్ముందు శస్త్ర చికిత్స ఆపసర ముండదు | 
హెడిన్‌సాలో మత్తును కలించే మందులు 
విమియు లేవు, 


ఆఅనతైన జర్మన్‌ మా్యక్రాలంకు ఆనుగుణంగా 
ఇండియాలో వీరిచే శయారు చేయబడరుడున్నది, 


ది డాలర్‌ కంపెనీ 
క్‌ రంబువెల్టి స్టిటు మ్ముడానుం!, 


జీ క లూ వరకి నోక్య్యో ఆ వ 
క సం క్‌ రో ఆ మడ 





భారతి 


అన్ని పవున్నకాలు ఇట్ఫానే ఉంటాయి. ఈ పవున్తకొలు, ఈ 
ప్యతికలు చదివి నేను ఒక్కమాట నేర్చుకున్నాను. అది మీకకి 
వింతగా కన్పించవచ్చు. నాకూ. వింతగానే ఉంది. ఆమాట 
ఇది వ ముందుము గురించి దిగులు లేకపోవడం. ఉత్పాహం 
కఠలిమితో ఉండటం. 


ఈ పున్నకాలు చాలాకాలం గోప్యంగా ఉండిపోయి 
వాయి. ఆసీ-చూరీ నన్ను వల్శెత్తుమాట అనవలసీన పవి లేక 
పోయింది. అవీ ఎందుకు పనికిరానివి. చెత్త. ఈ పున్నకాల 
నంగతి మరిచిపోయి గూడా వేను తాతయ్యకు చెప్పలేదు. వేము 
వట్టి జఘన్యులతో నేస్తం కట్టాను, అరు న్యయాల వేశ్యా 
వాటేకలలో గడువుతున్నాను. కాని నన్ను నేను ఎప్పుడూ మరిచి 
పోలేదు. నా ఆత్మను విన్మరించలేదు. వా అత్మ దేవాలయంలో 
(పార్చవావేదికమీద ఉన్నట్లు ఉంది. ఇప్పుడు తాఠయ్యతో 
చెప్పి ఆయనలోని మతాధికారిని బాధపెట్టడం దేనికి ” వేను 
దారి తప్పాను. తప్పు చేశాను. ఆత్మను పాడుచేనుకోలేదు. చివరికి 
తాతయ్యే పట్టుకున్నాడు. ఆడవాళ్ళ నిద్పర్ని కేకలు వేశాడు, 
వాళ్ళమీద ఆయనకు కోపం వచ్చింది. వూపిరి తీసుకుంటూ 
తాతయ్య ఒక్క కణం జడీవాన వెలిసాడు. అంతే. అమ్మా, 
అమ్మమ్మా అందుకున్నారు. తప్పంతా నా నెత్తిన రుద్దారు. 
'వేనేమో ఆ వ్యతికలు, పవున్నకాలు చూశాను. కావాలన్నాను. 
కొాపొపెట్టమన్నాను. వాడు అట్లా అంటుంటే మేము ఎట్టా 
కాదనడం 7? అడవాళ్ళు ఇదరు మహా చమత్కారం చేశారు. 
నంచనచేసి సన్నని అబద్బం ఆడారు. తాతయ్యకు ఏమి అనడా 
నిశి లేకపోయింది. అరే! వీ రెంతవాడ్డె నాడు ! కొలంబాకు 
(దోహం చేశాడే ! డెల్ఫీలో అప్పేల్మో గణాచారి ఉండేది. అవ్వె 
“పరు "ఫె కెనీస్‌, వేను అవిధంగా ఒక (వవక్త్తృలాగా, భవిన్య 
త్తును దిద్బేవాల్డి అవుతానని తాతయ్య అనుకున్నాడు, 
'ఇప్పుడు ఇది చూచి ఉనూరు మన్నాడు. ఉన్నతమైన సాహిత్య 
శ్హేతాలలో వీడు 1ఎలియాకిం”" కాగలడనుకున్నానే ! వీడు 
ఇట్టా పార్ళెపోతున్నాడు. అనుకున్నాడు. వరమ అనభ్యమ్మైెన 
'పాహిత్య వ్యవహారంలో వీడికి అభిరుచి మెండ్చై పోతున్నది. 
అందుకు విచారించాడు. ఇవ్పుడు ఏమి చెయ్యాలన్నా తాతయ్య 
| చెయ్యవలసి ఉంది. వేను గొప్పలు కొట్టడం అన్నా మాని 
(వేయాలి. లేదా నా అభిరుచులు ఉన్నాయి. అవి తాతయ్యకు 
అర్హంకావు. వాటిని అట్టా వదిలివేసి చూస్తూ ప్పురుకో 
నన్నా వూరుకోవాలి. నా "అభిరుచులను మన్నించాలి. ఛార్మెన్‌ 
స్క్ప్వ్‌్ట్యర్‌ నాకు ఈదే అయిఉంటే ఆ వున న్నకొలన్నీ తగుల 
జెట్టేవాడు. వాటీని “లంకాయాగంీ చేసేవాడు. మరి 
తాతయ్య అయిపోయెను, బాధపడినా ఊరుకున్నాడు. గారాబం 
చేశాడు. ఇంతకంయు నేను కోరిందిలేదు. నా జీవితం రెండిందా 
లుగా ఉంది. అది అట్టా సాగింది. దానికి అంఈం ఇంళవరకు 
'లేదు. ఇవాళ కూడా అంతే మ్ణక్‌క్టీకం. గాం 
నోయర్‌” ను తెచ్చి నాముందు పెట్టండి. నేను విట్‌జెన్‌ 
స్టీన్‌ వదిలిపెట్టి, “"పెరినోయిర్‌” ను చదువుతాను. 

“ఎన్‌కౌంటర్‌” పౌజన్యంలో, 
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నకటిగ'ళ ఠిలో౦ చి... 


కనిపించీ చీకటి గతంలోంచి 

కనిపించని భవిష్యత్తు చీకాకులోకి 
వర్తమానపు వెలుగుబాటలో 

యణాల తస్పటడుగులతో 

చుక్కలు ఉద్గోషించే గుక్కులసా యంతో 
కనురెప్పల వెనుక బంధించిన భూపులతో 
అనుతణం వదిలేస్తూ గ తనికి 

రాబోయే వ రమానంలోకి; ల 
ఊవాలు పేర్చిన దీపాల వోరాల! మెడచాస్తూ 
ఆశలు (ప్రనరించిన పరిమళాల ఊపిరిపీలుస్తూ 
అనంత మైనది జీవనం 

అనవరతం ఆనందం 

అనే తలపోతల తమకంతో_ 

కాలపు జారుడుమెట్లు దాటినళొలదీ 
గులాబీలు మార్గంలో పరుచుకుంటాయని, 
ఆ మెత్తటి శేకుల వెనుక 

ఆ సుకుమూర కుసుమూల సయ్యెదల చాటున 
కంటకాలు కంటక పెట్టవని 

పాదాలు ముద్దిడాకుని పన్నీరు చిలికి వ్లాయని 
(భమల (భమ రో త్చావహాంతో___ 
భవిష్యత్తు పదాలమాద 

చిరునవ్వుల పువ్వులు గుబాళినాయని 
వసంతాల సులు పులకిస్తాయని, 


భాఠతయరి 
రానున్న కాలవాహినిలో 
సుడిగుండాలు సుళ్లు తిరగవని 
అందరి ఆనందో త్సాహోలని హత్య చెయ్యవని; 
ఆశేల (కొ న్నిత్తురు నింపుకుని 
నీ సాగించే పయనం. 


ంు. 


న రమానపు వెలుగుచాటలో 

కనిపిం చే చీకటి గతంలోంచి 

కనిపించని భవివ్యుత్తు చీకాకులోకి 

చింతలో చిదానందాలో తెలియని ముంకులోకి. 





ల్రవరి గురించో యెందుకు నా గురించి. నేనే (వాసు 
- కుంటాను. ఎవడి గురించి వాడే రామకోడంలో గల యిబ్బంది 
మలొడి గురించి (వాయడంలో ఉండదు. ఎదటివాడి గొప్ప 
తనాన్ని ఎత్తి. చూపులే కాబోసనుకోవచ్చు. తన గొప్పతనం 
గురించి ఏ కొంచెం రాసుకున్నా అతిశయోక్తి అనేస్తారు. కనక 
ఈన గురించి తనే. రాసుకోడం (ప్రారంభిస్తే తగిన జ్యాగత్స 
తీసుకోడం చాలా అవసరం. ఈ అవసరాన్ని తూ, చ, న్స 
కుండా సాటించేను. 


కథావస్తువు పర్వ పాధారణమ్నైనది. ఈ వస్తువు 
గురించి “మంచి కథలూ “మంచి గా రాయలేని కథలూ 
ఇంతకుమునుపే వచ్చివుండెచ్చు. ఈ కథాంతం నన్నాకర్షించక 
దొతీ ఈ కథ రాసిఉండేవాడిని కాదు. స్నెగా ఇదినా కథ! 


ఆఫీసనబడే. _ నాలుగోడల _ మధ్య కొందరదృష్టు 
నంతుల్తూ మరికొందరు దురదృష్ట్టవంతులూ వాళ్ళవాళ్ళ తల 
అొంచుకుని పనిచేయడ మనేది కొత్త విషయం కాద్యు 
కాబట్టి ఆఫీసు వాతావరణాన్ని రెండు. రకాలుగా భాగించ 
వచ్చు. మొదటి కొందరికి న్వర్శంగామా, శెండో కొందరికి 
నరకంగాను మారుతుంటుంది. శెండోదాని గురించి లోగ 
డెప్పుడో ,వాసియుండటం చాత ఈ కథ. నివ్చుడు తప్పని 
సరిగా మొదటి రకానికి అంకితం చేస్తున్నాను, మీదు మిక్కిలి 
ఈ నస్తువూ. దానికి సంబంధించిందేను. 


కాలేజీ వదిలి (దాని గురించీ కొన్ని కథలు రాయడం 
జరిగింది) నాలుగేళ్ళు పూర్తయ్యాయి. అప్పట్లా నాకో సరదా 
ఉండేది. క్లాసు జరుగుతున్నప్పుడు వెనక బెంచీలో కూర్చువి 
“పారిన గురించి కలలుకనే కురాళ్ళలో నే నొకద్నీ, ఇతర 
దేశాల్ళో కాలం గడిపే జుతకుం అదృష్టాన్ని అభినందించే 
వాళ్ళల్మో వేను మొదటివాడిని. బందరనబడే కేవలం తెలుగు 
పట్టణంలో కూర్చుని ఆయా దేశాల వాతావరణం, ఆచార 


వ్యవహారాల గురించి అలోచనలు చేన్నూ, దాని ద్వారా లభ్య 


మయ్యే. మహాత్త 'రానందాన్ని సంపాయించుకున్న' కలల మనిషిని, 


బ్రతకనివ్వ౦డి 


ఆ లోజుళల్ళో "బక్నీలర్‌లో కల లొస్తుండేవి. సరదాగా 
ఉన్నప్పుడు న్గాచుట్బూ చేరిన నా మ్యితులకి మనసు విప్పు 
కుని నా కలలు గురించి చెప్తూండేవాడిని. వింటూన్న కాస్పేవూ 
(శద్చగా. విని వెళ్ళిపోతూ. భుజం చరిచి అనేవారు--'వొరేయ్‌ 
రావూ 1 నువ్వు కథలు రాసే (పమాదానికి దిగజారిపోగలవు 
సుమా అని. 

నా కలల్నే కథలుగా రాయనీండిలాలేదూ--అనుభవా 
లవే రాయనీండి; నా .౨_ తులన్న మాటల్ని నిజంచేసి ఈ కలల 
మనిషి కథల మనిషిగా మారిపోయేడు. ఇప్పటికీ "స్పె మదహ 
రించిన “అవస మంచి దూరంకాలేదు. సప్నెగా స్మాయిని 
"పంచుకున్నాడు గూడాను. ॥ 

నా కిష్టమైన (ప్రపంచాన్ని తప్పనిసరిగా వదులుకుని 
లోజుకి ఇన్ని గంటలని ఇెప్పి ఆఫీసనబడే క్నెల్లో. ఎలా (బతి 
కేది ?--ఉద్యోగంలో కాలుపెట్టిన మరుక్టణం కలిగిన ఈ రక 
మ్మైన (వశ్నకి అనుభవం. కొంచెం లేటుగా జవాబు. చెప్పింది, 
అఫీను శలువులు పదిన్నరకి తెరుచుకుంటాయి. మళ్ళా అయిదు 
న్నరకి మూనుకుంటాయనేది. అనుభవం. నేర్పిన సిద్దాంతం, 
ఈ సీద్దాంతం. (వకారం ఒక్క. నిమిషం ముందుగానీ మలో 
కణం వెనగ్నానీ కాలాన్ని ఖర్చు చేయలేదు. 


విదేశాల్నో గడసాలనే పగటి కల దుమ్ముకొట్టుకు 
పోయించేనూని తలుచుకుని కుమిలిపోయేంత చాతకాని మని 
షీని కాము. దాని ఫలితంగా ఏర్పడిన సిని నన్ను పోష్‌ 
స్తున్న ఉద్యోగమ్మీద రుర్చేంత తెరివితక్కువవాడినీ కాను, 

నవోత్సాహాన్నీ రంగుల లోకాల్నీ చూపించే కథారంగం 
నన్ను దూరం చేసుకోడు. నేను దూరం కాలేను, ఈ స్పితిల 
ఠోజుకున్న ఇరన్నైవాలుగ్గంటల్నో ఆరు గంటలు మలో వ్యాప 
కాన్ని నెత్తి నెట్టుకు పూజించడం పెద్ద శ్బ! ఒప్పు 
కుంటాను ! కానీ అలా అని చెప్పి వ్యాశమకి (పతిఫలమిస్తో, 
నా కృషివట్స నమ్మకం "పెట్టుకున్న ఉద్యోగానికి అన్యాయం 


చేయడం నా ధర్మం కాదు, 


ర్‌8 


ణ్‌ భార తి 


(శద్చగా రాసే కథకీ, నడుంవంచి చేసే ఉద్యోగానికీ 
తోటి మనిషి మెచ్చుకున్నా మెచ్చకున్నా లోపలున్న అత్మా 
రాముడు తృప్తిపడి సర్బిఫికేటిస్తే అంతకన్నా మించిన 
ఆనందం మళఠెక్క డుంటుందనేది నా అభ్మిపాయం,. అందు 
చేత అఫీనుకి కేటాయించిన కాలాన్ని. తూ. చ, తప్పకుండా 
పాటించడం జరుగుతోంది. దేవు ఉెచ్చేద్కి ఆ కాలాన్ని వృధా 
చేయడం నా కిష్టుంలేదు. 

అయిదున్నరకి సరిగ్శా క్నెటికొస్తాను. అడుగు న్నెట 
పెట్టంగానే కళ్ళింలేని ఆలోచనల గురం నాకోనం సిద్పంగా 
ఉంటుంది. రోజులో మిగిలిన కాలమంతా దానిఘ్రీదనే స్వారీ 
చేస్తాను. దేవు ఉెచ్చేద్కి ఆ గురం మరి దిగను. 

ఆఫీసులో రాజకీయాలు చోటు చేసుకోవచ్చు. ఒళ్త 
శృంటు మరోళ్ళకి వల్లమాలిన విరోధం గావచ్చు. "ప్పెవాళ్ళ 
అభిమానంకొరకు. వెకిలి వేషాలు "పె కేగిపోవచ్చు. వీ టన్నిటికీ 
వేను అరీతుడిని, నా లోకం వక్క. ఆఫీసే కాదు. నా కర్తవ్యం, 
నా క్షేమం, నా భవిష్యత్తు వగ్శెరాలు. కేవలం అఫీనుకే అంకితం 
కాదు. నేను మరికొంచెం పరాయి మనిషిని, ఎక్కువగా ఇతర 
రంగానికి సంబంధించినవాడిని. నాకున్న వోపిక మొత్తాన్నీ 
ఆఫీసుకే ధారపోస్తే నాగతేంగాను ? నా కలలేంగాను ౫ 

ఇదీ గుమాస్తాగా కథకుడిగా వాటూకీ పరిచయం, 

ఉద్యోగంలో చేరిన కొత్త రోజులు కొంచెం దడగా 
గడిచేయి. నా మనసు. నరం. 'చేనుకువి నాకో సాన మివ్వ 
గలదా యీ బృంద మని భయపడ్డాను. కానీ అదృష్వ్పవశాత్తూూ 
వే ననుకున్నంత నరకం కాలేదు మా అఫీను. అన్నిరకాలవాళ్ళూ 
ఉన్నా. ఎవరి. పరిధుల్లో నా ళ్ళున్నారు. గనుక . నాకు ర్మణ 
కలిగింది. 

నా సీటు గురించి గూడా కొంచెం చెప్తాను. లక్షలో 
తూగుతున్న మనిషికి వందలు సంపాయించే మఠో మనిషితో 
తలమునిగేంత. పనుంటుందని తెలిసిన మరుక్ట్సణం. నేనెంతో 
ఆశ్చర్యసోయేను. మనుషుల్నే కొనగల తాహతు వాళ్ళది. కేవలం 
“నర్వీనుి వాది. చి్యిళం, అందుచేతనే అంటారు. సృష్టిలో 
వనికిరాని చవట. నన్నువు ఒక్కటీ లేదని. కవిత్వానికీ అదే 
నూ తం. ఉపయోగించగల నేర్పుండాలే గానీ అగ్గి పుల్లా నబ్బు 
బిళ్ళా, కుక్కపిల్లా మొదలైన వేవీ నిషేధాలు కావుట. 

రోజూ వచ్చే. పోయేవారితో మా ఆఫీను రద్పిగా 
ఉంటుంది. వౌచ్చేవాళ్ళల్లో ఎక్కువభాగం నా కోసమే. మర్యా 
దగా మటాడినంతకాలమూ  మర్యాదగానే నడిచి శృతిమించిన 
మరుక్షణం తగ్గ సమాధాన మివ్వడం ఆలవాటు నాకు. కురవా 


ర్‌శ్ష 


డిన్సీ వేడి నెత్తురు కలనాడినీ "స్పై పెచ్చు కథలు రాస్తున్నవాడినీ 
గనక నరనరాన్న ఈ గుణం బాగా వనిచేస్తోంది. సంగతి తెలుసు 
కొని మరీ నాతో వ్యవహరించేవారు వచ్చే “లక్ట్రల మనుషులు" 

ఆఫీసు ఫరంగా ఆ సీటుకున్న గౌరవం నాకు దక్కింది. 
దావికి తోడు ఆఫీసరు మనసున్న మనిషి, నా వెనుక కొండంత 
అండగా నించువేవారు, 

చాలా నెలలు గడిచేయి. చాలా అనుభవాలు గడం 
చేను, చాలామంది చేత “మంచి అనిపించుకున్నాను. "స్నెళ్ళు 
వీటో. "పెరిగిపోవడం యిష్ప్పంలేదు. (వతి కాగితం సజ. 
కదలడం సరదా. ఆఫీసులో "పెరిగిన పాపం బయట నా మన 
సుని తినేస్తే వా గు రప్పుస్వారి ఏంగాను ? 

ఈ చేతులు లక్టృలు రాసీ లక్తాధికారుల అవసరాలకి 
సాయపడ్డాయి. ఈ చేతులు వా శృందరిచేతా మన్ననలు పొందేయి. 
అంతేగాని, ఈ చేతులకి నంకెళ్ళు వేసుకోవడం తేరీదు. ఈ 
చేతులు మఠోళ్ళ చెన్పుచేతలో వనరిగిపోడం తెలీదు. ఆ పరి 
స్ప్రితి కలుగుతే వేడినెర్డురు చల్చబడి గుండె ఆగుతుంది. లక్ష్మ 
రిస్తున్నప్పుడు, అదే కారణంగా “ఆశి చెందడం పాంపదాయ 
మైతే, ఆ సాంపదాయాన్ని. అనస్యాంచుకోడం నా గుణం. లక్టల్ని 
నా నంన్బృ యిస్త్నున్నది. అలా యిచ్చేందుకు నాలాటి మరనును 
షుర్ని ఏర్పాటుచేసుకున్నది. మరలు పనిచేస్తాయి, సంస వతి 
ఫల మిస్తుంది, మరలకీ నంస్పృకీ మధ్య లక్షల మనుషుల్నో 
(వమేయంలేదు' ఆ అవకాశాన్ని మర స్వయంగాయిస్తే ఆ మర 
చెడిపోయిందనే చెప్పాలి. దాన్నిసంస్పృ అనబడే యం, తంనుంచి 
తొలగించాలనే అనాలి. 

అందుచేత నేను లక్షల మనుషుల ద్గుర "ఆశి 
చూపించేవాడిని కాదు, నాళ్ళు వస్తే పలుకరించేవాడిని. చాత 
నైతే వాళ్ళక్కావల్సిన వని చేసేవాడిని. లేదూంాభిచ్చితంగా 
వాయిదా. వేసేవాడిని, 

తన గురించి తనే రాసుకోడంలో గల ఇబ్బందిని 
గమనించి కావల్సిన జ్యాగత్త తీసుకున్న మీదట తయార్షెన 
ఉపోద్దాతంస్నె నుదహారించాను. అది మేకుల్నో బిగించి మరీ 
రాసీంది, 

అయిదున్నర తర్వాత నాకున్న వ్యాపకం ముంచే మనవి 
చేశాను. దానికి నంబంధించిన మనుషులు కొందరు ఒక చిన్న 
సమావేశం లాటిది ఏర్పాటు చేయడం మూలంగా, వోనాడు, 
అక్కడికి వెళ్ళడం జరిగింది. ఆ సమావేశంలో నాకు సరిచేయ 
మ్మైన క్కురాడి పేరు రాజు, అతనికి కథలు చదనడం చాలా 
యిష్ట్టృంట. కాలం కలిసివస్తే అతనూ మాలాగా తయా 


(బత కనివ్వ౦డి 


రవ్వాలని ఉద్చేశంట. అతనిది తలుకుట. తెలిసిన మితు 
డెవరో మా నమావేశం గురించి చెన్పగా విని వచ్చాట్టం 
మా రూముకి వచ్చేడు, నా కథల గురించి చాలాసేపు మాటా 
జేడు. మా హాటల్మోనే భోజనం చేశాం. "హెలియన్స్‌ి 
పినీమా గూడా చూసివట్టు జ్ఞావకం. అతనేదో లాడ్చింగ్‌లో 
గది తీనుకోడం మూలంగా అత నెళ్ళిపోయెడు. ఆర్మాతి అలా 
గడిచింది. 

ఆ మర్నాడు అతను మా ఆఫీసుకి, నాపీటుకి వచ్చి 
నప్పుడు నే నెంత అశ్చర్యపోయేనో అత నంత కరలవరపాటు 
ఛెందేడు. అత నొచ్చిన సని టూకీగా చెప్పేడు. ఆపని నిన్ననే 
చేసినట్టు చెప్పగా విని మెరిసే కళ్ళతో తన కృతజ్ఞతలు 
చెప్పుకున్నాడు. రాజూ వాళ్ళ నాన్నగారు "పేలొందిన పెద్ద 
కాంటటాక్ట్రరు. ఆం్థధలో ఆయనకి మంచిపే రున్నది. ఆయనకీ 
మౌ సంస్థృ చాలొ డబ్బు యిచ్చింది. ఇన్నూవే ఉంది. అందు 
నిమిత్తం అవసరమై నప్పుడల్లా తండి తరఫున రాజునే 
వన్తూంటాట్టం 

రాజూతో అనాటే నా పరిచయం ఇంత (శీల్‌గా జరి 
గింది. తర్వాత తను చాలాసార్లు వచ్చేడు. వచ్చిన (వతీసారీ 
కేవలం నేటి కథలూ వాటి కథకులూ గురించి మాటాడే 
వాడు. అప్పుడప్పుడూ తనవెంట అతను రాసిన కథలూ తీస్స 
కొచ్చేవాడు, 

ఇదీ రాజు, నా నీటుతో  పనున్న "పెద్ప్దనునుషు లంద 
రశ్నేనూ రాజుమీదవే నాకు అమితమైన అభిమానం, కారణం 
(వల్యేకించి రాయక్కర్సే దనుకుంటాను, 

వోవాటి సాయంతం ఏమీ తోచని వేళ అడ్బె గదిలో 
కూర్చున్నాను. సమయానికి రూమ్మేటూ లేడు. చీకటి వడేంచే 
వరకూ తలా తోకా లేని ఆలోచనల్నో కుస్తీ పళ్ళును. ఏడింటి 
క్కాబోలు భగవద్నీత తీసి చదవడం (ప్రారంభించేను.. రూము 
ముందు రిక్నా అగిన చస్పుడ్డె తే అటువేపు చూసేను. రాజు 


రాజులో ఒక (ప్రత్యేకత ఉంది, అత నెప్ప్పుడూ నవ్వు 
ఈూంటాడు. అంత అందన్నెన మనిషి మరింత అందంగా 
నవ్వుచే జెలనీలాటి ఆనందం వాకు. అతనిమళ్సె నవ్వాలని నవ్వి 
అద్బంలో చూసుకుని ఆ (పయత్నాన్ని విరమించిన ఘడిల్చు 
నాకు బాగా జ్నాపకం, 

“ఏమిటండి బాబోయ్‌! భగవద్గీత చదివేస్తున్నారు"” 
అన్నాడు, 


“రండి. రండి. ఏం తోచక టోరుకొట్టి 
నమయానికి (శీకృష్ణ పరమాత్మలా వొచ్చేరు” 

అతను నా (టంకుపెట్టమీద కూర్చుని కాలుమీద కాలు 
వేసుకుని కళ్ళత్నో ఆశ్చర్యాన్ని నింపుకుని మరీ అడిగేడూం 

“తోచకపోనడమా 7? మీకా ? నన్ను నమ్మమనే 7” 

“నమ్మలేరా ఖో 

“వూపు. చస్తే నమ్మలేను.” ఆడసిల్ళలా. కులుకుతూ 
అన్నాడు. 

“పోనీలేండి”. భగవద్సీ త అల్మారులో పెట్టి సిగరెట్టు 
పేశెట్టు విప్పేను. నేనోటే ముట్టించుకుని అతనికో సిగ 

“వొద్దండి. మాని రెండులోజు ల్నెంది.” 

ఆశ్చర్యపోయేను. 

“మాని రెండులోజుల్నె ౦దా? మీరా ? నన్ను నమ్మమనే?” 
అరన్ని అమకరిస్తో అన్నాను. 

“మమ్మగేరా లోన న్నతను బాగా అనుకరించేడు 

ఆడపీల్ళలా కులుకుతూ. “వూహు .... చస్తే నమ్మలేని 
అని ఆందా మనుకున్నాను గానీ చాతకాదని (గహించి వూరు 
కున్నాను. 

“మా నాన్నగారికీ నాకూ మొన్నామధ్య. పెద్ద యుద్దం 
జరిగింది.” 

అతనన్న ఆ మాటని తేలిగ్నా తీనుకోడం నా తప్పుకాదు. 
సిగరెట్టు గురించి యిలాంటి యుద్దాలు చాలా విన్నాను గనుక 
నే నది పట్టించుకోలేదు. కానీ ఆ యుద్దం సిగరెట్టు గురించి 
కాదని అతనే చెప్పేడు, 

“ఈ పెద్దవాళ్ళ పట్టుదలలు మఠీ అనపహ్యూంగా ఉంటా 
వాళ్ళదే గానీ మనమాట వినిపించుకోరు. అవునాండి 

“కావచ్చు.” 

“నాకూ హృదయముంది. గనక (సేమించేను. వాళ్ళు 
స్పితివరులు కాకపోవచ్చు. ఆఅంతమాాతంచేత ఆపిల్ట నాకు దూరం 
'కావల్సించేవా 2” 

ఎంతకీ అంతన్మూ కులం ఈ రెంటినీ ముఖ్య కారణా 
లుగా తీసుకుని కుమిలిపోయే భ్నూ(పేనికుల అవన రాను 
రాను బోరుకొస్సేస్తుంది. వెరెటీ కోసరమ్మైనా మరో అంద 
వెన డీన్‌క్వాలిఫికేషము వినిపించడంలేదు. గనక రాజూ 
(పేమాయణం పట్ట అనక్తి తగ్గడం తవ్పనినరి, ఇది గవ్వ 


చస్తున్నాను. 


భారతి 


నించేడు కాబోలు వాళ్ళ వ్యాపారం గురించి మౌట్టాడేడు 
(వస్తుతం. వాళ్ళు కొంచెం కష్టాల్భొ ఉన్నార్హృ. 

లక్సాధికారుల కష్టాలు నాకు తెలీవు, కాన్మీ అతను 
చెప్పూన్న. నాళ్ళ కష్టాలు వింటూంటే నిజాని కవి బలమ్మైన 
వేనా అని అనుమానం కలిగింది. 

దీన్నోనూ నాజసక్తీ (వదర్శించకపోడంతో  కథల్మోకి 
సంభాషణ మార్చాడు. ఆ సంభాషణ ఎనిమిదిన్నర వరకూ 
నిరాటంకంగా సాగింది. రాజు పేమాయణంగాన్కీ వాళ్ళనాన్నగారి 
కష్టాలుగానీ యీ చర్చముందునిలనవు, దీన్నోవున్న రక్తి చెప్పి 
నంత మౌా(తాన అర్భమల్య్యేది కాదు, నిమిషలు, గంటలు 
ఠోజులూ గడిచిపోతున్నా “విషయం" తరగనిది, కృణకృణానికీ 
రంగుమార్చుకుని నిత్యనూతనంగా కనుపించే నమహత్త్యరచన్నునట్ప 
వంటిదని, 


ఆర్మాతి భోజనంచేస్తోన్నా, సినీనూచూస్తొన్నా మా 
కథ్రలకబుర్భు తగ్గలేదు. మళ్ళా రూముకొచ్చి నడుం వంచే 
మన్నమా'మేగానీ కంటికి ని్యదరానూలేదు, 

అఆ ఉదయం. కొంచెం ఆలస్యంగా నిదలేచాము. ఆఫీ 
నుకి వేళవడంమూలంగా గబగబా తయారయ్యాను, ఇద్చరం 
హోటల్లో కూర్చుని కాఫీ తాగుతున్నవేళ పదిగంటక్నెంది. 

కాఫీముగించి బయటకొచ్చి రిక్నాఎక్కుతూ. అతనన్నాడ్డు 

వాక్సు వేళవుతుంది. నేనుంటాను. మళ్ళా ఎప్పుడ్నెనా 
కలుసుకుందాంలేండి.” 

అతన్నో కరచలనం చేసేందుకు. చేయిముందుకు 
చాసేను. కరచలనం ముగిసింది. అతనిరిక్నా కదిలింది. నా 
గుప్పెట్నో  ఓకొత్త అనుభవం భయంకరంగా దాక్కునుంది, 

ఈ కథకిదే కథావొస్తువు! 

భయం వేస్తోంది. రోడ్డుమీద. నడుస్తోన్నజనం నన్ను 
తీక్టణంగా .చూస్తున్నట్టు అనుమానం, కలిగింది, చేతుల్వ 
వాణుకుతున్నాయి.. గుండెల్హో  ఓమూల దడగావుంది, భూవ్సి 
మీద నించునే నోపీక తక్కువవుతోంది, 

వేనునమ్మినమనిష్కి _ నన్ను అభిమానించేమనిష్కి మనసుకీ 


నచ్చి స్నేహితం నటించి ఇంత్యదోహం తలపెళ్ళేందుక్క 
అతని అత్మక్నోభించ లేదాని ఆ కాసేపట్నో కొన్నివందల తడవు 


రాజూనా యింత పనిచేస్త? 
గుప్పెటవిప్పడానికి భయంగా వుంది. వా చేతిలో దాక్కు 
న్న దయ్యాన్ని చూడటానికి. గట్బులేవు.. గుప్పెటని జేబులో 


దాచేళాను. . కళ్ళల్నో వీళ్ళు తిరుగుతూంతగా కెమ్మదిగా 
ఆఫీసుకొచ్చేను, వా సీట్లో కూర్చుని వినరూ చూడకుండా 
గుప్పెట విస్పేను. 

రెండు పచ్చనోట్సు! 

వెంటనే గుప్పిట మూసేను. గుండె వేగం మరింత 
ఎక్కున్నైంది. నునసు ఆఫీసులోలేదు. రాజు హెరిలిన్‌ చొక్కా 
లోపల దాక్కున్న శరీరంలో వో మూలనున్న చిన్న స్పె జూ అతని 
'00డోవి దేనితో తయారు చేశాడా చేముడని ఆలోచిస్తోంది, 
మ్మ్‌ళుడ్డె, నాద్యూర ర్డీ స్టానాన్ని నంపాయించుకుని (బతికీ 
పోయేడు-ాఇప్పుడు నేనేం చేయాలి? ఏం చేయాలి? 

"సెలవు పెడుతూండగా హెడ్‌ క్లార్కు అడిగేరు. వంట 
బాగోలేదని చెప్పేను. 

“అంట. నురో కొత్త కళేమ్నెనా రాస్తూన్నారా?” 

నా వంటో బాగోలేదన్నా, నాకీవేళ "సెలవు కావాంన్నా, 
ఆఫీసులో ఎవ్పుడ్డెనా పరాకుగావున్నా వాళ్ళందరూ భావించేది 
ఒక్కటాలారావ్‌ ఏదో కథ రాయలోతూన్నాడు! 

ఇంత నమ్మకాన్ని, గౌరవాన్నీ సంపాయించుకున్న నేను 
ఇప్పుడేం చేయబోతున్నాను. ఏం చేశాను. చేసింది. దాచుకుని 
మామూలు మనిషిలా తిరుగుత్కే రేపొద్దున ఈ విషయం 
పదిమందికీ తెలిసి--భగవంతుడా రాజుని చంపేందుకు ఇంకా 
ఆలన్యం చేస్తావెందుకు? 


రూహ్‌వేపు నడుస్తున్నాను, రూముని దాటి వెళ్ళిన సంగతి 
గమనించిన క్షణం వెల్‌కం హోటల్‌ ముందు నించున్నాను. 
లోపలికెళ్ళి కూర్చుని కాఫీకి ఆర్నరిచ్చేను. 

జీవితంలో ఇంత డబ్బుని చూడకకాదు నేనింత భయ 
వదల! దీని కెన్నో రెట్ళ డబ్బుని చూసేను. ఖర్చు పెళ్ళేనుం 
జీతం డబ్బు స్వేళ్ళగా ఖర్భు'పెట్టుకునే అధికారమూ దర్జాగా 
తీసుకునే అర్హతా ఉన్నాయి. కథలు రాస్నున్నాను* వాటి (వతి, 
ఫలాన్ని ఆనందంగా స్వీకరిస్తాను. గర్వంగా ఖర్చు పెట్టుకుం 
టాను. దేవుడిలాటి నాన్న, కొండలాటి అన్న--ఇద్దరూ నన్ను 
అమితంగా. అభిమానిస్తారు. నోరు. తెరుచుకు అడగాలేగానీ 
రాజూ ఇచ్చిన డబ్బుకి పదిరెట్లు మరుక్నృణాన్న నా ముందుంచు 
తారు. 

గుండెలో కత్తిదూసినా ఇంత బాధ కలగదేమొ! నేను 
అమితంగా గౌరవించిన ఒకానొక వ్యక్తి చేతుల్లో నా పరువూని 
వ్యక్తిత్తా న్ని "పెట్టి. వెలకట్ప చూడండి, . మౌస్ట్టా కూ! అని 
౧భభేయ పడేంత దౌర్భాగ్యం నుళ్ళా వచ్చే జన్మకీ వద్దు 


[(బతకనినవ్వ౦డి 


ఆ సాయిం్యతంవరకూ భోజనం చేయలేదు. ఆ మాట 
కొస్తే. రూము నుంచి క్నైెటకు రానూలేదు. ఆఫీసు మూసే 
వేళకి ఆఫీను కెళ్ళేను. ఆఫీనర్ని కలుసుకున్నాను. ఆయన 
నవ్వుతూ. అడిగేరు 

*ళచ్చన్టు "పెట్టా కుట్‌ 

“అవునండీ” 

“ర్రెన్స తీసుకోకుండా మళ్ళా ఎందు. కొచ్చేరు”” 

జప్పిత్రో. చేను కొంచెం మాట్లాడాలి” 

“నిరభ్యంతరంగా మాట్లాడొచ్చు” 

జోనన్నీ పీచ్మోంచి నూర్చండి.” 

*ందుకనిటు ? 


ఏమని చెన్పుకోను? . నిప్పులాటి మనిషిముందు నా నీక 
త్హాసన్ని విప్పి చెస్పుకున్న తర్వాత క్షమించడమనేమాట 
అటుంచి, నాచేత ఆ క్షణంలో ఆత్మహత్య జరిగే అవకాశం 
తప్పకుంగా చోటు చేసుకుంటుంది. అందుచేత నిజాన్ని దాచేను 

“నీతో. పని ఒత్తిడి ఎక్కున్నైెందో” అనేశాను. 

“ఇన్నాళ్ళూ ఎలా చేయగలిగేరు?” 

అవును ఎలా చేయగలిగేనుు?. నిజానికి వని ఒత్తిడనే చిన్న 
కారణాన్ని భూతద్చంలోంచి చూచి భయపడేంత పిరికివాడిని 
కానేకాదు. ఈ మనిషి కేమని చెప్పాలి? ఎలా నచ్చచెప్పాలి? 

“చూడండి రావ్‌! మీ నెత్తురు తాగాలిని ఇక్కడ ఎవ్వరూ 
కూర్చోలేదు. మీ వని మీరు చేసుకుపొండి. ఒత్తిదనేది ఇలాటి 
ఆఫీనుల్నో.. సర్వ సాధారణమైనది... అందుకని చెప్పి మీలాటి 
యువకులు భయపడితే జీవితంలో మీరు సాధించే దేముం 
టుంది. ఆల్‌క్నెట్‌! మీ నిజమ్మెన వ్యరీస్‌ ఏమిటో చెప్పేం 
దుకు. అభ్యంతరమ్నెతే దాచుకోండి. మరో నాలుగు ఠోజులు 
"సెలవుపెట్టి.. రెస్టు. తీసుకోండి. అన్నీ అనుకూలమ్మెనవ్పుడే 
మళ్ళా ఆఫీసుకి రండి, హేపీగా ఉండండి రాన్‌. మీరే దిగులుపడి 
పోతే ఎల్బా? - వెళ్ళిరండి” 


ఆయనకేం? ఆయన ఎన్ని వీతుల్నెనా చెప్పగలరు. వా 
క్కావల్సిన నోదార్పు ఈ రకమెనదికాదు. నా మనను వీతి 
తప్పి కుర్గిపోతోంది. ఈ మందులు దానికి పని చేయవు, 

ఆర్మాతి నిద్రపట్టలేదు, తెల్లవారింది. తెల్లవారు 
తూనే వో నిర్ణయావని కొచ్చేను. తణుకు పయాణం కళ్ళును, 
అనుకోకుండా బస్సులో వో మితుడు కనుసించేడు. అత నడ్డి 


“ఎందాకా ఎ 


క ర్‌ 


లుకు" 

కళని 2! 

“ పల్యేకంగా ఏమీలేదు.” 

జవీమ్మై నా  సనన్నానమా?ో 

*జ్రలాం టీదే."” 

“నీకేం గురూ! వెరిగిపోతువ్నాన్‌” 

నామీద అతనికి జెలసీ! ఏంచూసి జెలసీవో? నీతిగా 
(బతుకుతున్నాననా? *బదర్‌! నా గురించి ఎత్తు ఆలోచ 
నల్రు చేయకు అని చెప్పామనుకున్నాను. అతను ఏలూర్శా 

తణుకులో  దిగేము. రాజూ వార్శింటి గురించీ వాకబు 
చేశాను. వో సోడా షివతను వో కుురాడ్నిచ్చి వాళ్ళింటికి 
పంపేడు. 

రాజూ వాళ్ళ ఇల్చు అతనిలా డాబు సరిగా ఉందిం 
అళని అకారానీ కది చక్కటి పోఠిక. మేమా ఇంట్యోకి వెడు 
తూండగా వో నల్సకారు నన్ను దూసుకుపోయింది. ఆందులో 
వున్న వో బట్టతలాయన నన్ను చూచి గూడా పట్పించుకో 
నట్టు చుట్ట కాల్చుకోడంలో నిమగ్నుడ్లై ఉన్నాడు. ఆతను 
రాజూ వాళ్ళ నాన్నగారని పావు కుురాడు చెప్పేడు, తల పంకిం 
చేను. 

షాపు కు(రాడు ఇంట్నోకీవెళ్ళి మలో అయిదు నిమిషిత్నో 
పర్నెమినిదేళ్ళ కురాడితో తిరిగొచ్చేడు. మూ ఇద్దర్నీ వరండాలో 
నించోబెట్టి. తన దారిని తను వెల్ళిపోయేడు. 

అతను నన్ను వలుకరించలేదు. ఆతని చేతిలో కాగతం్క 
కలం ఉన్నాయి, రాజూ పోఠికలు అతన్న్హా స్పష్టంగా కనుపిన్న 
నాయి, జహుశా అతని తవ్శుడ్డె ఉంటాడు. చందమామ 
లాగానే ఉన్నాడుగి'నీ మర్యాదా, మన్ననా బొత్సిగా తెరీవి రాతి 
యుగప్పు వనిషిలా కనిసించేడు. చెట్టంతటివాడిని కాకపోంబనా 
వరాంం. మనిషిని, ననిగట్బక. ఇంఈదూరం' వచ్చిన వాడిని 
కనీసం-- మీ పేరేమిటి? ఎవరికోసం వచ్చారు” లని అడ 
గటంలేదు.. "స్పెపె్చు ఎవరికో ఉర్తరంరాసే. ఘనుడిలా 
అదే పెద్ద రాచక'ర్భంలా భావించి “నీ వెధవ పనేదో చెప్ప, 
నా కవతల ఈల మునిగేంత పనుంది అనే తత్తర చూపులూ 
వాడూనూ, 


అభినూనం దెబ్బరిన్నది... కార్యార్డిని ఒక గాడీద కాళు 
పటుకునే నిమిత్తం వచ్చిన అతి సామాన్నుడ్ని. అందుచేత 


“రాజూకోసం వచ్చేను. అతన్ని చూడాలి” 


భారతి 


వా మాట విని గూడా అతను నోరు విన్సలేదొ. గజగబా. 
కాగితంమీద ఏదోరాసి నాకు చూపించేరు. దాన్నో ఇలా ఉంది 

'రాజన్నయ్య పది విమిషాల్నో వస్తాడు, లోవలిక్‌చ్చి 
కూల్చోండి' 

చదివి అతని మొపాంలోకి చూసేను. అతను చిన్నగా 
నవ్వేడు. ఆ నవ్వు నాకు అర్భమ్మెంది. నవ్వు కాదది, నోరులేని 
మనిషి కళ్ళకు కల్పించే మహత్స్నర కార్యమైన ఆదరణ! చలించి 
పోటేమ. 

అతన్నోపాటు లోపలికెళ్ళి కూర్చున్నాను. 

గదిలో కూర్చుంటూ. గదినంతా  పరిశీరించేను. అది 
రాజా గదని చెప్పేందుకు రాజు ఫోటోలు నాలుగైదు కనిపిం 
చేయి, వోమూల పున్నకాల 'షెల్పున్నది. మరోపక్క అంద 
న్నన రేడియో ఉన్నది, 

అతను వాబ్యూన్‌ తగ్గించి శేడియో అన్‌ చేశాడు, 
లోపలికెళ్ళి కాఫీతో తిరిగొచ్చేడు, కాఫీ యిచ్చి నా ముందు 
కూర్చున్నాడు. నేను కాఫీ-తాగుతుండగా అత నేదేరాన్నున్నాడు, 
అతను రాసేది చదవాలన్న తాప తయం కలిగింది. కాఫీ ముగిం 
చేను. ఈమాటు కొంచెం ఎక్కువగా రాసేడు. 

“ఇప్పుడు. చెప్పుండి. మా రాజన్నయ్య మీకెలా తెలుసు 
మీదేవూరు?. నా పేరు |వభు. (గహించే ఉంటారు. దేముడ, 
నా నోరు. కళ్ళేశారు. లేకపోతే మీతో చాలా మాట్మాడేవానినే, 
ఒక్కోసారి గొంతెత్తి ఏదో పిచ్చిగా పొదేయాలన్నంత కోరిక 
కలుగుతుంది. "వెంటనే ఏడుపొస్తుంది. పోనీలెండిా-ామీ సంగ 
తులు చెప్పండి. వింటాను." 

అనుభవొని కొచ్చిన దారుణాల్హో ఇదొకటి. అతని 
ఉత్వాహాన్నీ, కోరికన్కీ మంచి మననునీ ఈవిధంగా అన్యాయం 
చేసిన దేవుడు జాలిలేని రాయనే చెప్తాను. కానీ ఆ ఇంట్లో 
రాజ్యం చేస్తోన్న అవినీతికీ, దురాలోచనకీ సాక్ట సాక్టృంగా ఈ జీవిని 
వృష్త్టించి ఉంటాడనేది విజం, 

(వభుమీద జాలి కలిగింది. వే నొచి 
చెప్టామనుకున్నాను. ఇంత మంచి కరా 


పని సవివరంగా 
. కథ తెలీకూడదని 


ఛెన్పలేదు. వా పేరు వెప్పేన. వా వూరు చెప్పేను, (వయా 
ణంలో వోమాటు రాజుని చూచిపోదామని వచ్చినట్టు చెప్పేను, 

అంతలో రాజు వచ్చేడు. రాజు రావడంతో (వధు 
వెళ్ళి పోయేడు. రాజు కూర్చుంటూ అన్నాడు. 

“ఇంతదూరం మీరు రావాలా? కాకితో ఖబురంపుతే 
స్వయంగా నేనే వచ్చే వాడీనీగా,” 

“ఎందుకు? మరి రెండు. పచ్చ కాగితాలు చేతిలో 
కుక్కి నా ట్‌ నొక్కేడానికా రాజూ! చాలు. వీ "స్నేహం గుణ 

పాఠమ్నెంది. నీ వేషం దగో చేసింది. తీసుకో, ఈ నరక్షం నేను 
కనున నన్ను మంచిగా (బతకనివ్వు,. ఆమాత్రం వేల 
చేయి. చాలు అన్నాను ఉ దేకంగా, 

ఆ పాపిష్యీ డబ్బు టీపాయ్‌ మీదుంచేను. 

అతన: సోఫాలో తలవాల్చి చాలా బాధ పడుతున్నట్టు నటించి 
అన్నాడు. 

“నన్ను అర్భం చేసుకోండి. తండి చాటు మనిషిని, 
వ్యాపార దక్షత ఇస్పుడివ్పుడే నేర్చుకుంటున్నవాడిని.” 

స అన్నాను. నించుని. 

అతను చివాలునలేచి నా రెండు చేతులూ. పుచ్చుకున్నాడు, 

“మీరు వెళ్ళద్దు. ఒక్క క్షణం ఆగండి” అని చెప్పి గబ 
గబా తన వ్పున్నకాల్నోంచి డ్నెరీతీస్తీ వో పేజీ తిప్పి నా 
చేతిలో ఉంచేడు. . చదివేను, 

“ఇంటి. కొచ్చేను. నాన్నతో అన్నానూ-ఆయన నా 
డద్బునీ, నన్నూ అవమానించేరు,. ఆయన్ని పొడు చేయడం 
వా కిస్పంలేదు. నా డబ్బు నా మొహాన్న కొట్టిన ఆ వుంచి 
మనిషికి చేతులెత్తి నమస్కారం చేశాను. నన్ను మళ్ళ్లా ఆ 
పాడుపనికి సంపకండీ, చేనిక వెళ్ళను--అనిం 


అదిరిపోయేను,. అతని కళ్ళలోకి తిన్నగా చూశానుం 
అత వేదో చెప్పబోతూండగా (పభు రెండు యాపిల్‌ పళ్ళతో 


మౌ. గదిలోకి. వచ్చేడు, 


ఆ 





రచయిత 


అతిని సమస్వులు క, 


శ్రీ యున్నే. ఐనెస్కో 


నిజానికి నేడు విమర్శలు ఈ విధంగా లే, 
ఎందుుక్‌నం కే విమర్శ అకేది అన్నిటి కల 
గలుపు. తరుచూ అది విమగ్శ మినహా 
వదైనా అవ్రుశుంది. తనను శ్తిల్ఫి 
న్వీయభావ వ్య క్రీకకిణతో _ ఆరంభిస్తాడు. 
తరువాత కాజా రాని నిని అందుకుంటాడు. 
రి దయికలోంచి తోసుక్నివ చ్చి రచన న్యన్య 
రూపాన్ని ఫొంది స్వతెం తె స్థితిని సాధించు 
కుంటుంది. తన అదుపులో తాను ఉన్నా 
ననుకుంటూన్న రెచయిత, “తాను” అన్న 
దాసికీ నవ్విస్తే చెప్పుక న్నట్లు (గ్రహిస్తాడు. 
పొవీ,కభఖావ మెకుగమని చెప్పుకొనే విమర్శ 
కులు తెరుచూ కొంత కాకపోతే కొంతయినా 
పొక్సీకి దృష్టిని. కనుపరున్నిుు. నాటకిం, రచ 
యిత (వా పేదొకటి, నటుడా డీది ఇంళొకటి, 
(క్రేతుకులు భరానేది మరొకటి అంటారా, 
అసలు పరిస్థితి ఇంతెకం కేకూడా క్ల న ఇనది 
ఒక రచన తెలియజేనే సత్యం ఒకటిగా 
వుండదు. వేర్వేరు ముక్క_లుగా వుంటుంది. 
ఈ ముక్క_లు ఒక దానీ నొకటి కాదంటాయి్యిి 
విరుద్ధా స్రాలకు అవకాశేమిళశ్తాలయి. ఈ విరుడ్ల 
వ్యాఖ్యానాలను అడ్డంపెల్ట కొని నిలబడీనట్టుం 


టుంది. వ్యాఖ్యానాల నే ఇాఖలకు వృతుంగా 
కనపడీ అవవరంకూడా లేకపోయింది. రచ 
నక్రువేలే అర్థం క ల్పిందటంకోనం (నయ 
త్నిన్గున్నట్లు కనిపెస్తుంది. వివిధము, విరు 
ద్ధము, వికారిము అయిన వ్యాఖ్యానాలు 
చేయడము మాని వేసీ: మరుతణం మిగిలే 
దేమి ఉందు. ఒకసారి దాని కులగో తాలు 
నిర్భయమైతే చాలు ఇక అది చచ్చింక్లు, 
దానిని తిరిగి బతికించాలం కే వినూత మైన 
వ్యాఖ్యానం (వాయవలసి వృులటుందిె. అంక 
చానికి ఇదివరకు లేని నూతన సరూపాన్ని 
ఇవగ(వలసి. వ్రంటుంది. ర దన అనేది ఇతరులు 
అనుకున్న దానికీమించి వమిీాకాదని అని 
పిస్తోంది. లేకపోతే ఒక రకమైన కిరణ్మపసా 
రానికీ మూ=)కే క్రిగా ఉంటుంది. వీమర్శకులు 
ఇతరులను గుటించి. చెప్తున్నామని అను 
కుంటారు. కాని నిజానికి తమను గుజిుచే 
చెప్పుకుంటూ వ్రంటారు. తేమ అహాన్ని వదల 
లేరు,. రచన రిచనన్తూ రచయితనూ, (పతి 
ఫలించడంకన్న విమర్శ వీమర్శకుని మనః 


(ఫవృత్తిని ఎక్కువగా (పతిఫలిస్తుంది. రచన 


రచయిత మగా ర్తిని స్ఫురింప చేస్తుంది. విమర | 


విమర్శకుని వ్వరూపానికి వూ ర్హిగా (పతిబింబ 
ముగా ఉంటుంది. నిజానికీ విమర్శ, రచన, 
రచయితలకం కీ విమర్శకుల  గుతించే 
ఎక్కువ చెప్పేదిగా ఉంట..౨ది, 


నినుర్శకుడా న్యీయభాన బంధితుడు. 
తనభావ వైఖరిని తనమనో వైఖరిని వాటిని 
దిన్టిన తెన కాల్నవైఖరిన;, తన ఉ దేకాలను 
తనయిషస్తాలను న్య కృపరుస్తాడు. మన కాల 
ములో (పతివిమర్శకుడూ- ఒక పతం వహి 
స్తాడు. రచనలో తనకు కావలిసిన, ఇష్టమైన 
అభి పాయాల చి తీకరణశే చూస్తాడు వాటి 
కనుకూలంగా ఉన్నంతవరకూ భూసి.స్తాడు* 
లేనంతవరకళూ దూపి.స్తాడు. రచన తిశకాలా 
నికి (పత్యతమైన వక్రీకరణ, అయితే అది 
సార్యాతి శ్‌ మైనందువల్ల _ కాలగతిని అధిగ 
మించి కాలాత్రీతస్థితిని పొందుతుంది, అప్ప 
టికిమా[తము సంబంధించినటై, వదో ఒక 
శాఖాబద్ధమై, సా ర్వాత్మికరహిత మై, పొటీ,5 
బద్ధమై ఉంటుంది పమర్శకుని త_త్స్వ్యము. 
విమర్శలన్నింటికీ వేళ్లు ఆ నాటి సమస్యలనే 
కుదుళ్ల లో పాతుకుని ఉంటాయి. అందుక నే 
మొ త్తము నిమర్శంతా ప్మతికా రచన. అది 
ఈ విధంగా అభిమానబద్ధమై అనుకోకుం 
డానే పొవీ.కమై' ఉంటుంది. ఆ ఓక్కూకార 
ణమువల్ల నే చాని స్వరూవము పోతుంది. 

ఇంలేకాకుండా వారనుసకిం చే సూ తాలు 
నిస్పావీ.కదృష్టిని అడ్డగీన్తాయి. ఈనూ తాలు 
గీ65ర,6[105 కు సంబంధించినవి కావచ్చు. 
చె తిక, తా త్వ నమూధఢనను "లు కావచ్చు, 
'అందుకని విమర్శకుడు రచనను పురస్క 
లంచుకొని కాను (_(సయోగించిన సూతా 
,నురి పరీకీంచాలి. అంలేగాని తనసూ తా 


ఠక శి 


లను పురన్కరించుకొని రచనను పరీతీ.౦చ 
కూడదు. సీద్ధాం శనికి రచనకుుమించిన 
స్థానము ఇవ్వకూడదు, మొదట. విమర్శక్షుని 
నీర్ధాంతము ఒక్‌ సగే'00% 0! ఇ6 మూలాన 
సిర్ణితమై ఉండవచ్చు. తరువాత అలవాటు! 
మొంద్యానికి బద్ధ కానికి. లొంగిపోయి. పని 
సుళువ్రుగా తెమల్పుశోడానిక్‌ నం 'తానను 
సరించే సిణ్ధాం తౌలను శంకించడ మే మాను 
కున్నారు. అయితే ఏ విధమైన దురుగ్రైశము 
లేక అపార్థము కల్సించేవారి. విషయమే 
ఇస్తుడు మనము అనుకునేది. కాని తరుచూ 
ఎదుర య్యేవారు వేరు, విమర్శకుడు కనుక 
ఒక నైతిక రాజకీయ మన నంబంధథ మైన 
వర్షానికి చెందిన వ్యాఖ్యాత అయితే 
చిక్కువస్తుంది. వాటికీ చెందిన సిద్ధాం తొౌలను 
జెలియచెస్పడా'నికి, బలపరచడానికీ ఉప 
యోగపడిటం మొద రచన యొక్క 
(బాశ నస్యం ఆధారపడివుంటుంది. నాటకా 
లాడించే నామి తుడొకడు ఈ విషయాన్ని 
ఈనిధంగా చెప్పాడు. “నాదగ్గణ మంచి 
మెషిన్‌ గన్‌ ఉండి దానిని పేలిస్సె నామి తుల 
మోాదైనా వేలుతుంది. అందుకని అడి చెడ్డ 
దని చెవృలేను - శ్యతువ్రులమోద ేలిలేనే 
మంచిదన లేను. ఎవరీమోతైనా సే అనలు 
బాగా పేలుసుందా లేదా అనేది చూడటమే 
విమర్శకుని సని” ఎవరిమోద కాల్చాలి 
అనేది రాజకీయపార్టీ లది, రాజకీయవాదులది 
నైనికులగ్సి సాంఘీక శాాస్రువే త్తలది. చాలా 
సార్లు విమర్శ ఆతణంలో వమర్శకుని కా 
కళలనుబట్టి, కచ్చ ద్వేషం అసూయ ఇష్టా 
యిష్టైలనుబట్టి (సాధారణం గా రక్ష ఊళ్ళో 
ఉండేవారికి ఓకరంతు ఒకరికి గిట్టనట్టు) నడు 


0౮ 


ఠచయిక - అతని సమస్యలు 


స్తుంది... వారు శ్యశువులా న్నేహితులా 
అన్నడ్వ్యివివర్శకు విలువ లేకుం డా చేయడా నికీ 
చాలు, కానీ అవుణానికి చాని (వభావము 
వాలా ఉంటుంది, 


సాహిత న్టిప కులు (గ ంథక రలు విమర ) 
కులు మొద్మ్శలెనవారీది పరిమిత మైనసంఘము, 
అది ఒక విధమైన సమిష్టి కుటుంబము. 
కుటుంబములోని వారు" చిన షన్నే వాటి 
మోద పోట్ల-డుకున్నట్లు వీపూ పోబ్లాడా 
కుంటారు, తమ కుటుంబచి (దాలను బై జ టికి 
పొక్కకుండా లోలోపల నిద్దకోటానికి 
బదులు ఊరంతొ చూ వెటట్లు నలక సడ్డారు, 
వ్య _క్రిగత్యమైన సంగతులు తేలియని జనం 
చాకూ ఏీళూ చెప్తినవి నమ్ముతారు, ఇలా 
మోనవోయీది ఒక్కజన మేకాదు. పండితులు 
పరిశోధకులు ఎక్కడో దూరంగా ఉన్న 
పవమర,కులు కూడా మోనపవోతారు, వ్‌నుర్శ 
కుడు నిప్పాతీకంగా ఉంటాడని  అనుకుం 
టారు, అతను చెపి ప్పిన వాదాలను అస్పచెస్వు 
"కొర్కు వివరిస్తారు, ఒక వినవయసూచికను 
తయారుఖేన్తారు. అసలు రచనకన్న కూడా 
దీనిని గుఆజించిన వివరణలు ముఖ్యమను 
కుంటారు. ఇతరులు చెప్పిన జేదీ మనసు 
కెక్కనివ్వకుండా తమంతట తాము చదివి 
బోధథసర్పుకునేనారు జాలా కొద్దిమంది. 
వ్యాఖ్యానమ నేది అదివజకే జరిగి వీరిద్య 
ఉలికీ టీకా తాత్స ర్యాల మోతబరువుతో 
నస్తుంది. ఈ విధింగా అహ్వుడవ్వుడు కపట 
పూర్తీగా క తదెన-సాహి త్యాన్ని 
గుజించిన.శా సుం ఒకటి తయారయి 
వలుగులోకి తీసుకుని రావటం జరుగుతోంది 
ముఖ్యంగా నాటశాలకి సంబంఫించిన విమ 


మెవ, 
ఇ. 


ర్శృల విషయంలో ఇది ఎక్కువగా జరుగు 
తోంది. నాటకాలు ఆనాడు జరుగుతున్న 
సమన్యలను తేగుస్తూ ఉండిడమే దీనిక్సి 
కారణం. అందుకని ఇశరవిధ మైన రచనల 
కన్న ప్మతికార దనకు ఇవి సన్ని హితంగా 
ఉంటాయి, 


నిజమైన సృజనాత శకశే క్‌గల శిల్పి పూర్తి ర్తి 
చి త్తశుద్ధి కలిగి ఉంటాడిని ఇస్పాను. అతను 
వెప్పేది నిజము, అయిలే అతను చెప్పే ఆ 
నిజము, నిజాయిఫిల స్వభావము ఏమిటి 1 


రచయితే మనకు చెప్పే కఖథలం కల్పి 
తొలు, అందువస్ల అవి నిజమయునవి కాన్ట, 
రదయితి కల్పించాడు కాబట్టి అతేను అబ 
క్రాలు చెస్పుతున్నాడనటానికి వీలు బేదు, 
క్‌ల్చన అంకే సృష్టించటం ఆశ శ్రనందర్శనం 
పొందటం అన్న మాట, సృష్టైంపబడిన రదన 
కల్పిత్వమైనా ఊహాజనిత్యమైనా నజీవమయి 
నది, నేనిదివజకు చెప్పినట్లు ఇది నిజమూ 
సజీవమూ అయిన జీవి, సృజనాత శ్రీయైన 
రచనయొక్క_ సత్యాన్ని కాదన లేము, అబ 
ద్యాలు చెప్పటం అంక మోసంచేయటమూ, 
ఉన్న దానిని తీసివేసి చానిస్తానే వేరొక 
చానిని (పతిస్టించటము. నైతికంగా సీచ 
మైనా, ఉదారమైనా ఏదో | పగల్హంకోనం 
(పదారంకోనము ఏవో ఉన్నవని లేవనీ 
అనటం 'మోసంచేయటం అవుతుంది. సృ 
నాత్మక్కుడైన రచయిత తాను కల్పించిన 
ఉఊహించినపా తలలో తనను చూసుకోవచ్చు 
“సశం02006 కెంళంజంా ౮౪౪౧౦1” అన్న 
౯122065 వీఖ్యాత వ్యాఖ్యానం మనందరికి 
తెలుసు, అబద్ధాలకోరు ఒకదాని కొకటి 
ఇెప్తాడు. రచయిత అలావేయడు. అతని 


భాఠతి 


సృష్పి వ్వాన్తవానికి భిన్నంగా ఉండదు. 
అందుక నే సత్యానికి ఊవాలో వేళ్లుంటాయి, 
నిజా ని కి [1610930౪10 పూ శక్తిగా 
120966 దు. 120అగ బిడ్డ, పుట్రం 
తరువాత ఇక అపిడ్డ అతని. అదుపు ఆజ్ఞలను 
డాటివోయినది, 


ఒక వాదాన్ని సమర్శించే రచయిత ఒక 
విథంగా ఫోర్టరీకొరు. అదివరకే నిర్ధీత మైన 
ఒక్‌ గమ్యస్థానానికి తన ప్మాతలను నడీ 
పీస్తాడు. ఒక చారిని సడవనలసిశది గా బలవంత 
"పడ తొడు. ప్మాతిలు ఎలా ఉండాలో అశనికి 
ముంబే తెలుసు. తన కళ న్వేచ న్కు తన 
ప్మాతల న్వేచ్భను, బలిచేనేస్తాడు. అతని కళ 
అన్వేషణ త శాకుండా పోతుంది _- అది 
వరకు చూసిన (సదేశమునుంచి రావటం 
మూలాన. అతని. పాత్రలు వట్టి 
బామ్మలు, అశని శిల్పంలో నాతిత్కాార 
మనేది. ఉండదు. వీవరణ్యా చ్యితీకరణ 
మాత్రమే ఉంటాయి. మొదట్లో నేపథకంలో 
(పతిడీ నిక యమయిహోయివుం'ుంది, (ప్రత్యేక 
పతము వహించి వాదించటంవస్ల సహృద 
యతతో వ్న్వవహరించడం ఉండదు, నిజా 
యితీ అనేది ఉండదు... అతని పా(తలుగాని 
రచనలుగాని. మన కేవిధమైన ఆశ్చర్యాన్ని 
కలిగించవు. వ నీర్టాంతను పూర్థిగా నిష్పా 
తేకంగా ఉండటం సాధ్యంకాదు. రచ 
యిత ౧ఒక చాదాని సమర్ధిస్తున్న ప్వుదే 
అది బోధించే సత్యానికి ఇతర వాదాలు 
బోధించే సత్యాలకన్న ఉన్నత స్థానాన్ని 
ఇస్తాడు. అలా వమరగ్షించె రచయితకూడా 
నిజ్వమెన సృజనాత్మక శిల్చీక"వచ్చు. అందు 
కని మొదట ఏమునుకొన్నా తాను సమ 


కీలు 


ర్టించే వాదాన్ని అతి కమించి తనపా తలకు 
స్వేద నిచ్చి తన అంతః పేరణలకు లొంగి 
పోతాడు, అలా వేనీనంతకాలం అతను 
నృజనాతే శ్రకు ఘాజీ ఉంటాడు. చాలామంది 
రచయితలు [పచారంచేనే ఉ్హైేశంతోనే 
ఠచన అఆరంభిన్తారు. కాని ఆ (నయత్నం౦లో 
నె లేనివాే గొప్పర చయితలవుతారని నేనిది 
నర శే చెప్పాను..వారు సృష్టించే ప్మాతేలు 
వౌరి అధీనంలోంచిపోయి. వారికై అధి 
పత్యం వహాస్తాయి, 

““0600]169 ౪6166” అనేది ఉండాలని 
చాలా కాలంగా చాలామంది గొడవ వేను 
న్నారు. డాని అర్థమేమిటో నాకు బోధపడ 
లేదు. భాసలోను భావంలోోను ఆదికాలం 
నాటినుంచి ఉద్బవించినట్లుగా ఉండాలా? 
అది (పజలచేత రచింపబడిన ఒక విధమైన 
నాటక పద్ధశా 1 అజే అయితే | పజలంకేు 
మనంవెప్పే అర్థ మేమిటి? అది ఏషియినా (పజల 
కోనల (వాయబడీన నాటకకళా 1 విద్యా 
(శ్రబోధక మైన, శాజకీయుగా విద్యా (పబో 
ధక్యమెన నాటకకళా ౪ అబే అయితే మనం 
నిజం నిజాయితి మరిఏ విలువా లేదన్న (పచార 
బజ్ధ మైన నాటకకళను తిరి నరిస్తున్నామన ఖై 
మూట ? ఈ విధమైన . నాటకకళ (పభుత్వ 
పథకంతో ముడిపడుతుంది. (పభుత్యాఖి 
కారుల భావనిరంకుశ తొ్యనికి లొంగిపోవలసి 
ఉంట ౦ది. పథకములఅంళక1ు (పభుత్వ పథ 
కమ్యు అంలేగాని అనలు పధకము ఉండ 
కూడదనికాదు. పథకము దానివై ఉండ'లి. 
చానిలోదై ఉండాలి. వదో తెచ్చి దానికి 
అంటకట్టకాడదు, అలా అంటకడతే దాని 
ఉష్పైశముపోయి అపార్థము ఆపాదింవబకు 
తుంది. (ప్రజలు అంశే నునము.మాకూ 
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రచయిత - అతని సమస్య 


నేను. సాహిత్యంచ్వా రా భావప్రకటన చేయ 
డానికి మనకందరికీ హక్కు. ఉన్నది, సాహి 
త్యంలోపడి ఆనందివాము, (వధానంగా 
మనము ఒకరినుండి ఒకరం నే శ్వేరుకానము* 
మనలో (పలిఒక్కరు ఇతరులందరిలోనూ 
ఉన్నారు. అం దుకనే కళ అంతగాఢ మైన అను 
భూతినిస్తుంది. నూతనన్వరంతో పలుకు 
తుంది. ఆశ్చర్యపరుస్తుంది. గుర్తుకు అంద 
నిది కాని గుర్తుకు రాగల స్వరూపముగలది, 


రచయిత తన ఆవేదనను తనవాంఛను 
తాను (పతిస్టించదలచిన సిద్ధాంతాలను తన 
న్వీయాభి పాయాలను అన్ని ంటిసకూడావదలి 
కేవలము తనఅంత£పేరణ లాక్కు.పోయిన 
(లొవను వోవాలి, అప్వుడతసికీ ఆకస్మికంగా 
వొక నూతన పసం చము-అనుకున్న దీ అనుకో 
నిప్‌ సాతమొత్క_రిస్తుంది. తాను ఆశృర్యచోయి 
చూస్తూవుంటే తన ముంధంరే పైకి పెరు 
గుతూ వుంటుంది. ఈ (సపంచము మనము 
వుండే. (పపం చమ౦త _ విచ్శితంగా 
వుంటుంది. హడావిడీగా ఉండే టైనందిన 
జీవిశంలో అఫ్యుడపుడు లభించే విరామ 
సమయంలో కనుక సరికొత్తగా (శద్ధగా 
చూ స్ట్‌ ఆది తెలియవస్తుంది. ఈ (పపం 
చాన్ని యథాతధంగా (ప వేశ పెట్టాలి. అది 
సున్నితి మైన సత్యమైన  (_సపంచము. 
చానిని మార్చకూడదు, దానిదాకిన డానిని 
పోనివ్యాలి,.  తన(్యప్రమేయమేమిా  వ్రండ 
కూడదు, చానిని చూస్తూవుండాలి, అతి 
(శద్ధతో ఛ్యానిస్తూ వుండాలి. వాటంతటవి 
స్వంతంగా మాట్లాడటానికి అనుమతిస్తున్నా 
నని భావనన్సండాలి. తన పమేయను దర్శ 
కత్వము లేకుండా నవంఘటనలు వాటంతట 


అవి జరిగిపోతునా షయని అనుకోవాలి, న్యీయ 
భావన అయినా దదూరంగా నిలబడి (తు 
కుడుగా చూడాలి, 

తానే తనవిమర్శకుడుగా నీతిబోధ కుడుగా 
తె _త్స్వజ్ఞుడుగా మౌొనసిక ఖాన్రు వేత్తగా వ్యవ 
హరించే హక్కు-.ఉన్నది. కాబట్టి తన రచన 
గజించి తరువాత తను అనుకునేది మెస్ప 
నచ్చు,. మొదట్లో చానిని గుఆకించి వమిా 
అనుకోకళూడదా, ఆలోచించనేకూడదు, రచ 
యిత కనుక నిస్పావీ.కంగాను (శద్ధగాను 
న్యనవారి స్ప తాను సృష్టించిన (పపంచం 
(పత్యత మవడానికి కోరుతున్న దని (గహి 
స్తాడు. దానికి వేరే ఇఛాననాలు వేశే పద్ధతి 
వేలే విధీ ఉన్నాయి. డానికి పూర్తి 
న్వేచ్చనిచ్చి దాని(తోవన దానిని పోసిస్తే 
ఎలా ఉండగోరుతుందో ఎలా ఉండితీరాలో 
అలా పెరగటానికి ఒప్పుకోవాలి, రచయిత 
తన స్వంత బాధలను అధిగ మించినట్లుగా 
రచన రచయితిను అధిగమించాలి. అతని 
చిన్న చిన్న సమస్యలు "లెక్కలో నికిఠాన 
తాను ఇంత కాలము వెతికే ఒక (ప్రపంచం 
రూపొందింది. అది సజీవమమినదనటానికి 
జీవవంతముగా ఉండాలి, రచయిత చానిని 
భరాచి ఆశ్పర్యపో తాడు, ఆఅశ్చర్యవోడు. 
తాను ఒక నె్ట న్వ్పెట తప్ప మ కేమావేయ 
లేదనే భావంలో ఉంటాడు. ఈ పపంచంచాని 
జనం తనలోంచి పుట్టి "పెరిగి వారి దోనన 
వారు బయటకెళ్లి (బతికటానికి అనుమతిస్తూ 
గేట్లుమా[తం తెరిచానని అనుకుంటాడు. 
సత్యాన్ని అన త్యాన్ని అధిగమించే (కేవలం 
ఆదర్శాలు అఆధారంగాగల నై తికళాస్రుం 
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భారతి 


నిర్ణయించిన - సత్యం అసత్యం) ఊహాజనిత 
మైన రచనమ్మాతమే మనం నర్ధించె నూల 
స్థితిలో అంశ జీవితంలో వేళ్ళు నాటుకుని 
వుంజే రచన అవుతుంది. అని ఇది. తెలియ 
ఇస్తుంది. దానికే నిత్యనూతనస్థితి వస్తుంది 
అపుడు వచ్చే మార్పులు దానిని ఏమీ చేయ 
లేవు... చాని న్వరూపం. చెక్కు-చెదరదు, 
భిన్నవిధాలుగా మెప్తపొందవచ్చు. కాని 
నిరంతరం మూేది (చజలద్భకృథం, చాకి 


సవా ప్తి 


అఆ. 


మచైకన్యథోరణి. కాని ఆ రచన న్మూతము 
అలాగే నిలబడిఉంటుంది. అది అ పతిహతం, 
చిరంజీవి. ఈ అర్థంలో అయితేనే ఒకరచన 
ఇాశ్వతత్వం గురించి కొంతవరకు మాట్లాడ 
వచ్చు. మిగీలిననన్న్‌ నూర్చుకు లొోరిగి.= 
"కాలం లికిళకోయిన సిద్దాంతాలు, నిదర్శనకూ 
నిహసపణకూ కేలిపోయిన 
వాదాలు, కిథెఎమైపోయి5 ఆలోచనలూ _ 


నిలువబేవని 
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అధికారభాషా నమస్య : 


(శ్రీజవావార్‌౯ాల్‌ వ్యెవూ. 1959 అగు. సెప్టెంబర్‌ 


నెలలలో. _పార్ధమెంటులో ,(పనంగించినన్పుడు అధికార . 


భాషా సమున్యప్పై 'హిందీభాషేతర (_సజలకు, కొన్ని హామీ 
లిచ్చారు. ఆ హామీలు వారికి అవ్చుడు ఎంతో సంతృప్తి కలి 


గించాయి. ఆ హామీలివి : 


“ఏ రావ్వృమ్మైనా కేర్యద (పభుత్వంతో వ్యవహారానికి 
గాని తోటి ర్యాష్టాలతో వ్యవహారానికిగాని ఇంగ్లీషును వాడ 
వచ్చు. ఆయా ర్మాష్ట్రాల కార్యకలాపాలు ఆయా (ప్రాంతీయ 
భాషలలో బరిగిన్సా . అఖిల భారత స్థాయిలో ర్యాష్ట్రాలమధ్య 
ఇంగ్లీషు వాడకానికి పరిమితు లేనీ లేవు, (పజల అంగీకారం-- 
(వజలంకే. హిందీ భాషేతరులని నా అభి్యపాయం-ాలేనిదే 
ఇంగ్లీషు వాడకానికి గడువు ఏర్పరచడం కూడా _ జరుగదు" 

మరొక (పసంగంలో (శీ వెెహా ఇలా అన్నారు : 
నేను. రెండు. విషయాలను. విశ్వసిస్తున్నాను. మొదటిదిః 
హిందీని హిందీ భా షేతరులప్నె బలవంతంగా రుద్దడం జరు 
గదు, రెండవది ; అనిర్జిష్పమ్నైన. _కాలంవరకు--ఎంతవరకో 
నేను చెప్పలేనుఇంగ్లీషును సహభ్యాషగా. ఉండనిస్తాను. ఎందు 
కంటే, హిందీ భాషేతర. (ప్రజలు తమ అభివృది మార్గాలు 
అరికట్టిపోయాయని.. భావించకూడదు. గనుక, అందువల్ల 
ఇంగ్లీషు (పజలు కోరేటంతవరకు (వత్యామ్నూయ _ భాషగా 
ఉంటుంది, దాని తర్వాతి నిర్ణయాన్ని హిందీభాషవారికి గాక 
హిందీభాషేతరులకు వదలుతాను. హిందీ (కమంగా అభి 
వృద్ని చెందుతుంది. కాని, ఇం్సీషు కూడా (పజలు కోరు 
తున్నంత కాలం రంగంలో ఉండాలని వాంచ్సిస్తున్నాను. కొన్ని 
ర్మాష్ట్రాలు దీనిని అనుసరిస్తున్నాయి. అవి ఇంగ్లీషును వాడుతూ 
ఉండవచ్చు. ఇతర భాషలు (కమంగా అభివృది అయిన తర్వాత 


జక సమో ర్త 
త! 


(శ్రీ తిరుమల రామచం[ద 


ఇంగ్సీషు స్టానంలో మరొక భాషను (పతిష్టించుకోవచ్చు.” 
నెహూ హామీలు 

(శీ వెహా 1963 ష్మపిల్‌ 2కే వ తేదీని పార్ల 
మెంటులో అధికార భాషా శాసనంస్పె వవంగించిన్పుడు 
కూడా ఈ హామీలనే పునరుట్దా టించారు. న 

“మనం _ ఇంగ్సీషాహిందీయాా, హిందీ యౌ--ఇంగ్లీషా 
అవే దృష్టితో చూడరాదు. అది సర్నెన దృష్టి కాదు. మనం 
వాటిని సముచితరంగాలలో వాడాలి. జాతీయ భాషా 
రంగంలో జాతీయ భాషలకు మ్మాతమే స్థానం ఉంటుంది. 
ఆ రంగంలో మనం ఇంగ్మీషు (వస్తి తేలేము. కాని తక్కిన 
"పెక్కు సందర్భాలలో మనం ఇంగ్హీషేను వాడవచ్చు. 

“అందువల్ళ, _ మనం .[పాంతీయ.. భాషలను అభివృద్ది 
పరచుకోవాలి. -  విద్యారంగంలోను, పరిపాలనాది రంగాలతోను 
నునం ఎంతో వని (పొాంతీయ భాషలతో సాగించగల మన 
డంలో సంబేహాం లేదు. భారతదేశం భాషల నిషయంళో వరన్సరో 
సహకారంతో అభివృద్ది చెందగలదే కాని, - వరనర సంఘర్ష్న 
ణతో కాదు. భారతీయ భాషలు సన్నిహితమ్మె నవి, వాటి మూల 
భావాలు కూడ చాలవరకు ఒక్క. 

“ఉన్న చిక్కంతా తర్వాతి దశలోనే. ఈ (పాంతీయ 
భాష. అన్నిటినీ కలిసే కొలికి-.లంకె--ఏమిటి? ఇంతవరకృ 
ఆ కొలికి ఇంగ్లీషు, ఇంగ్సీషు కేవలం లంకె మూ ఈమే కాదు. 
ఆయా (ప్రాంతాలలోని. (వభుత్వ కలాపాలు కూడా 
ఇంగ్సీషులోనే టీ 

“ప్రాంతీయ భాషలు అభివృద్ది చెంద్కి (తిభాషి 
మాతం (పకారం (పభుత్వ కార్యకలాపాలు నిర్వహించ గలిగి 
వివధ (భాంతాల (_వజలు_ సన్నిహితులయినప్పుడ్సే హిందీ 


భాషేతరులు హిందీని లంకె భాషగా అంగీకరించం న్వక్ళృం 


(౮ 6ర5్‌ 
. 


అధికారభాష్వాసమన్య : ఒక సమీక్ష 


సు(పీంకోర్టులో. వాడవలసిన భాషను 34రి వసూ్యతం 
నిర్వేశిస్తున్నది. _““సుుపీంకోర్చులోని కార్య్యకమమంతా ఇంగ్లీషి 
లోనే ఉండాలి” అని నరళంగ్యా స్పష్టంగా ఈ సూ ఈం నిర్వ 
చించింది. దీనికి అవవాద. స్యూతా లేవీ లేవు, పార్శమెంటు 
మరొక చట్టంతో అన్యధాకరించేవరకూ. దీనికీ ఎలాటి కాల 
పరిమితీ లేదు. 
రాష్ట్రాలలోని ఉన్నత న్యాయ స్నానాలలో వాడవలనీన భాషని 
గురించి 348వ సూ(తమే నిర్వచించింది. ర్మాష్టాల ప్పాకో 
ర్భుల కార్యకలాపం కూడా ను. వీం కోర్చులోలాగ ఇంగ్లీషు 
లోనే జరుగాలని ఈ న్యూతం నిరేశించినాా ఈ సూ(తంలోని 
2వ ఉపనూ్యూతం (వకారం గవర్నరు రావ్యృపతి అనుమతితో 
జా కోర్చ కార్యకలాపాలకు హిందీనిగాని, రావ్ఫంలోవి అధి 
కారభాషనుగాని  వాదడానికి  ఉత్తరువులు జారీ చేయవచ్చు, 
అలాంటప్పుడు. కూడా పార్శమెంటు అన్యధా చట్టం లేసీ 
వరకు హ్నెకోర్బు ఉత్తరువులు, చి( కీలు ఇంగ్లీషులోనే ఉండాలి. 
ఈ రాజ్యాంగ సూ్యూతాల వెలుగులో 1963 వాటి 
అధికార భాసా శాసనాన్ని పరిశీలిస్తే అది మొన్న కలోల పరి 
స్టితికి ఎంతవరకు బాధ్యమో స్పష్టమవుతుంది. 


అధికారథాషా శాసననంలోని 
ఆ న్ప ష్‌ త్‌ 


ఈ. అధికార భాషా శాసనం పసీకికలో '“'ఇది యూని 
యన్‌. (పభుత్వ. కార్యకలాపాలకు, - పార్లమెంటు - వ్యవహారాలకు, 
కేంద, రావ శాసనాలక్కు స్నాకోర్టులో కొన్ని పనులకు 
ఉపయోగించదగిన భాషల శాసనం” అని ఉంది. ఈ 
లలో ను పీంకోర్టు (వసక్తిలేదు. దీనినిబట్టి 1965 జనవరి 
ఈర్వాత కూడ ము పీంకోర్చులో ఇంగ్లీషు వాడకంలో మౌర్చేమీ 
ఉండదని స్పష్టృం. అలాగే ర్య శాసన సభలలో వాడే 
భాషల _ విషయంలోను మార్పు ఉండదని ఈ _పీకికవలన 
తెలుస్తున్నది. అందువల్సనే _కేందం తను ఆమోదించిన 
అధికార భాషా . శాసనానికీ _అనుగుణంగా ర్మాష్ట్టాలు కూడా 
శానవాలు చేయాలని కోరడం. కాగా, ఇంగ్లీషు రాష్ట్రంల ని 
అధికార భాషతోపాటు్కు  . హిందీతోపాటు అధికార భాషగా 
కొనసాగుతుంది. ఇలాటి  శాననాలు చేయడానికి నిరాకరించిన 
హిందీరా స్టాలలో 210వ సన్మూతం (పకారం- ఇంగ్లీషు 
వాడకం దానంతట అదే లోసీంచి పోతుంది. 


వాస్తవానికి... 1965. జనవరి - 26 నుంచి అమలు 
లోక్సి. వచ్చే ఈ అధికార భాషా శాసనంలో ముఖ్యంగా. వివాద 
(గస్తృమ్మెన. పరిచే గ్ఫేదం 3 వ సరిచ్చేదం. దీనిలో ముఖ్యమైనది 


[9065 జనవరి. 26 వ 'తేదీ తర్వాత ఇంగ్లీషు హీందీకీ 
అదనంగా. - కొనసాగవచ్చు” అనే వాక్యం, ఈ వాక్యం అన్స 
వ్పృంగా ఉంది. ఈ చట్టం ఇంగ్లీషును కొనసాగించే అవకాశం 
ఇచ్చినా హిందీకే అనుకూలమ్మెంది. 3క3 వ నూ(తమేమో 
హిందీని. అధికార భాషగా సిద్దాంత రీత్యా గుర్తించినా 1965 
జనవరి. 26 దాక నిజానికి ఇంగ్సీ షే. అధికార భాష. ఈ కొత్త 
శాసనంవల్స  ఇంగ్సీషుకు ద్వితీయస్తానం ఏర్పడుతుంది. హిందీక్సి 
(పథమస్తానం చేకూరింది. 
ఇంగ్లీషుకు... రెండవాగౌణాస్మానం ఇవ్వడంవలి 
“ఇంగ్లీషు. పొందీతోపాటు. సహభాషగా ఉంటుంది” మొద 
లుగా (శీ నప చేసిన వాగ్ష్నానాలు ఎంతవరకు నిలబడ్డా 
యనేదే (పశ్న 1963 భాషా శాసనం ఆమోదించబడి 
ఈ వాద నినాదాలు చెలరేగగ్యా (శీ న్మెహా సమా 
ధానమిన్నూూ, “కొనసాగవచ్చు (మే) అన్నదానికి (వకరణ వశాత్తు 
కొనసాగుతుంది (షెల్‌) అనే అర్హ,మని వివరించారు. ఏమైనా” 
అధికార భాషా శాననం 3వ పరిచ్ళేదం (_పకారం 1965 
జనవరి 26 తర్వాత ఇంగ్లిషు హీందీకి అదనంగా కొనసాగ 
డానికి వీలులేకపోవడం స్పష్టం. శాసనం చేయమన్నప్పుడు 
కేధ్యద. (పభుత్వం సూచననే వినని హిందీర్యాస్ట్టాలు కీర్షి 
శేముడ్నెన వ్మెహూ. హామీలను వరకు చేస్తాయని నమ్మక 
మేమిటి? 


హీందీభా షేతరుల అనుమానానికి 
కారణం ఏమిటి ? 


రాజ్యాంగర అధికార భాషా శాసనం ఇలా ఉన్నప్పుడు 
హీందీ భాషేతరుల భయాందోళనలను బాహ్య కారణాలూ 
ఇనుమడింప బేన్తున్నాయి. కాం గన్‌ ఉద్యమ సమయంలో 
విదేశీేయమ్మెనది (వతిదీ నిరాకరణ యోగ్యంగా కనిపించింది, 
ఇంగ్లీషును. దాస్య చచిప్నాంగా భావించాను, ఆ సందర్భంలో 
భాషా నమన్యస్నె గాంధిజీ అన్న మాటలను ఇక్కడ ఉట్టం 
కించడం అ పన్నుతంకాదు. 


నా. సంపన్నం చేస్తు చేస్తున్న ఆయా రాష్ట్రాల 
భాషలను రించడం మనం. చేయవలసీన మొట్ట 
మొదటే వని. వెంటనే మన -కోర్టులలోను, పాఠశాలలలోను, 
సవివాలయాలలోను భొషను మార్చడం వనికి రాదనీ, కనీసం 
స్పృబ్బతకు చిస్నార. 

-“కనుక వా వాదమేమిటంయే, మనను అ కమించిన 


ఇంగ్టీను. పరిపాలనను మనం తోసివేసినళ్ళు సంస్కృతి 


[నే 


న! 
కయేట్‌ 
మత్‌ ఆ, 1] 


వేయాలని, ఈ విషయంలో ఒక్కరలరోవా ఆంసీంచినొ, అరక 
మేరకు మన జాతికి సంస్కృతి రంగంతో నవ్చం కలుగ 
తుంది." 

ఇంత ఎలుగెత్తి చెప్పన గాంధిజటీయే హరిజర్‌ వ్యతి 
కను విందీతోపాటు ఆంగ్ల భొషలోమ. (వచురించారు, ఏమ్మెనా 
అప్పటి కేశాభీమూసావేశం . అలాంటీది. హెచ్చునుందికి హిందీ 
తెలుసునని దేశంలో హెచ్చు (వచారంలోఉన్ని ఉరుదూను, 
హిందీని మేళవించి హిందూస్తానీ. అని వ్యవహరించి బేవవాగరీ 
వేధాజీ సుభాష్‌ గందబోస్‌. తోమన్‌ రిసిలో హీందూస్తానీని 
వాడుకలోకి తెచ్చారు. 

హిందీవారి ఆవేశం 
కాన్సి జద్భటి విదేశీ విద్వేషంవేరు. ఆదివరకే 
“చపావుం జోసొచో. నిత్య కల్యాన్‌ 


జవం నిరంశర ఏక్‌ జవాల్‌ 
హీందీ, హిందూ, పొందుస్తాన్‌!” 


అని భారలేందు హారిళ్చండ నాటిన నినాదంతో నె కెత్తి 
పోయిన హిందీ దురభిమానులు గాంధిజీ మాటలుగాని, 
కాం 7స్‌ లీర్మానాలుగాని వినక హీందీనుంచి ఉరుడూ, ఇంగ్లీషు 
పదొచను ఫీరివేయడం (ప్రారంభించి హిందీని కృ్మతిమంగా చేయలో 
డానికి పూనుకున్నారు. ఈ సని 1937 లోయు.సీలో 
(ప్రారంభమై స్వాతం త్యానంరరం తీ్యనమయింది. (కీ జనా 
హర్‌లాల్‌ వెప ఎంత (వతిఘంటించిన్నా. హిందూ 
స్న్టానీకి మారు", దేవనాగరి లిపిలో హిందీని రాజ్యాంగ, పరి 
షృర్లు. అధికార భాషగా ఆమోదించింది. ఈ ఆమోదం ఒక్క 
నోటు మెజారికకీతోనని మనం గురు ఖ్యందుకోవారి,ఈ హిందీ ఉన్మ 
ర్లులు హిందీలో కతాబ్బారుగా. చేరి నహణమ్మెసోయిన అరల్బీ 
స్థారన్స్‌ ల్లీను పదాలను. విరి ప్రారవేన్నూ. ఉక్కు "పెనం 
లాంటి సంస్కృత వర్యాయాలను తెద్ని " "పెడుతున్నారు 
(వభుర్వాధికారబలంతో. ఇంజనీరు ఎంత సులభమయిన పదం? 
దీనికి మారుగా వచ్చింది. అచియంత, శీసాన్‌కు చూరు కృషర్‌ 
అనే మాటను చ వాజక (చారం చేశారు. సిగ్నల్‌ అని 
సర్వ సామాన్యంగా అలవాటులో ఉన్నమాటను ఒక పొందీ 
విద్వాంచుడు “ధూమ శకట గమనాగమన సూచక తం దీని 
బడ్న స్నృంభ్యాగవర్తి వర్ధ్శ దీపాభి రాము దొరు ఫలక వశే 
అని హిందీకరించినట్టు కరాకా ఎప్పుడో [వాళాదు, ఈ వరిని 
కాం గెన్‌కొన్సి అభ్యుదయ వర్సాలుగాని ఆవలేకపోయాయి, 


సంస్కృత విద్వాంసులు అన్యభాషా నదాలను న్వీకరించడానికీ 


గ్‌ా 


. . వ్రారీకీలేని మడీ హీందీ వారీకి ఎంటుకో | 


జు 
న! క్‌ న 
వ క జని 
జ 
వ్‌ జ! 


అ ప తొజీక్క పోర్య (దేక్కాణవంట్‌ జ్యోతిళ్ళాన్త, 
పదాలు (గీక్‌భాషనుంచి.. వచ్చిచేరి సంస్క్పృలమ్మె పోయాయి. 
ఈ దౌడీ (క్రమంగా 
హిండీ భాషేతరులన్నై నా బయలుదేరింది, 
జయున్నా. హీందీవారి ఈ టవేశానికి కారణమేమిటో! 

వారి ఆధిక్యం ఏమిటా కనిసీంచడు. జాతీయోద్యమంలో అందరి 
బొగే వారూ. పొళ్ళాన్నారు. నిజొనికి జాతీయోద్యమ లీజా 
లకు ఆభవాబం హీందీ భాషా పాంఠం కానేకాదు మసహారాష్టృభూమ్మి 
వంగ భూమీను. హిందీ భారతదేశంలోని హెచ్చునుంచి భాషా 
కాదు. దాదాపు 40% అవావికీ మా్యాతమే బాగా తెలిసిన భాష! 
చూచ్చధానకాదు. ఆ తెలియడంకాడ నేడు (పచారం పొందిన 
ఖతీబోలీకాదు. ఉన్నవంటున్న నాలుగు హిందీ ర్యాష్టాలలోను మూండ 
లిక భాషల రన రనలు ఎప్పుడూ ఉంటున్నాయి. (వజ భాష్య 
ఫోజ్‌ పురీ మైధిలీ, రాజస్మానీ మేవారీ, నూర్వారీ మొదలయి 
నఫి సామాన్య మాందలీకాలు కావు. దొదాపు స్వతర్యిత భాషలు 
అంతకుముందు ఉరుదడూ వీటికంతా బంకె భాష, హిందీ ఇతర 
భారతీయ భావషలలాగ, కనీవం తన ననతి చెల్ళెలయిన ఉరుడూ 
భాగొన్నెనా.. అభివృద్భీ చెందిందా అం'సే, అదీలేదు. (బిటిష్‌ 
చారు రాకముందు అధికార భాషగా ఉన్నడా అంచే, లేదు. 
ఎపుడూ. లేదు, అప్పుడు హీందీ అనబగేర్మాష్టాలలోను ఉన్న అధి 
కార భాష ఉరుదూలే, హిందీనుంది తక్కీన ధా స్నాలనారు 
అధునిక సాహిఠ్యంనుంచికాని, (ప్రాదీన సాహిత్యంనుంచికాని 
కొత్తగా వేర్వనలసిన్న వేర్వదగిన. విషయాలేసి లేవు, పూర్వ 
ప్రాహిత్యానికి (వధానంగా నంన్క్పత సారసీకాలు, నవీన సాహి 
ర్యోనికి ఆంగ్ల సాహిత్యం (వధాన క్లే్యతాలు, ఇక నిరు 
రొస్యుం సంఖ్య నూటికి 700% నేడు (ఏడారమయిన పాండీ 
థెల్లీ (వొంతు న్యవహారభాష.. మొగల్‌. చ్యకవరుల కాలంలో 
వారి సొకర్యంకోనం ఫార .కపీలో (వాయబడి, ఉరుడదూ (అక్కుర్‌ 

భొష్స)గా అ1వ్పర్భి అయినది, దానిని పట్టుకొని దేననాగరీలిపీ 
వంచేసి హిందీవారు ఐడీటోలీ అని (వదారం చేశారు. 
భారత నమైక్యంచేసిన భాష ఏది? 

కొార్మిగన్‌ హిందీని చేవట్టకముందు. భారత సమ్మెళ్యానికి 
అది. చేసిన “సేవ ఫీమ్మైనా. ఉన్నదా అంచే అదీ లేదు, భారత 
దేశం కాశ్మీరంనుంచి కన్యాకుమూరిదాక ఒక్కటేనని, నానా 


లలో డారంలాగ ఏక సంస్కృతి ఆనుబద్భమ్మై ఉన్నదని రత్త 
నేతలు, చర్వితకారులూ . అన్నవ్పటికీ, (దిటిష్‌వారి వరిసాలన 


అధీకారథాషా నమన్య ; ఒక సమీక్ష 


లోనే నున దేశంలో రాజకీయ సమ్మెక్యం, (పాలేశ। నమ్మెళ్య 
సుస్నేరతలు ఫర్పడినవన్నరి. సామ్రాజ్యవాద _పతికూతోద్యనుం 
బ్భానే, యౌావన్శేథంలోను ఒక్కుమ్మడిగా జారియత పేల్ళవింది 
నెద్ధవరిసిందన్నది. నిన్మరిండరాని అంశాలు. ఈ జారీయరా 
వికాసానికి ఇంగ్లీషు. భాష తోబ్చిడీన తీరు అమూల్యమైనది, 
అనిర్వడనీయమ్మెనది,. ఇదే. నివిధ విభన్న నిజారీయ సజా 
తీయ వర్గాణము ఏక ముఖం చేసింది, ఆధ్యాళ్మిక రంగంతో 
సంస్కృత భాష సేసిన సమ్మె క్యాన్ని రాజకీయ బొతీయ 
రంగోలలో ఇంగ్లీనే. సాధించింది. ఇతర విధాలుగాను అది వ్చ్‌ద్సీ 
కలిగించినదీ, మనదేశంలో. రెండు వందల సంవత్సరాలుగా భాన 
(ప్రకటనకు తోద్చరుళున్నగీని, అలాటి భాషను మానుకోడం 
చెందుకు ? 

దీనికి ,వజాస్విమ్య స్యూతం అడ్డు వన్నున్నది' 
ఇంగ్లీషు చదువుకున్నవారు మున దేశంలో నూటికి ఒక్కరు 
ఇందకొలం చదినించినా ఆ చదువు లేదనే సాకుతో (వణా 
సొకూన్యంలోని రత్నాలు చూచే దిక్కులేక మరుగ్గ పోతాయి. 
అందరి? అన్ని అవకాశాలు కర్పించడం మన (పకా స్వామ్య 
మా. 


తొలగనోయడం వెందుకు?-6 దృన్టీతో 
చూచినన్పుడు.. బేశీయ. భాషల అభివృద్దికి భంగం లేకుండా 
రెండు. శతాచ్చాలుగా. ఆంవొటయున  ఇంగ్సీషును జనం. వద్చ 
ంలివరకూ. నొడుకుంటూ లంక భాషను రూపొందించు 
కొదదానికీ మౌర్తం రూడారి. ఆసలు ఈ వివాదానికి కారణ 
మంతా మన టేళం బహు భాషా సంకీర్థమ్మెదది. కావడం 
వల్శనే, 

మనజాతీయత రూపొందిన తీరు 

మక జానీయుణ కూడ విమ్మితజగా - రగూహేలదిలది, 


వివిధ భాషలు, జాతులు ఉన్న ఇరద దేశాలతో మన దేశాన్ని 


పోల్చి చూదదానికి. వీలులేదు... అమెరికాలో వివధ జూతుం 
క న క. 
ఒక్కుటయి. జాతిగా ఏర్పడ్డారు. కనుక తమ మొత్చ భాషల 
కన్నా ఇంగ్టీషునే. లంకె భాషగాను.. ఆధికాద.. భాషగాను 





అన్నీ విధా అగధిన్ఫర్మి వెందినది, అది అదివరకే అధికార భావనగా 
ఉన్నందున ఆజర్‌బ్నెజొర్‌, తాస్కంట్‌నంటి. ఆసియా. జాతి 
రినన్నీక్కులు ' కూడా ఎలొటిపేలీ దిగులు లేకుండా ఆమో 
దించాయి, స్వీట్‌ జర్‌ల్యాండ్‌, జెర్జియం, యుగోస్సావియ్యా 
కకొస్టోవాకీయాలలో రెండు మూదు భొషలు అధికార భాషలు, 


కాని మనం ఈ విషయంలో ఇతర బేశాలను అనుస 
రించ వక్కరలేదు, మనది అపు భాషా దేళం గనుక లెండు 
మూడు. భాషలు విగా వేర్చుకొనీ పద్దతి అమలు కావారి 
ఇస్పుుడుకొని జావ సమ్మెక్యం ఏర్చడి, వివధ భాషలవారి మన 
న్సులోని అందోళన తొంగదు, ఈ దృన్పితోనే తిభాషా 
పథకాన్ని 1957 తోనే సూచించారు. సమ్మెళ్య దృష్టిగత 
పెద్దలు. దీవిని అన్ని. సక్తాలవారూ, కేధ్యద | 
వారూ ఆఅమౌాదించారు ఈ పథకం (వకారం పిండీ భాషే 
తర ,(పాంతలాంతేో ఆయా (ప్రాంతీయ. భాషలు ఆయా 
ర్యార్చాల అధికార భాన్నలుగాము,. కోర్టు. భాషలుగాన్సు బోధన 
భొషలుగాను. ఉంటాయి... రెండవ భాషే ఇంగ్సీష మూడన 
భాష హిందీ, ఉదాహారణకు. అర్యధ్యవదేశ్‌ లో తెలుగు, ఇంగ్లీసు 
హీందీాచః మూడు. భాషలూ విధిగా నేర్వవలసీ ఉంటాయి, 
హిందీ మాళ్ళభొషగాగల రాష్ట్రాలతో హిందీ, ఇంగ్లీషు, మరొక 
అధునిక భారతీయ భాను నేర్వాలి. ఈ (పాతికదికన్నై మూడ్క 
భాషల వాడకంవల్ళి దేశ సమ్మెక్యానికి బలం చేటార, ఇయ్మీన్స 
స్చానంలో (పొంతీయ. భాషలు రానడానిక్కీ బహుళ (వచారం 
గం వీదో ఒక భారతీయ భాష బేశముంతటికి లంకె భామగా 
ఏర్చడతానికి దారీ ఏర్పడుతుంది. 1962 లో జరిగన జారీయ 
వమ్మెక్య మహాసభ కూడా ఈ (తభాషా పథకాన్ని కచ్చితంగా 
అమలు పరచాలని సూచించింది, ర్యాష్ట ముఖ్యమం తులు 
కూడా అఆమోదీందారు, 


(కీ నెసూ 1963 ళో అధికార భాషా శాసనంస్నై 
జరిగిన చర్చలో ఈ ,తిలాషో ' థకాన్చి _వస్తావింది ఇలొ 

)ంచారు 1 మము (తభాష పథకం సూచీంచాము, 
లేశంలో. వక్కువమంది. తమ నూళ్ళ భావు కొక్క, ఇంగ్లీషును, 
మరొక కంట చేట్‌ (వజలలో పన 
ఇం/,దక్ళునం పెకిగనజొద్మీ భాషలు పొడ సన్నిహిఠమ్మె! 
(సన్సుురం భారరీయ భాషలనుధ్య ఉన్న ధూదాలు తగ్గి 
పోతాయి, ఈ భామేలు. లము. (పాంతాలలో తప్పక. అభివృద్సి 
కావాలి.” (ప్రాంతీయ భొషల అభివృద్ది. సన్నిహితల్యం కలిగిన 
ఈర్వాతే హిందీ భాషేరర(ప్రాంతొళనారు స్వర్భందంగా హిందీని 
లంకె. భోషగా  అంగీకరిస్నారని (శీ న్యెపూ ఆశించారు. 


హిందీవారి అలత్యం 
కొని హింద్మీపాంతాలవారు ఈ (తిభాషా పథ 
ముద్మి పూర్వకంగానే పాడు. భేారు.. మూడు భాస్మలు 


క ఫా ర్‌ రి ట్‌ 
ఇజీ 
! 


వేర్పుతున్నామంటూూ,. . రెండవ -భాషగా అధునిక భారతీయ 
చారు. హీందీవారు చిత్త శుద్దితో ఈమ నూత్చభాష కాక, 
ఇతర (ప్రాంతాలలోని భొషలను నేర్చినప్పుడే హిందీని దక్తిణా 
పథంవార్కు తూర్పు ర్యాష్టాలవారు. విధిగా నేర్చుకోవాలని 
ఒత్తిడి. చేయవచ్చు. 

అంతేకాక దేశంలోని 14. భాషలను నమౌనంగా జాలీ 
య - భాషలుగా రాజ్యాంగం పేర్కొన్నా, 351 న్యూళతా 
హిందీ అభివృద్దికి (పత్యేకమ్మైన అవకాశం కల్పిన్నున్నది* 
ఈ పరిన్పితిలో పొందీభాషేతరులు ముందులాగ ఇంగ్లీషే 
అధికార భాషగా కొనసాగిత్కే పాందీవారితో పోటీలో వెగ్గ 
గలమన్సి  తపుకు భదత ఉండగలదని భావించడం తప్పు 
కాదు. 

ఇంత గొాధంగా ఉన్న భయానుమూనాలను కేంద 
(_పభుత్వమూ, హిందీ నాయకులూ. గుర్తించలేకపోతున్నారు. 
గుర్తించినా. నిర్ణక్న్య్యం చూపుతున్నారు. మీదు మిక్కిలి 
"సీక్‌ గోవిందదాన్‌వంటి. రచయిత్క దేశ 'సేనకుడు, బాధ్యత 
గల హిందీ (పచారకుడు కూడా భాషా శాసనంలో మార్పును 
ఈవడిన్తూ, ఇతర భాషల వారిని రెచ్చగొట్టడం హీందీ 
దురభిమానం కాక మరేమి? ఇలాటివారి. (వపకటనలవల్సృనే హిందీ 
భాషేతరులు నాయకుల హామీలనుగాన్మి (వధాని. శీ శాస్తి 
చేపే వాగ్వానాలనుగాని నమ్మలేక రు, హిందీవారు 
కౌంత ముందంజనేస్కే ఇతర భారతీయ భాషలను నేర్చుకొనడం 
ద్వారా భాషారంగంలో సామరస్య సమ్మెక్యాలకు పూనుకొనక 
పోత్కే. ఇతర భాషా పదాలను కూడా బహిష్కరించే. అనపహ్యూ 
వైఖరిని వదలు. కొనకపోలే, హామీలకు, వాగ్చానాలకు విలున 
ఏమిటి? కనుకనే హిందీభాస్నేతరులు శాసనర ద్వారా, రాజ్యాం 
గంలో మౌర్పుచేసి అయినా సరే తనుకు రక్సణ కల్పించాలని 
కోరడం, 

దేశ సమ్మెక్య దృష్పితోనే, హిందీని తక్కిన భాషల 
వారు . అధికార భాషగా అంగీకరించారు గాని, దాని సంపన్న 
తము చూచి కాదని మనం విస్మరించరాదు. అలాంటప్పుడు 
హిందీవారికి ఈ దేశ సమ్మెక్య దృష్టి ఎందుకు లేదు? వారు 
ర్నెర్యంగా =.హామీలను _ శాననబద్బం,. చేయడానికి పూనుకొని, 
ఇతర _భాషలవారికి ఎందుకు విశ్వాసం కలిగించడానికి నడుం 
కట్టడంలేదు!. 


(పజాహితం ముఖ్యమా? పట్టుదల 
ముఖ్య మా . 


ఇక రాజ్యాంగంలో మార్పులు చేయడం అసాధ్యమా? 
కాదు. రాజ్యాంగంలో ఇంతవరకు 17 పార్గు మార్పులు, 


చేర్చులు జరిగాయి. చీటికి మాటికి రాజ్యాంగం సవరించడం, 
వెవరో అల్గర్భు చేశారన్నంతమా[తాన బెదిరిపోయి శాన 
నాలు చేయడం సుస్ట్రిరమ్మెన  (వభుత్వ విధానానికీ (పతి 
ఘాతంకాదా 7---అని 'అశ్లే వంచవచ్చు. విజమే, కాన్మి భాష 
అన్నది రక్తంలో రక్తంగా (పాణంలో (ప్రాణంగా ఉండేది. మన 
భావ(పకటనకు. (పధానమెనది, ఇతరుల ఇంగితం తెలుసుకొని 
మానవుడు. నాగరకుడుు నభ్యుడు, సుసంస్క్రృతుడు కావడానిక్తి 
అంతత: విశ్వ మానవ కల్యాణ కారకుడు కావడానికి సాధ్య 
మైనది. ఇలాటి భాష విషయంలో విర్ణక్న్య్యం, జావ్యం 
తగదు. 
కనుక, పాొందీవారు హిందీ ఈము మాతృ భాష కావడం 
నల్చ ఇతరుల కన్నా హెచ్చు లాభాలు పొందకుండా చూడ 
డొవికి కేంద పభుత్యం తగు కట్కదిట్టాలు శాసన సుజ 
చేయాలి. "పో ల! హీందీవారికి హిండీభాసే 
భాషలళో ఒకదానిలో ఎట్‌ ఉండేటట్టు చూడాలి, 
కస్తు సన అలారాలన్నననును పతి డాక్టర్‌ రాజేం ద(వసాద్‌ 
ందీభాసేఈర ర్యాష్టాలవారు కోరీ 
నా నం భాషగా ఉంచాలి. య భాషలలో 
ఏీదో ఒకటి--అది హిందీ అయినా నరే--అన్నిటికన్నా ముందుగా 
అభివృద్ది చెందితే. దానంతట అదే అధికార భాష అవు 
తుంది. హిందీవారు బేశంలో ఆ న కదా, 
ఎందుకీ తొందర? ఎందుకీ న ర గంజి విక 
పించి అన్ని రంగాలలోను తన స్టాయిని "పెంచుకొని, సునం 
పన్న మయేంతవరకు ఇంగ్లీషే అధికారభాషగా ఉండుగాక ! 


కాన్మి పొందీవారి అ(తానికి కారణం నాకు మలొకటవి 
అనిసిన్నున్నది. పొందీ ఎప్పుడూ. అధికార భాషగా లేదు. ఉరు 
దూయే అధికార భాషగా శతొబ్బాలుగా చెలామణీ అయింది. 
మరల ఉరుదూకు అలాటి (పాధన్యం వస్తుందేమోనని వారి 
మనసులోని గిలి కాబోలు! తమ దారికి ఇంగ్సీషు. అడ్డు వచ్చింది. 
మొగ్గలోనే గిల్జి పారేద్దామనుకొని ఇంగ్లీ ముప్పైని విరుచుకు 
పడ్డారు, 


కనుక శ నెహూ హామీలను అధికారభాషా శా.నంలో 
పండుపరచిన్నా. హిందీవారి మనసుమారి, వాటివి చిత్త శుద్దితో 
అమలుపరచాలచే ఉద్సేశం కఠిగవరకూ. (వచూజనం ఉండదు 
““ముక్కువట్యుకోగలంగాని, ఓంభూ! అనిపించగలమూ 7'' అని 
సనాతనుల న మెత. జాతికంతకూ నం ౦3౦చిన ఇలాటి సమస్య 
లలో పట్టు విడుపులు అవసరం, చిత్తశుద్ది, సమయజ్బత 
చాల ముఖ్యమైన విషయ; లు, ళై 

నిర్భంభంతో వీవన్నెనా నవ్యంగా జరుగదని హిందీ 

దురభిమామలు (గ్రహించాలి. దీర్ధదృష్మ్‌ ఇరుగు. పొరుగు 
దేశాల అనుభవం, సహనం హిందీవారికీ ఈ వివేకం అనుగ 
హించుగాకో 


వ్‌ లా 


నాకాననావవఅాలాాాలాాన. 
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నెల్లూరు చోడవంశము 


శ్రీ దేవర పల్లి వెంకటకృష్ణా రెడ్డి 


లో "సెస్పైంబరు,. 1964ఉ--భారతి కలగూరగంపలో 
“తిక్కన రచనా కాలము చర్చించునప్పుడు. (కింది. జిజ్ఞాస 
మృరించినది. 

“శే నన్మహా మండలేశ్వర ఇమ్మడిగండ గోపాళ విజయా 
దిళ్ళ్య మహారాజులకు రాజ్యాభివృద్చి .....(2 వం, 60 వ్య). 

య ఖః న 

“ఇతడు “ముక్కంటి కొడ్వెట్సి వంశావతారు' డో, కరి 
కొలచోడ నంశావతారుడో స్పష్టముగా తెలియదు, 

“అయినను నెలూరు చోడ వంశములో మొదటి గండ 
గోపాళ తిరుకార్డి (ఈక్క) దేవరాజున్న శే, ఇమ్మడి గండ 
గోపాళ విజయాదిత్య మహారాజున్నట్టు ఊహచేయ వీలున్నది, 
నిజము తెలియదు, (భా, పు, 76) అని విడిచిపెట్టితిని, 

నెల్ళూరు. చోడరాజ వంశములో కొందరి "పేరు 
చక్కగా నమన్వయము. కాకపోయినను, చారితకులా జిజ్ఞా 
నను చర్చించినట్లు కనబడలేదు, 


(కీ శ 1277-79 తేది కృష్మా పట్టణ శానన 
ములో “ఇరుముడి లిరుకాలత్స” “పీరు చెక్కుటచేత్క నెల్లూర్చ 
చోడరాజ నంశములో ఇద్చరు తిక్క రాజులు మా తమే ఉన్నట్టు 
చార్మి తకులు లెక్క్‌ంచుచున్నారు. కాన్మి కీ.శ 1253 తేది 
ఉదయగిరి. తాలూకా ఏసిలగుంట మజరా చిలుకపాడు శాసనము 
ములో ముమ్మడి తిరుకాల (తిక్క) రాజున్నట్టు తం, డిలాకొడు 
కుల సంబంధము. తెల్పుచున్నది. సూర్య గహణము నాటి 
ఆ శాసనములో దాన విషయ మిట్ళున్నది. 

* . (శీ చున్మహా మండలేశ్వర (వసాహిత ?) తిక్కయ 
దేవన మహారాజులు ......(త) మ తాండినం తోడు నింతవట్టునుం 
గూడియు. .... వదాలగట్బనం దిష్ట్టకథ వినోదంములం నున్ఫ 
యవనరంబున ధ స్మ భర్మం విచారించి తమ తండి తిరు 
కాభేశ్వర శ మహాదేశరకు నంగరంగ భోగంములకు న్వస్నీ(శీ 


సకవరువంబులు 1174 నేండు....వడవారము నాంటీ నూర్య 
జనంతో. తిరుకా'భేశ్వర దేవర దివ్య (శీపాద వద్మా 

ఫస్రురాంతకదెవ్పనికన్సి అతని శమ్ముండు గేదార 
చేవనికిం చిలుకపాటి ఫేవనలములో జోగడపాడనుంన్నది...... 
ఇచ్చినవాండు." (౫0 రై ఇగ త్వర్రి) 

"స్పె 1/3/1253 తేదీ శనివార సూర్య(గహాణమునాటి 
నెల్లూరు చోడరాజు వంశములో “తండి తిరుకా ళేశ్వర దేవరకు 
(కొడుకు) తిక్కయదేన మహారాజు కూడ కలడు. తిక్కన-ా- 
నిర్వచనోత్తర రామాయణాాకృతిపతి వంశముకాని గుంటూరు 
బిల్లా నర్చారావుపేట శాననమందలి “నెల్లూరి పట్టణపతి' చోడ 
వంశముకాని ఈతనికి అవకాశ మిచ్చుటలేదు, 





“వ్శికమసింహ పట్టణపతి వంశములో "పేర్కొన్న 
తిరుకా ళేశ్వరాాతిక్కరాజు. లిద్బరికీి తం(డులు, మనును 
సిద్దులుగా కనబడుచున్నారు. మూడవ తిక్కదేవరాజు తండి 
(మనుమసిద్ధి కాడు) తిరుకా శేశ్వర-ాతిక్కరాజు, 

(కీ ఈ. 1253 తేదీ శాసన చోడవంశమును బట్టి చూచి 
నచో మూడవ తిక్కరాజు ఇరుమడి తిరుకాలత్తి గొను, కీ ఈ 
1279 తేదీ శానన చోడవంశమును బట్టి చూచినచో రెండవ 
తిక్కరాజు కాల్యకమముగా ముమ్మడి" తిరుకాలత్తిగాను 
ెక్కించవలసియున్నది,  కాన్సి ఏ కారణముచేతనో అట్టు 
లెక్కింపబడలేదు. ముగ్గురిని ఇద్దరుగా లెక్కించుట తప్పు. 

ఇక నీ ఇమ్మడి తిక్కరాబే తిక్కరాజు కొమారుడో, 
నెలూరు. చోడవంశ శాసనాధారములతో. గుర్తించ వీలున్న 
చేమో చూకళము. 


(కీ. ఈ 1257 తేది మనుమనిర్చి (£. 580/ 
1907) నందలూరు. శాసనములో (కింది. చోడవంశ 
మన్నట్టు అంధ్యధకవి తరంగిణి (భా. 2వ. 197) తెల్పు 
చున్నది. 

గ. 


ల సు 
గోడలోపల వూడిపోయినది గ్లాక్క.. ఆటు -తరువాతి:వరళ. చెప్పుదున్సను, 


వక్ష ౫ (కంది వధముగా నుల్నది 


“దాయళభీముడు 
| 
చేతభూసతి 
ఎద్దినర్చి 
రాజేంద మనుమసిర్షి 
| 
రం 
1 'కాతనతు 
జనాల సాన | ళం సఖయో న 
+ కృతి నందినవాండు.) 
మంగీకరించినము, తిక్కనాదులీ చిన్న తిక్కరాజు ేకెత్తక పోవుట 


కేదో కారణ ముండియుండును, కాన్మి మన కివ్పుడుది తెలి 
యదు, 


అందువల్లనే కాబోలు ($ వేదము. వేంకటరాయ ( 


బయట పెట్టియు, వెంటనే తోసిరాజన్నారు. 
(4) నుందరపాండ్యుడు (అటావర్మ్ర)- గండగోపా 
లుని చంసీన తర్వాత వెల్ళూరి రాజ్యమును అతని తమ్ము 
అకు. (వహోదరులకు) ఇచ్చెనని "యొక  శాననము కలదు. 
డిపార్టు మెంటునారు (సకటింపలేదు.. “సెందమిళ్‌” ఆను 
తమిళ ఫ్యతికలో (వకటింపబడినది.) .... ఈ “తంలియవర్‌” 
వివలోగాని మనుమసిద్చికి సపోోదరు. లుండివట్లు కానరాదు. 
దాయాదులుగా. నుండియుందురు.” 

(5)' (క + 1263 కు తర్వాత ఈ '“తంబియనర్‌" 
ఎంతకాలము పాలించిరో తెలియదు.....' (వు. 66) అని. 

(క్రీ. శ. 1964 వం. డిసెంబరు భారతిలో (శి వేదము 
శాస్త్రిగారు (వాయుట సరికాదు. 

చిదంబర తమిళ శాసనము. అన్నదమ్ములు కలరని 
వెన్పుచున్నను,. . -చిలుకపాడు. శాసనములో. మొదటి తిక్క 
తిరుకా లేశ్వరునికి తిక్క దేవరాజు కొడుక్ళైనట్సు వాచ్యముగా 


శశి శా(స్తిగారు 'ఈ “ఠంబియవరో వవలో 
గాని మనుమనిడ్తి సీడి కీ నహోదరు లుండినట్లు న కానరాదు, 
“వీరు వాడే అని శాననములలో (వాసోపెట్టి యుండునా" 
అట్టు డిన ఎట్టి కష్టృము. లేదుగడాా మన పరిశోధన ఎందు 
లకు 7 మనము చార్మి తక వునర్నర్మాణము గుర్తిలవవలసి 
యున్నది. అందులకు నా యువవత్తులను నేను చూపితిని 
(భా. నం. 41/1261) అని నేనును (శీ శ్యాస్తిగారి మూచన 
నిచ్చట పునశ్చరణ చేయుట కవకాళ మున్నది. అన్ని చ 
నత్యాన్వేషణము కొరకే కదా | అ 
_.. అన్నిటిలో లేకపోయినను ఒక్క శాసనములో "పేర్కొన్న 
వరిశ చరితను కాదన వీలులేదు. 





ఇతర. శాసన _ సాదృశ్య చోడనంశము. నిక్కడ పాలి 
10 13. గక. 508/1907 
(శ్రీ. + 1214 వాటిది (కీ శ. 1257 నాటిది 
లాం దాయభీముడు 
| | 
| 
ఎక్షసద్సి 
రాజేం దచోడ రాజేం[ దుడుకి 
జా | | | 
| | 
మన్మసిదన (బసవ) తంగ మనుమసిది 


దేరాజు(12140 | 


వే ఇక్కడ తిక్కదేవరాజు. శాననభాగము. చేర్చి. పోలిక 


ల “ఠాజేం[ద మనుమనిద్ది 





క్‌. రెక్కరిదికాదు. తండి 


. 


నెల్లూరు చోడనంళము 


శాజేం దచోడ 
ణాలు న 
మన్మసిద్వి తంగదేవరాజులి శ 1214 
తిక్కరానా (క. ఈ 1232 త 
| | 
(స) తిక్కరాజు మన్మసిద్ది (ఫ) విజయాదిత్య రాజు 
వీరగండగోపాలుడు గండగోపాలుడు ఇమ్మడిగండ ర్గోప్తాల్లుడు 
[క్రీ శ (క్రీ న. (కీ శ 
1260 


1253 


1257-63 





| 
న్‌ా తిక్క 
రాజో 
క్‌ శ 
గ 79 
. 
మన్మగండ 
గోపాలుడు 
(శ్ర శ 1297 


చిస్నాములు కల చేడవంశీకు విద్యను. తప్ప, తక్కిన 
అందరి విషయములో వివాద మేమిన్ని లే 


“దర్చ దుర్శయులగు దాయాది నృపతుల 
త శ న తని 


ఇ శు శత ఈ ఈ) త ఈ ఈ * శ త ౩౩4 1 


తిక్కన కృతివతి వంశములో వర్శించిన “దాయాది" పేరు 
తెలియక పోయినన్సు అతని కుమారుడు కాబోలన్న “విజయక్న్మా 
పో పిగావేవిచేంజడోళన మన్మనీద్ది యనిం (బాయేట్మబ 
త తిన. అను కుది గండగోపాల విజయాదిత్యదేన 
శాసన చర్మితను. గుర్డించుట క్‌ు 
గక వం. 'పాయేటు”' అనగా వమ్యూదము.. 
కాబట్టి, కందుకూరు శాలూకా నము( దతీరములో “రాజ్యాభి 
వ్పర్చి' గళ్ళ (క్రీ శ 1259. 2 (పాంతమున దాయాదు 
లిద్సరికి యుద్దము. జరిగినట్ళు పెం టాం (గామశానన చరి. ఈ 
సూచన. ఘోష్కీంచుచున్నటి, 
ఇమ్మడి గండగోపాల విజయాదిత్యుడు చోడవంశ వృక్న 
మును బట్టి దాయాది తమ్ముడు కాబోలమట  కవగాశ 
మెక్కువ కలదు. అయినను, శ్నేష చరితతో పల్శవ జగద గోపాల 
ఆావిజయగండ గోపాల విజయాదిత్యుని యుద్చచరి.త కూడ 
వ్యంజకమగుచున్నట్బున్నది. 


కేతన కృతి--దళకుమూర చీరి! (ఈాంలో “స్టాపిత నూర్య 
వంశ వనసుధాసతినాం ...... బాగజొంయె్ని -సీనావతి | (పోడ తిక్క 
బననాథ కభామణీ కాప్ప్ర మంతిదయ్నె." ఆని "పీర్కెన్న సిద్దయ 
(పెగడయు, కుమారుడు తిక్కయనాథ (పెగడయు (క్రీ శ 
$ఐర్‌3 లేదీ నాటికి, తిక్కవనాదులు వర్శించక విడిచిపెట్టిన 
త్రరుకా ేశ్వరునీ కొడుకు తిక్కయ దేవరాయల ద్నూరనే మం(తు 
లుగా: ఉన్నట్టు చిలుకపాడు - కాసన చరిత వాచ్యముగా విన 
లాగా 

ఆ కీ మన్మహా మండలేశ్వర ((వసాహిత తె వశస్త్టి 

సహిత) తిక్కయ్‌ దేవముహారాజులు నమస్న (పశస్త్తి సహిత 
(శీ మన్మహా (వధానుక్తె న సిద్దన పెగడ తిక్కయనాథం పెగ 
డయుం దమరాండీినం తోడు నింతవట్టునుం గూడియు , 
ధర్మాధర్మం విచారించి తమ తండి కకం ణక నంగ 
రంగ భోగములకు .... ధారాపూర్వము సేసి ఇచ్చిననాండు. , 
(011/ 48) అని నిరూపించుచున్నది, 


తండి కుమారు లిద్నరు తిరుకాళేశ్వర తిక్క దేవరాజు 
అగుటచే కవులు, శాసనదాతలు, (భమపడినారో, లేక--నసం( గహ 
ఫక్కీలో చోడవంశోపశాఖలను చేర్చక విడిచిపెట్టినారో, తెలియక 
పోయినను, (వాసిన చిలుకపాటి శాసన చరితను నంశయింన 
వీలులేదు. 

(కీ శ 125ఏ---57 మధ్య కాలమునాటి జటావర్మ 

వై “ముదుకూరు--ముతు ఏ కూరు-కృషా 

పట్టణ నన్నో దండయా[ తలో (“వీరగండ గోపాల. లిపిన దాన 
దహన కాజ్ళే వురవరా'షేశ్వర్క గణపతిహరిణ శార్బూల, నెల్లూరు 
పుర.విరచిత వీరాభిఊక్క, (వణత రాజు (పతిష్మాపని-- 


(5. 22, 101. 1౪. ౯ 631) 'వీరూండ గోపాల 
బిరుదాంకితుడు. తిక్కరాజు కుమారుడు తిక్కగడా రణ 
మరణము. పొందిన పిమ్మట తమ్ముడు మనుమసీర్చీ కాకతీయ 
గణపతి నా(శయించి, గోదావరీ తీర యుద్దములో "సేనానిగా 

అవ్చుడు. దాయాది. సోదరుడు ఇమ్మడి గండగోపాల 
విజయాదిత్యుడు నెల్ళూరు దిగ్విజేతయగు జటావర్మ సుందర 
పొండ్యరాజు న్నా శయించి, వెల్ళూరు సామంతరాజ్యమును పంపా 
దించుకొన్నందుచేత, రాజ్య(భమ్బుడకు మన్మపిద్ది రాయగండో 
గోపాలుడు ఆదాయాది ఇమ్మడిగండ గోపాల విజ 
చోడరాజును కందుకూరు సము(దతీర (పాంత యుద్దమువ 
వోడించ్కి ఈరిమి తరిమి కొట్టే. మరల నెల్లూరు రాజ్యము 
సంపాదించుకొన్నట్టు నమన్వయము కుదురుచున్నది, 

కంచిరాణ్య పాలకులగు (తీ. 7) గండగోసాల అల్టుం దిక్క 
రాజు తమ్ముడు విజయాదిత్య చోడరాజు లిద్దరు నెల్లూరు 


3 “వారి తమ్ముండు బసువ (త) (కల్కి) గొపురవర 
(ప్రాకార కడ నల్ఫి * మారుపేరు కాబోలు, (5.1. 13). 
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జ! కన్నా 
సత కా ఖాత తి బాజ్‌ * 
ఆ 


యుద్దములో. బానమరడులకు  వపోయమునక్ష వచ్చి 
నెల్లూరు చోడులు వోడినక్ళే, కంచి చోడులు కూడ రాజ్య 
(స్బుళ్ళెనట్టు  తోచునున్నది. 

“జగద గోపాల్‌--విజయగండ గోపాళ విజయాదిత్య దేవ 
మఘవోరాజు (కీ, శ. 13 శతాబ్బములో వెల్లూరుజిల్లా అత్మ 


ములు రెండు తెల్పుచున్నవి. 
4, 2ర్‌ శీ, ర5్‌.. 
(క్రీ. ఈ 1285 (కీ + 1290 
'శీ మన్మహా మండలేశ్వర “(శ మన్మహా మండలేశ్వర 
విజయగండ గోపాళ మహారాజు విజయాదిత్య మ(హా) రాజుల 
శాణ్యము," కొడుకు మలిదేన మహారాజు 
రాజ్యము. 


ఇందలి తండిలాకునూరు లిద్బరు వల్దాివకుల తిలకులు, 
కాబట్టి, కాళ్యవ గో, తీకుల్ళెన చోడులు కారనుట స్పష్టము, 

ఇట్టనుట కాక్టేవము లేనిచో పెం టాల కాసనమందలి 
ఇమ్మడిగండ గోపాల (దాయాది విజయాదిత్యునికిని, చిరమన--- 
రాజవోలు శాననములందలి విజయగండ గోపాల (వల్ణవ) విజయా 
దిళ్యునికిని మధ్య వంశ గో[త వ్యక్తి. "భేదము లేదనుట కవకా 
శము బొత్తిగా లేదు, 

"స్ప, రెండు శాసమములందలి “జగద గోపాలా-విజయ 
గండ గోపాలు నికిని “విజయాదిళ్యు' నికిని మధ్య వంశగోత 
"భేద మంగీకరించినను, నామె క్య మంగీకారము. కాదన వీలున్నది. 
జకడు “జగద గోపాలి బిరుదాంకితుడు కాగా మరియొకడు 
“ఇమ్మడిగండ గోపాల" బిరుదాంకితుడుకాగా, ఈ విజయాత్యు 
లిద్దరి మధ్య. వ్యక్తి "భేద మున్నట్టు బిరుద (వశస్తీ సూచించు 
చున్నది. 

ఏద్‌ యెట్టయినప్పటికీని, (కీ శా 1253ాార్‌? లో 
జటావర్మ సుందరసాండ్యునిచేత. _ చంపబడిన _ వీరగండ 
గోపాలు (డు) వే నిదివరలో తలచినట్టు నునుమసిద్దికా డనియ్ము 


అతని అన్న" తిక్కరాజ వీరగండ గోపాలు(డు)' కాకపోడనియు. 


శాస నాధారములతో _ ఇన్పుడు చెప్ప వీలున్నది. 

గూడూరు తాలూకా (6౮.67) మల్గాం (ఆరవ) శాసన 
ముతో. 'వీరగండ. గోపాల (శాహి--9" రాజ్యపాలన కాలము 
చెక్కుటచేత (క్రీ శ. 1244-53 మధ్య కాలమున మొదటి 
తిక్క తిరుకా ళశ్వరుని కుమారుడు ఇమ్మడి తిక్క తిరుకా ₹ళ్వర 
పీరగండ గోపాలుడు క్రై వెల్ళూరు. రాబ్యముమ. పరిపాలించివట్ళు 
కెక్కింఛ _వీలున్నలి. నం 


రాపూరు తాలూకా (|, 39) మరువూరు శాననములో 
(కీ శ 1243 తేది (శ మన్మహా మండలేశ్చ్వర మధురాంతక 
పొత్తపీచోళ' తిలక వారాయణ మనుమసిద్దరన' పేర (శీ కంకఠ 
"పెట్టి “ఉత్తరాయణము లో దాన మిచ్చినట్ట్లున్నది. 
మొత్తముమీద తంగడి. మొదటి తిక్క తిరుకాశేశ్వరుడు 
(కీ ఈ 1232 లో కట్టకడవటి (11. 65) వూటుకూరు 
శావనము చెక్కించగా (కీ. ఈ 1243--44 లో కుమూ 
శ్ళిద్దరు (అన్న--దమ్ములు) తిక్కన--మనుమన్మసిద్దనలు 
రాజ్యారంభం._ కావించుట కేదో యొక (పతిబంధక ముండితీర 
వలెను. అన్నడు అన్నదమ్ముల మధ్య రాజ్యవ్పర్నయో, ఇమ్మడి 
గండ గోపాల విజయాదిత్యుని దాయాది మత్చరమో, పల్ళవ 


విజయగండ గోపాల విజయాదిత్యుని దండయా[. తయో కారణ 
మగుటచేత వెంటనే పట్టాభిషేకము. జరిగినట్లు తోచలేదు. 

(కీ శ 1243-44 (పాంతముననే తిక్కనామన్మ 
సీద్డనల రాజ్యారంభ మెనట్న్టు శానన దానములు సూచించు 
చున్నవి. (కి శ 1232--4ఉ3 మధ్య నెల్లూరు రాజ్యము 
స్పస్టిరముగా లేనట్స్లున్నది. 

ఇళ్ళే (క్రీ శ 1263-77 మధ్యకాలములో కూడ 
మనుమసిద్ధి నెలూరు. రాజ్యము సుస్పిరముగా లేదు, 

పల్ళవ జగద గోపాల (విజయాదిత్యుడు--లేక) విజయ 
గండ గోపాలుడు (కీ, శ 1268-70 (పాంతమున మనుమ 
సిద్ది రాజ్యము న్నాకమించి పరిపాలించగ్యా పిదప (కీ, శ, 
1275-77 మధ్య కాలములో “బద్య (బద్నె) మహారాజు రాజ్య 
స్టాపన జరిగినట్టు ఆత్మకూరు తాలూకా పాకనాటి శాసనములు 


జీ. 265 గీ ర్‌ర్‌ 
చిరమన శాననము రాజవోలు శాసనము, 
(శ్రీశ 1285 (కీ ఈ 1290 


'“విజయగండ గోపాళ మహారాదా విజయాదిత్య మహారాజుల 


రాజ్యమున .... బద్య (బర్సె) కొడుకు మలిదేన మహారాజు 
మహారాజ స్ట్టాప (న)... రాజ్యమున .... బద్యమ(ద 
(హా) రాజుకొడుకుబయ్య(న).." 


ఈ బద్య (బద్య) న యుద్భకాల మెప్పటిదో (క్‌, ఈ 
1275 తేదీ (4, 29) కామిరెడ్నీపాడు. శాసన కాలము 
సూచించుచున్నది, 

“శీ మన్మపహా మండలేశ్వర (నానే) దేనమహారాజులు 
వెళ్ళూరము _ సకల సాంమాజ్యం బేస్తుండి సుఖసం కథా వినోదం 
బుల రాజ్యము చేయుచుండగాను ..... అను వెల్లూరుపాక 


74: (| 


నెలూరు చోడనంశము 


వాటి యుద్ద చరి. తనుబట్టి పాకనాటి 'రాజ్యమున .... బద్య 
(బద్చె). మహారాజు స్నాప (న్ఫ' యుద్దకాలమును. నిరూపించ 
వీలున్నను, (శీ శాస్ప్‌గారీ శానన చరితను మరచిపోయి, 
“ఇచ్చట రాజులుగాని, మనుమసీద్దిగాన్ని యుద్దము చేయుట 
గొవి బొత్తిగా కనవడదే ! ఇట్టుండగా (శీ రెడ్డిగారు ఎట్టు 
ఈ అభ్మిషాయమునకు వచ్చిలో నా వూహకు అందుటలేదు. 
వీదో ఒకదానికి మజీయొకటి అనుకొనియుందుకు! అని 
క నంయ సహేతుకము కాదు.  “గొల్లపూండి నాయకుల 


మహారాజ స్టా  లిరుద కాల వెన (క్రీ ₹, 
1276 ఉట దేనమహారాజా..... వెల్లూరు .... రాజ్యము 
వేయు (ట్ర) చక చన్పుడున్నది 


కేశన కృతిపతి వంశమును వర్శించునవ్పుడు ఖడ్త తిక్కన 
తమ్ముడు భాస్కరునికి “బాచని. అను మారుపే రున్నట్టు 
(కింది క చెప్పియున్నాడు.. 
= విికమా భరయణుని పద్ద నార్యసుతు బాచని వన్నన 
గంధ వారణున్‌. 


ఇందరి బాచనా-భాన్మర మంతి (కీ, ఈ 1275౮ 
వల్న 
చోడునికి "సేనానిగా యుండుటచేత, తానా “వన్నవ గంధ్లవారణ' గ 


77. మధ్య కాలములో 'నన్నన గంధవారణాబర్వెవి 


బిరుద నామము రాజ చిహ్నముగా ధరించినట్టు. నమకాల 
చరిత నూచించుచున్నది. 


ఖడ్నతిక్కనా-బాచన (భాన్కరు) లిద్చరు = శ్యతురొజ్య 
స్భానములలో చేరి, వెల్లూరు చేసివారో, 
లేదో స్పష్టముగా లెలియక పోయినను, అనువూనమున 


(కీ.శ 1277-79 మధ్య కాలముల్లో; !ఇరుమడి 


తిరుకాలత్ని శాహి--2 (కృష్ణా పట్టణ శాననము) ధెన్షుటచేత, 
కామిరెడ్డి పొడు శాసన మందలి (నానె) నన్నెదేన మహారాజు 
మహారాజు నెల్లూరు రాజ్యము" (కీ, ఈ 


ముగినీనట్టున్నది. 


న 


ననన ? 
1275--77 "మధ్య కాలముతో ముగిసినట్లు 


విజావి కిందలి “ఇరుముడి తిరుకాలత్తి (ని) కాలాణు 
గుణముగా “ముమ్మడి తిరుకాలత్ని" గా లెక్కీించుట చోడవంళ 
నల్ళి (కీ. ఈ 1277 వాటికి తంగడి మనుమసిద్ధి రాజ్యమ 
ముగిసీపోయినట్ను భావించ. వీలున్నది. ముమ్మడి తిక్కరాజు 
స్లాంగ్‌ కాలముతో _ వెల్లూరు. రాజ్యము మరల వెల్లూరు 

(క్రీ * , 126377 ముధ్యకాలములో ఇమ్మడి తిక్క 
రాజా తమ్ముడు, ఇమ్మడి నునుమసిద్మి వెల్లూరు. రాజ్యము 
అన్యరాజా కమణలతో సుస్పిరముగా లేదనుట శాసన చరిత 
పమ్మతము. 

(కీ ఈ 1268--75 మధ్య కాలములో “బద్య (బద్బె) 
మహారాజ స్థాపన కు ముందు వెల్లూరు పాకనాటిలో (వల్ధృవ) 
“జగద గోహిల ఒవక్తయగండ గోపాల మహారాజు రాజ్యము" చెలామణి 
య్మెవట్ళు (గీ. 25) చిరమన శాసన బిరుద చరిత కాలము 

,, మొత్తముమీద ఇమ్మడి మనుమసీద్దీ రాజ్యారంభ కాల 
ములో - దాయాది. ఇమ్మడి గండగోపాళ విజయాదిత్యుడను, 
రాజ్యాంత కాలములో “పర్ష్న (ల్ల వి--జగద గోపాల విజయ 
గండ గోపాల విజయాదిత్యుడును. వెల్లూరు. పాకనాటి వ్యాక 
మించి. పాలించినను, కడవటికీ విజయాదిత్యు లిద్చరు వతా 
జీతు ల్నెనట్లు సమన్వయ _మేర్చడుచున్నది. 

నెల్లూరు. చోడరాజ వంశములో 'తిక్కయ దేవ మహి 

, శమ తండి తిరుకాళేశ్వరదేవీ రాజు పేర దేవా 


కళను విర్మించి, ఆ తిరుకాళేశ్వర దేవర (శీ పాదవద్మారాధకు 
. ల్నైనీ. అర్చకులకు దానము చచేసినట్ను కీ. శ. 1253 తేది 


చిలకపాటే. శాసనము చెప్పుచున్నది. కాబట్టీ మొదటి తిక్క 
తిరుకాశ శ్వేర గండగోపాలుని కొమారుడు. రెండవ తిక్క తిరు 
కా భేశ్వర వీరగండ గోపాలుడు కలడనుట. కంమె గత్యంతరమః 


కనబడుటలేదు... అయినన్ను ఇందలి సాధక బాధకముల్కు 


= ఛారితకులు చర్చించు టావళ్యకమని నా విన్నవము, 








ఎల్‌ఐసి వారి ఆస్తుల ఐదవ మది౦ప్పు 
' 965 మార్చి 31వ తేదీకి జరుగు 
తుంది, ఆ మదింపు తేదీనాడు పూర్తి 
మొకళ్తానికి అమలులో వున్న 
లాభాలళోగల పట్టాలన్ని లాభాలలో 
భాగం పంచుకొనుటకు అర్హత కలిగి 
కై వుంటాయి 


వీమౌ 






1000 మూర్చ. | న. 
ప 81వ, కేదీకి జరిగిన నాల్లన మదింపువల్ల (ప్రకటింఛిన్న హెచ్చు లోను ₹ 
యూ (క్రీంది విధంగా వున్నాయి: యగ టె! ను రేట్లు 









రణ డి నీవ ళ్‌ 
రు నం | ఎండోమెంటు భీనూ: | 
చుం య్యికి సాలుకిరు 14.00 వెయ్యికి సాలుకి 

1965 మార్చి 31వ తేదీనాడ కలం స్త 
వలల్‌ సో 
కరం, సతమ? ఈ వకాను అనక వదంకుణా గ్రణ్యాలు 

లం పేజమంంు ముత 

మీరు భీనూ చేసిననాణే మీకు రకణు 

వ్‌ఖ ఇన్సూరేన్స్‌ కార్టొరేషన్‌ అఫ్‌" ఇండియా 


క/ టె గు 





26 


కలగూరగంప ; 





శ్రీనా 


ప్రీవి సార్వ కౌముడ్డెన (శ్రనథకవి వణీతమ్మెన శృంగారన్నై మధ 

మును పరిష్కరించి. వావిళ్ళ రామస్వామిశ్యాన్నులు అండ్‌ 
వన్సు?వారు మొట్ట మొదట (వేచురించారు. ఈ గవథముంకు 
“ర్య్యంకష'”” యను వ్యాఖ్యానమును కీ. శే. "వేదము వేంకట 
రాయళ్యాన్నిగారు [వాసి 1913 లో ,(పచురించారు. 
ఈ రెండు (గంథములను పోల్సి చూడగ రెంటీయందును 
ఈ పద్యముల సంఖ్య సమానముగనే యున్నది. అచ్చటచ్చట 
న్వల్బమగు పాఠలేదములుదప్ప రెంటియందును. పద్యములు 
ఒకే. విధముగ నున్నవి, 

(శీ వేదము వేంకటరాయకొ,స్పిగొరికి రెండు శృంగార 
న్లైవధ తాళవ్టత (గంథములు _ దొరకియుండినట్టును: ఆ 
రెంటిని మరియు ముదిత (పతిని చక్కగ పరిశీలించి వారి 
పాఠనిర్ణ యములు. చేసేనట్టు తమ వ్యాళ్యానమందు (వాస్‌ 
యున్నారు, దీనినిబట్టి వారికి దొరకిన రెండు తాళష్యత 
(గంథధములందును ముండీన పద్యముల సంఖ్యయు, ము(దిత 
(గంథములోని పద్యముల సంఖ్యయు నొకకటేయని తెలియు 
చున్నది. వారికి దొరికిన రెండు (పతులలో నొకటి పీళా 
పురము రాజుగారినుండి వచ్చియుండెను. అనగా నది గోదావరి 
జిల్లా (పొంతమునకు సంబంధించినదియగుచున్నది. రెండవ 
(వతి వెల్లూరునుండి వచ్చియుండెను, ఇట్లు - ఆంధధదేశము 
నందు ఉత్నర ద్చోుణ భాగములందు సుదూరమందుండృ 
రెండు. (హాంతములనుండీ వచ్చిన తాళవ్యత (పతులలోగల 
పద్యముల --.సంఖ్య. "నొకటిగనే యున్నందున స్పై (గంథలేఖ 
కులకు అభించియుండిన మూల్మపతులు ఒకే పాఠమును 
గలిగియుండెనవి తెలియుచున్నది. 


ఇట్టుండగ నుమారు. రెల్నోల్ణకుముందు. హోసూరు 
లోని వ్వాయవాదులును అంధ భాషాభిమానులునగు (శీ బొమ్మ 
కంటి - సీతారామయ్యగారు. తాము సేకరించి యుంచియుండిన 
తాళపసతముల కట్ట నొకటిని పరిశీలనకోసము నా కొసగిరి. 
దొవిని పరిశీలించి చూచుచుండగా. నందు శృంగార న్నైెషధము 


ఇర్ట్‌క 


కెని కొతపనాాలు 
మలల ల 
శ్రీ 1 శక్‌ కోదండరామయ్య 


నకు సంబంధించిన ఏడు విడీ ప్ట్యతములు 'గవబడినమి.. వానిని 
చదివి చూడగ నందు వాలుగు అమలు (_పథమౌ శ్వాసము 
నకు 'నంబంధించినవిగను, మూడు అనులు ద్వితియాశ్వాన 
వునక్తు సంబంధించినవిగను నుండినివ, ప్యతములు చాల పురా 
ఈనమ్నె నప, పోమూరులోఎ  వీగృహ స్నో వీనిని 
పనికిమాలినవని, పరటిలో చెక్ప చెదారములతో జేర్చి సారవేపి 
యుండగ (శీ సీతారామయ్యగారు. చూచి. త్తి. భ్యదవరచి 
యుండిరి. అందువలన కొన్ని అకులు అచ్చ టచ్చట చెదలు 
తినివేసియు, కొన్నిటి అంచులు. విఠిగియు, కొన్నిటిలో అక్ష 
కము. అచ్చ టచ్చట చెరగిపోయియున్నని. అందునలన సెక్కు 
పద్యములు అనంపూర్మములుగ చున్నవి. 

ఈ తాళవ్యత (సతిలోనుండు పాళములకును, ముదిత 
(వతులలోని పాళములకును, అక్క. డక్కడ వ్యత్యాసములు 
గలవు, నాకు లభించిన విడియాకులలో సథమాశ్వాసమందు 
రెండు - (కొత్త పద్యములున్ను ద్వితిరహాశ్వాసమందు. ఎనిమిది 
(కొత్త. వద్యములున్కు మొత్తము పగ) పద్యములు గలవు. 
ఇంతవరకు ఆం(ధదేశమందు. (గంథ (పచురణకర్తలకును, పరి 
శోధకులకును. చిక్కిన తాళవ్యత (వతులలో దేనియందునలేని 
పద్యము లీ. హోసూరు ్నవతియం దెట్టుండుట తటన్పించి 
నదో అశ్నర్యకరముగ నున్నది, (పస్తుతము. లభించియుండు 
ఏడు (ప్మతములందే పది (కొత్త పద్యము లుండగా, సంపూర్మ 
(గంథము డొరికీవ, ఇంకమ ఏన్ని (కొత్త వద్యము లుండువనోగదా! 

ఇంకొక విశేషమేమనగా. (వధమా శ్వాసమునకు సంబం 
ధించిన ఆశ్వాసాంత గద్యగల ప్యతమునందు. (గంథకర్తకు 
సంబంధించిన. వివరములు ఎందువల్ళనో  (వాయబడలేదు. 
కావి అశ్వాసాంతమందు మ్యాతము ముదిత (పతిలోని “భార 
ద్వాజ . సవిత గాత, “కేఠాదిరాయి” “జరకకమక” 
మొదలగు. పద్యము లున్నవి, అందువలన (కొత్త పద్యములు 
(శీనాథకవి రచితము లనుట స్పిరమగుచున్నది. ఈ వద్యములక్స 
గడపట లేఖకుడు “గద్య” అన్మివాసీ, అంతటితో వదలి వ్వే 
నాడు. కవిపేరు, 'వంళాదికము. మొదలగు వానిని (వాయలేద్న 
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శఛారశి 


ఇట్లు ఈ హోనూరు. _వతిలో మ్యాతము (కొత్త అను ఈ వ్యానము ద్వారా తెలియజేయుచున్నాను. హోనూర 

రండే ంచినద్కో. దీని 
పద్యము ల్కు ప పకట నే చనన. కోలారు... (ప్రాంతములందుగం మారుమూల పళ్ళెంలో వెదకి 
గల (ప్రతులలో నీ పద్యము లేల లేకసోయినవ్నో అందులకు ఈలాటి పొళములుగల (పతులు దొరకవచ్చును. 
కారణమేమో  పరిశీలింవవలసియున్నది. అందువలన ఈ నిష *కెవ్వరిక్షైన ఈలాటి (కొత్త పద్యములు అలభించియుండిన 
యమును గురించి ఆంధ పండితులు, పరిశోధకులు పరి వారు ప్యతికా ముఖమున ఆ విషయమును తెలియదేయవలయు 


శీలన చేయగలరను తలంపుతో నాకు లభించిన కొత్త పద్యము నని మనవి జేయుచున్నాను. 
(ప థ మా శ్రా నము 
99 వ వచనమునకును, 100 వ సీసపద్యమునకునుముధ్య హోనూరు |పతిలో నొక (కొత్త తేటగీతియున్నది. 
తే. గ! వైజ బాలా (పగల్భ "కాంతల గురించి, 
భవ్య చంచబూపసద ద్యయోపద ద్విష్మతి 
తంబుం4464 644 * 68666 86 *6 644684 44+ కొరి, 
తంబయిన రాగ మహీజూంకురంబు చాలి, || 
100 వ సీన వద్యమునకును 101 వ కంద పద్యమునకును మధ్య హోసూరు (పతిలో నౌకకొత్త చంపకమాలగలదు, 
చం! అవసని,.. *4*4,=+నరిద్‌నవ (గహం... కళకి బతక 
=-*వుధికార్కీ. యెవ్వలనిక్రై చనునచ్చటి కస్వతం త్యులై 
*.*వీలిన జంతు సంతతి మనంబు జనుం సురగొడ్సు ...(దిమ్మ 
రువిధంబున జెందము నంగణింపనన్‌ | 


ద్వితీయాశాస్వాసము 
8 వ వచనమునకును 9 వ సీసమునకును మధ్య హోసూరు (పతిలో నొక (కొత్త తేట గీతియున్నది. 
తే || తో లుత.....షపీయంబులు నలుకో జేర, 
మే బరిహరించుగొనియెద హెతవొనర్చి, 
యెొండ చేమున్ను వృకంబు వెరియజేసి, 
వెనుక నమృతంబు వర్షించు నినునిమాడ్కి_, 
రి వ సీన్‌ పద్యమునకును 10 వ తేట గీతికును మధ్య పూసూరు వతిలో నొక (కొత్త అట వెలది గలదు. 
ఆ. వె! వరగుణాభఖిశరాము వసుధాధినాధుండు, 
గన్నకన్న చెలియ కమలజూచె, 
వ్యనధియయ్యె నేని హరజటా జూటస్థ 
కలగణింప చం దకలయుగా దె|, 


11 వ కంద వపద్యమునకున్కు 12 వ కంద సద్యమునకునుమధ్య హోసూరు పతిలో నొక (కొత్త కంద సద్యమున్నది* 
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కం0॥ ఆకలికి కను షగవయును, 
అ కామిని సద్దణంబులా క మలముఖీ, 
లోకన యుగము శృ 
తిగామిత చెలువ మరుకునుము కారు ఖరూపా॥ 
12 వ కంద పద్యమునకును, 13 వ తేట గీతికిని మధ్యహోనూరు. (వతిలో నొక (కొత్త తేటగీతి యున్నది. 
లే! గ॥ ఉసమిత సమానముననన్య యునతి రదన, 
=వముల వచీంచు నదరబింబమనుప దము, 
శైమి యదరంబు బలుకువో బంధు రాన్య, 
యంబు జేందు బహుస్వహి న్మాశయించి! 
14 వ కంద పద్యమునకును, 15 వ సీస వద్యమునకును మధ్య హోసూరు _వతియందొక (కొత్త మత్తేభవ్చత్తమున్నది. 
మ॥ మది మొస్పన్‌ మదనాది.. .మతమ్యూత వేరాత్మజా, 
వదన (శీ కనయాదునంచు జలదివ్యంబున్‌ ఘటించంగ వే, 
యుదకం బందుమునింగి వేచి తనయాటోపం ... నిం, 
పొదవన్‌ భూమిజనాళికెల్ల నిజసీరోన్మజ్జన (ష్మకియన్‌ | 
16 వ కంద పద్యమునకును 17 వ కంద పద్యమునకునునుధ్య హోసూరు. (పతిలో నొక (కొత్త మత్తేభ వకీడిత 
వృత్తము గలదు. 
మ! పరికింపన్‌ నిజహేతు దండగుణమున్‌ (బాపింగనో, 
+. ...ఘటంబు నందునది తథ్యంబట్లు శాదేనిద, 
తృరుణీ జాలశి స్తతనందంబున్‌ ఘటంచున్‌ (సభా, 
రురచ[క _భమకారిమయై వెలయునే చర్చించ నెల్ల ప్వుడున్‌ | 
ఈ పద్యమునకు బిమ్మం పోూమారు (పతిలోనొక (కొత్త కంద పద్యమున్నది. 
కం! నారీమణి కుదశ్చం, 
గారకఖా విజితపింధిగా కుంభమ్ములె, 
వీళి కువూర బిడౌజుల, 
నారయ నెప్పుడును శిఖావళిరా.. .లూ! 
19 వ మళ్తేభవంబునకును, 20 వ మళత్తేభవంబునకును మధ్య హోసూరు వతిలో నాక్టకొత్త కందపద్యమున్నది, 
కం ॥ సరసిసరిదమిన జలాం, 
తరములను సమాధి యాబత బహుతపమై, 
సరసిజము తీత్సృదము, 
కరమరుదుగ జేంది మంజుగతిగా. ,... +! 
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“భారతి 


కూరుుండ--పుట్టంకి 
శ్రీ ముడార్‌ వేణు 


(శశీ వార్చవగారు. డిశంబరు - నెల. -భారతీయందు 
“కూర్చుండు అను తెలుగు పదం ఎలా పుట్టి నవృంటుందనే 
జిద్దాసనను వెం కిదనకు. అందుకో వాధు. కన్నడంటో 
“కూర్చుండు అనుటకు. “కూస్సుకో' అఃీ: “కూర్చుండునది" 
అనుటకు ట్య అనే పదాలున్నాయని (వాళొరు, 

కన్నడభావలో “కూర్చుండు అనుటకు సర్నెన పదం 
“*కృళిత్రుకో'., ఈ వేదం రూసాంతరంచెంది 'క్తూతుకో 
గామారింది. ఇక “కూడు “కూడ్‌ '"కూడువదు 


వరునగా కూరల్చొనును,_ కూల్చొనుడు, 
అనే -అర్బార్నిస్నాయిం. కూర్చుండు అనుటకు 


వదం బాడ్‌వడా రు, 
ర్నెళ్వే వాళ్ళవోళ్ళల్ళా 


'మండిను" 


ఈకూడువది నలిగి 
“కూ, డువదు' గా మారి క్నెలుిపస్పెలో కెక్కుంటుంది. 


కానీ “కూనుకో కూరువది  సదాలు కన్నడభాషలో 
కూర్చిండుకు బదులుగా వాడీరఏ. 


ఇక అలుగు పదం కూర్చుండు ఎలో వుట్బుంటుంచిని 
అలోచిస్తే, బహుశ "కూర్చుకొని (కాళ్ళను చేతులను దగ్గర 
చేర్చుకొను) నుండి వుట్టుంటుందను. కోవచ్చు. 

కన్నడంలో జడి అంటీ కలితణుడం. తికుగు 
భాషలో లాగే వీరు కూడా అదీ అర్హ ంళతోనే “కూడు “కూడి 
కూడువదు మొక్రీన పదాల్ని సృస్పించుకొని వుంటారు, 

“కూలబడో పదాన్ని అలసిపోయిన వ్యక్తే కూర్చుండి 
హోనటానికి చాలా (పాంతాల్ళ్లో వాడుతారు. ఈ పదం నుంబ్నెవా 
కూర్చుండి వుజ్చివుండవచ్చు. “నిలు అనే మన తెలుగ 
పదం  “విల్ళు గా వాడుకొంటున్నట్టుగా కన్నడిగుల్ప 
కన్నడిగులు నే “కుభితుకో" గా నూర్చుకొని వుండవచ్చు 

తెలుగుభాషా పరిశోధకులు, పండితులు జ్నాననృద్భులో 
యూ విషయాన్ని యిదమిర్బంగా తేళ్చ్ళగలరని ఆశించవచ్చు, 


అకా డెపీలక: ౩ ఆంధ్రప్రభుత్య్వం 
ధనసహాయం 


ఆంగధ్యపదేశ్‌ (పభుత్వం 1965--66 బడ్సెటులో 
ఆం(ధ్మవదేశ్‌ పాహిత్యఅకాడెమాక్సి సంగీతనాటక - అకాడెమాకి 
చెరి రా. వేల రూపాయలు కేటాయించింది. 


పదాలు 
కూర్చుండువది. 


లలితకళా అకాడెమాకీ ర50వేల్కు కొత్తగా ఏర్పాటయిన 
'స్ప్రన్స్‌అకాడెమోకి. 95 వేలు కేటాయించింది. 

సాహిళ్యఆకాడెమాకి సప్పెన "పేర్కొన్న లఅక్షయాళ్ని 
వేల.రూపాయల ..మొళ్తమేకాకుండా. ఆధునిక భారతీయభాషల 
అభివృది కోసం సహాయ నిధుల[కింద 1,06,0006రూపా 
యలు కేటాయించింది. అంతేకాక సాంస్కృతిక నంవ్భల 
నిధులలో ర్మ్మ్యం వాటా కింద 50 చేల రూపాయలను 
బక్హెటులో కేటాయించింది. సాహిత్య అకాడెమా బహుమతులు 
ఇవ్వడానికి అయిదువేల రూపాయలు. మంజూరుచేసేంది. 

ర్యావ్ప్య్యవభుత్వం.. కవులకు, కళాకారులకు అర్చికసవో 
యం చేయడంకోసం "5 చేల రూపాయల మంజూరుకు 
అనకాశం కల్పించింది. ఇది. సాంస్క్టృతికరంగంలో చెప్పుకో 
దగిన అంశంగా పేలొ గ 

రవీం దభారతి _ రంగస్పృలానికి 90 వేల రూపాయలు 
(గాంటు ఇచ్చింది. రనీం దభారతిలో. (పాజెక్టర్‌ కొనుగోలుకు 
26 వేల రూషాయల్కు ఉద్యానవనం పెంచడానికి పదివేల రూపా 
యలు ఇవ్వడానికి కూడా నిశ్ళృయించింది. 


ఉిత్తవు చలసచి,తాలకు 
బహాం' ంతులు నప్పిడీలు 


రాష్ట్రంలో చలినచి.త పర్మిశమమ _ (పోర్సహించే 
నిమిత్తం బహుమతులు, సబ్సిడీలు ఇవ్వడానికి ఆం( ధ( పభుత్వం 
నిశ్చయించి దావికి సంటవరించిన నిబంధనలను సిద్పపరచింది, 
రినుంచి _వల్పిడ్షీలు పాంబే చ్శితం కనీసం 
12 వేం అడుగుల పొడవు ఉండాలి, చ్శితం కథానికా చిత 
మ్మ. ఉండి మూడువంతులు రావ్ఫంలో తీసినద్లై. ఉండాలి. 
నాల్ళవవంతు వెలుపల ఎక్కడ్డెనా తీసినచ్నె ఉండవచ్చు 
డబ్బింగ్‌ చి తాలకు నట్సికీపొందే అర్హృతలేదు. సెన్సార్‌ 
బోర్మ్ను నుంచి. సర్టిఫికెట్టు, స్నానికంగా ఉన్న న్బూడియోలో 
తయారయినట్టు సర్టిఫికెట్టు, వన్నుబకాయి శేనట్బ సర్చి 
ఫికెట్టు ఉందాలి ఈ నిబంధనలకు లోబడిన సం 
ర్‌0 వేలు విరాళం ఇవ్వబడుతుంది. అనేకభాషలలో 
చి తాలు టట్రసన ఒకచి(లానికి 50 వేలు, తక్కిన త 
లకు 25 వేలు పొందడానికి వీలుంది. చి(తాలు ఏభాషలో న్నైనా 
ఉండవచ్చు. అన్నీ ఆం( ధ(పచేక్‌ లోనే నిర్మించిఉండాలి. 
హ్మైదరాబాద్‌లో రెండుకొత్త స్పూడియోలు (పారం 
భించడానికీగాను ఐదులక్షల రూపాయలు అవ్వు ఇన్వుడానికీ 
(వభుత్వం నిర్ణయించింది. పిల్ళల చి తాలు, వార్హాచ్మి తొలు, 
విద్యాచి తాలలో ఉత్త మమ్లైన వాటికి 50 వేల రూపాయలు 
బహుమతి ఏటా ఇవ్వడానికి (పభుత్వం నిశ్చయించింది. 


త్‌ 


80. 


ఇహపసపరాలు 
రచన : వానమూర్తి. తెలుగువెలుగు (వచురణ; పంపిణీ: 
కొండవల్సి వీరవెంకయ్య అండ్‌ సన్స్‌, రాజమం డి, వెల ; ఆరు 





ముందు మాటలో. “ఇందులో కొన్ని విషయాలస్నై చర్చలు 


ఉన్నాయి. ఇందులోని చర్చలు కొన్ని దృక్పథాలూ, సమా 
జంలోని ఒక పరిన్నీతీ సూచించడానికి మ్యాశమే (పవేశ 


ెట్టబడ్భాయి.- - అన్నాడు, (వళ్యాశ అమెరికన్‌ తత్స్వనేళ్ళ, 
'జొనీడ్యూయీ రచించిన “రికన్‌[ సక్షన్‌ ఇన్‌ ఫలాసస్‌ో 
అనే (గంథం తన మనసున్న చిరస్నాయి అయిన ముద 
వేసిందని చచ్వుకున్నాడ అంయే. ఒక దృక్పథం రదయిత | 
కుందని శెలుసుకొని. అతనికి (పేరణ కలుగజేసిన డ్యూయీని 
గూర్చి మొదట కొంత ముచ్చటించుకోవడం అననరం, జూన్‌ 


డ్యూయీ. ఈనాడు అమెరికాలో సజీవుల్నె వున్న గొప్ప తత్త 
వేత్తలళో అగగణ్యుడు. వాస్తవిక తర్వ శాస్త్తృల్ఞాడు, 
టు (వెగ్మాటిజం. (కృతికి అతీఠంగా. ఉండే 
ని దేన్నీ అంగీకరించడు. అన్ని నమస్యలను. కాస్తజ్నా 

కం కు తట్ట పలాతళ శాస్త జ్ఞానంతో మావ 
వలి. వేధిన్లున్న వివిధ. సమన్యంకు పరిష్కెకమార్తం సూచిం 
చడం. తన లక్ష్యమని డ్యూయీ చెప్పుకున్నాడు. ఈ (సనం 
చాన్ని గురించి తనకున్న నమ్మకాలకూ, నిత్య జీవితంలో అను 
కణం మనల్ని నడిపే విలువలకూ (పయోజనాలకూ ముందు 
వమవ్యయం. కుదరాలి. లేకపోతే దేనిదారి దానిదేఅయి, జీవితం 
గర్మదగోళంఅయిి. సంఘర్షణల మధ్య (బతుకే నిష్పృలమవు 
తుందని అతని అభ్మిపాయం. సేకస్సర గౌరవ స్తహ్యరాల 
కోవడంవల్లా మానవజాతి నకమంగా 
ఆయన విశ్వానం, ఇహలోక జీవితంకంళు సరలోక జీవితం 
లం అట ర కాయ 
సత్యానికంచ మీమాంనక్కూ అన్వేషణకూ, 
ఆయన హెచ్చు (పాధాన్య మిచ్చాడు. 

జాన్‌త్యూయి (వబోధాన్నీ, ఆయన ఇచ్చిన (_పాధాన్యాన్నీ 
అలంక సంతన టల డ త ట్ట 
జంలోని పరిన్పితిని సూచించడానిక్షీ కొన్ని విశ్వాసాలను తర్కంతో 
చర్చించి. వినర్శించడానిక్సీ సామాన్యంగా జనం పమ్మితమ్మెనవవి 


గ్రంథ విమర్శలు 


భావించే నంవదాయాలన్తూ సంస్కారాలనూ పరీక్షకు ని 
లెట్సి అవి విజంగా అలాంటివా] సంశయం కలిగించ 
డానికి ఈ రచన చేశాడు. ఈ నవలలో మూడు ప్యాతలు 
(పధావమ్మెనవి, వాటి రృక్చృధాలే మీమూంసకు (ప్రాతిపదిక, 
కథ చెప్పే ప్యాత గిరిధర్‌ అనే యువకుడు, తక్కిన పాత 
లందరితోనూ వ్యవహరించి వారినిగూర్చి మనకు తెలియ 
జెప్పే వ్యక్తి. ఇతనే. అంటే మొత్తం కథలో ఇతనూ ఒక 
ముఖ్య ప్యాతే నన్నమాట. ఇతను "పెళ్ళికని యువకుడు. సట్ట 
భ(దుకు. నిరుద్యోగి, పేద కుటుంబానికి చెందినవాడు. తాము 
మధ్యతరగతికి చెందిన వాడినని చెప్పుకుంటాడు. గీతకు వ్యాఖ్యా 
నం (వాన్నూవున్న సీతాపతిగారివద్ద్చ (వాయనగాడుగా కుదురు 
కొని ఉద్యోగి అవుతాడు. ఇతను వేదాంతికాడు. కాని భగవంతు 
డం'టే నమ్మకముంది. సామాన్యునికి సహజమైన బలహీన 
తలు ఇతనికీ ఉన్నాయి. అబద్బం చెబుతాడు అవద్చర్మంగా. 
తా నెప్పుడో చూచిన అందమెన అమ్మాయిని జ్ఞాపకం 
తెచ్చుకొని నెమరు వేసుకుంటాడు. తాను వ మనిషి 
నని అనిపించుకోవడం ఇచ్బంలేదు. కొని హిందూ నామభీయం 
(శ్లైన్నన నామభీయంగా మారిపోవడం నచ్చదు. ఇతనికీ మూఢ 
విశ్వాసాలు లేశపోలేదు. ముగ్గురు కలిసి ఒక పనికి పోవడం 
మంచిది. కాదన్నాడు. ఒకచోట, కొంత. లౌకనం తెలిసినవాడు. 
అవకాశం చిక్కేసరికి సీతాపతిగారి అమ్మాయి. సుశీలతో వ్యభిచ 
రిస్తాడు. మళ్ళీ లోవల అంతరాత్మ బాధిస్తూ ఉంటుంది. 
తాను పాపం చేస్తున్నానని తెలును. కాని మనస్సును అదుపులో 
పెట్టుకోవడం అతనికి చేతకాదు. ర్యాతి వచ్చిందం'యే ఉఊ( దేకం, 
కోరిక ఇతనిలో విజ్బంభిస్తాయి. మళ్ళీ ఈన కర్మలకు తాను 
బాధ్యుడు కానప్పుడు తన చేతిళోలేవిదానికి తానెందుకు అందో 
ళన పడారి, అని తన్ను సమర్శించుకొంటాడు. అలా అని తాను 
చేసే పాపాన్ని కుట చేయలేడు, సిరికితనంతో సుశీలనుంచి 
తప్పుకు తిరుగుతాడు, కర్తవ్యం, కోరికలమధ్య అంత స్పంఘర్ష్న 
అలో నలిగాడు. అతనిలో మంిచిడీ చెద్డదీ రెండు వ్యక్షిత్వా 
లున్నాయన్సీ నేటి యునలోకానికి అథ నొక ము 

అనీ నవలా రచయిత చెప్పదలచుకుంటే అది నేటితరం సిన్లు 
పడవలసిన కారణమేగాని మలొకటికాదు. చివరకు సుకీల అతన్ని 
కలనీరానివాడుగా  అ్యపయోజకుడుగా భావించి ఏంది, 
అందుకు ఉకీోషపడతాడు. ఇక రెండవ ముఖ్యపా్యత నుశీల చాలా 
అసాధారణమ్నె ది. బుద్ని, కుతూహలము, ఉత్సాహము గల 
వ్యక్తీ, రెండేళ్ళు కాపరం. చేసిన అ ఈమె భర్త చవి 
పోతాడు. పాశ్చార్య నవలలతో కాలక్షేవంచేస్తూ రహస్యంగా 
నైనా ఆనందించాలని. కోరిక “పెంచుకుంది. సమాజం తనకు 
అనందం. లేకుండా చేసిందని అమె అరోవణ,. గిరిధర్‌ స్పై 
నమ్మోహన్నాన్నం (వయోగించి అతణ్ని తన వశం చేసుకొంది, 
గిరిధర్‌ ను (కిందికి లాగడంలో ఆమె హెచ్చుగా చొరవ తీసు 
కుంది. అతను మొదటి అనుభవం తర్వాత ర్యాతిళ్ళు అమె 


భారతి 


దగ్గరకు. వెళ్ళకూడదనీ, ఆమెకు దూరంగా ఉండాలనీ అను 
కొంచే ఒకర్వాతి అమే అతని గదికివచ్చి అతన్ని తన గదికీ 
బేోతూవుంటు తన స్పెట జార్చి. జాకెట్‌ బొెత్తాములు విడ 
దీసి అతన్ని దగ్శరికి లాగుకుంది. “గిరిధర్‌ నీవు నాకు కావాలి, 
వాకు వీ వెంతో కావాలి.” అని పాశ్చాత్యుల ఫేషన్‌లో అని 
అతన్ని. పూర్తిగా దించింది. రోజులు గడిచేకొద్సీ ఆమె వాంఛ, 
ఉదేకం పెరిగిపాయ్యాయి. “ముందు చేను కోరేది ఇయ్యి" 
అంటూ అతన్ని | కిందికిలాగి . ఉప్యకమెంచమంటుంది. గిరిధర్‌ 
“పెళ్ళి చేసుకుందానుం'శే. నిరాకరించింది. ెళ్ళేందుకు అంది. 
అమెకు కానలసీంది జీవితంనుంచి ఎంత వీక్ళెతే అంత ఆనందం 
మౌనవత్వం. అంఘేవే బలహీనత అనీ, పాత్యివత్యంకన్న మాన 
వత్వం: గొవ్పదనీ వాదిస్తుంది. అంతేకాదు. కామేచ బాగా 
తక్కువగా ఉండేవాళ్ళు జన్మతః వచ్చిన ఒక లక్షణాన్ని పెద్దగా 
సుగుణంగా వర్శించి మహాత్ములుగా చెలామణీ అవుతారం 
టుంది... ఇది డు. బహుశా తార కాబోలు “లోక 
ముతోన కొంద రబలుల్‌ నతులన్‌ దనియింపలేక......తాటా 
కులలోన  (వాసీరి వరాంగన గూడిన పొపమంచు” అన్న వద్యం 
జ్హాసక మొస్తుంది. సరే ఇదంతా తన వ్యక్తీగళ , ఈన: వరకే 
సంబంధించింది అని వూరుకుంచే. పోవును, నుశీల అలా 
వూరుకోదు.. సమాజాన్ని అడిపోసుకుంటూ ఒక థీరీ చెబు 
రుంది.. "వెనుకటి కాలవు చండ ననూజం కాదిప్పటిది. దాని 
వంఘటితమ్మెన వర్షం ఏదీ లే దిప్పుడు:' అని బుకాయిస్సుంది. 
బాట్లు నేడలిపోతే పోవచ్చేమోగాని, ఒక (న్న తాము పెళ్ళి 
చేసుకోనంటూ. అంది. వచ్చిన యువకుడితో నల్గా తన వాంఛలు 
రీర్పుకుంచానం చే. భొరరీయ నమాజమేకాడు,. (పసంచంలో 
ఏ 'సమాజమ్నైనా ఆ (న్తీని హీనంగా చూస్తుంది. నమాజు 
భ్యదతకే ఆవిడ ముప్పుగా పరిగణించబడవచ్చు. హాలీవుడ్‌లో 
తరము భఇర్హలను మార్చుకొనే సినీతారలు స్నెతం 
ఏదో దేశానికి వెళ్ళి. "ళ్ళంచూ. చేసుకొంటున్నారు 
కాని నుకీలలా వ్యభిచారంతో ఆనందిస్తామని అనడంలేదు, 
చివరకి గిరిధర్‌వల్స తనకు (పయోజనంలేదవి (గహించిన 
తర్వాత నుశీల మరొక “మి తుణ్మి” చేపట్టుతుంది. మునలి 
తనం, మృత్యువు అం ఆమెకు భయంలేదు. ఆమెకు కావల 


సింది వర్తమానంలో అనందం, ఇళొంటివాళ్ళు ఎందలో 
చివరకు కుక్క చావు చచ్చారు. ఈపాత విషయంతో 
చెప్పిన 11 185 కేషంంగం0ం0౧€ అన్న 


సిద్దాంతం. రచయిత నొక్కి చెప్పాడు. ఈమెకు ఆదర్శ పా 
యుడు ఈమె అన్న సుందరరావు భార్యా పిలాలు కలవాడు. 
ఇతను కళాపిపాసి. జీవితాన్ని అనుభవించాలంటాడు. భాకతనారి 
భర్షస్నై. హక్కు ఉన్నట్టు వ్యవహరించడం తన కోర్కెలను 
జ్వైటపెట్టడం, ఇతనికి అసంతృప్తి కలిగించాయి. సౌందర్యం, 
వినోదం, ఆనందంకోరే భర్త మరొక చోటికి పోయాడంకే 


ఆశ్చర్యమేమిటని అతని (వళ్న. అతనికి కానలసీినవి అశని 
ఇంట్కో అలభించవట. భార్య సమక్షంలో అతని హృదయం 
ఉద్వేగంతో. ఉప్పాంగదట. వాత్చాయనుడూ, ఉమర్‌ఖయాం 
అతనికి గురువులు! అతను (స్తీలోలుడు, మద్యవీయుడ్సు 
శ్లైంగికానుభవంలో న్నైవిధ్య పీపానను నమర్శిస్తాడు. పాప 
భావనను దరికి రానీయకండి అంటాడు, (స్తీ పురుషు రిద్చరు 
ల్నెంగిక నంబంధం ద్వారా తమ స్నేవోన్ని పరిపూర్మ్శం చేముకో 
దలిస్తే నమాజానికేమి నిమిత్తమని అతని (వశ్న. మానవ్పులు 
నిజంగా ఆవశ్యకత ఉన్నప్పుడే ల్నెంగిక (కియకు వపూనుకుంటా 
రని ఇతనివాదం. ఇది జంతువుల విషయంతో నిజమేమో 
కాని మానవుల విషయంలోకాదు. అవనరం తీర్చేందుకు భార్య 
ఉన్నా వర్యస్తీతో పోవాలన్న వాంఛ ఉంటుంది. అదే దుర్చుద్మి, 
నీతి బాహ్యామ్నెనపని. దుర్చుద్విని అదుపులో "పట్టుకొన్నవాడే 
ఉత్తముడు, ఈ విషయంలో వర్షాల (వనక్తేలేదు. రచయిత 
చెప్పిన మధ్యతరగతి న్నెతిక దృక్పధమనేది ఇక్కడ పాసగదు. 
వీవర్శంనార్డె నా వారం చేయవచ్చు. లేదా నీతితో ఉండ 
వచ్చు. [558 1.0౪6 అనే | నమర్శిస్తే మానవ 
నమాజం సమౌాజంకాదు. అది వన్య మృగాల సమూపాం, 
ఏమ్మ్నైనా సుందరరావు యోగ్యుడ్డెన చతండీకాడుు భర్తా 
కాడు, ాలవల్చ... ఆలోగ్యంచెడి, తన వనిర్శక్ష తన 
చిన్హు త తా తెలుముకొనేవరికీ జట 
నేలకూలిపోయిందని చివరకు అంగీకరించాడు. మృత్యువుకు తల 
ఒగ్భా డుం 

మానవ సంబంధాల విషయంలో దృక్పధాల విషయంళో 
సిద్దాంతాల విషయంలో ఎంతో + ఈ నవల ముగింపు 
“ఇంతకీ ఈ జీవితమేమిటి? ఏమిటి దీని (పయోజనం? ఆ 
[(వయోజనం ఇహలోకంలో ఉందా? పరలోకంలో ఉందా?” 
అని రచయిత తనకు తావే పెనవేసుకొన్న ,(వక్నలతో జరుగు 
శుంది. నీవూ లేవు. నేనూ లేన్కు అంతా (గుడి నమ్మకమే 
అన్న ఉమర్‌ఖయాం రుబాయత్‌ అతనికి మ్భురిన్హుంది. చివరకు 
మిధ్యావాదం లేఠింది. ఇది డ్యూయీ వాస్నవిక తాత్త్విక 
దృక్పథానికి అనుగుణంగా ఉందా? ఇపాలోక జీవితంకంటె 
అన్నాడేకాని మానవ జీవితాన్ని గందరగోళం చేయడం అతని 
ఉద్చేశంకాదు. న్సి అలా అపారం చేసుకొనే వీలుందని 
(గహించబట్టేవేమో బెర్మటండ్‌ రస్నెల్‌ డ్యూయీ మ 
సిద్దాంతాన్ని విమర్శిస్తూ క్యర్షబైా 6౪ రంంట196 19 
101166 15 006064 ౧0 $6 £60)666 €0 £0౧16 
అ౫[1౪%ల్ల6రింత ఇండ ఆకం6క9'" అన్నాడు. ఈ నవ 
లలో పాాతలకు' అదే జరిగింది. 

ఇక ఈ నవల రచన విషయం. కధా వస్తువు, ప్లాటు, 
(టీచ్‌ మెంటు, 'పెక్షికాలిటీస్‌వంటివి (వధానం కాకపోవడం 
చేతా, ఇది చర్చల నవల కావడంవల్హా కథ ఒక కట్టడంవలె 
లేదు. వందిరిలాఉంది. గీతా ఉమర్‌ ఖయాం 
రుబాయాలు కొన్నిచోట్స అధికమై పాఠకునికి విసుగు కూడా 
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గ9౦థవిమర్శలు 


కలుగవర్వు.. అని అం'సే. ఇద్బమొన్నవారికీ రుదించమోావడ్చు. 


అది మెనవో తక్కిన కథా గమనం అవక్తి కలిగించేదిగా ఉంది 
అయితే 





కవంంటంది. వద్చతిగాక 





ఛాందమీం _వరిశాషలో చెప్పల (య్మాడ్యూు. (పొం 
అరని తప్పేమీలేదు. సుశీలను పెర్ళాడదామనుకున్నాడు. కాని 
కథ అద్బం తిరిగింది) మళ్ళీ అక్కడి ఉద్యోగం మానుకొని 
ఇంటీకీవెల్చి తర్సిదర్శాడులు చూచిన పిల్లను పెళ్ళాడి గుమాస్తా 
జీవితానికి ఉన్నా కమించడంతో అతను తిరి పూర్వపు మామూలు 
గిదిధర్‌ అయ్యాడు. ఈ మధ్యకాలం "పెద్చదికాదు. వెల రోజు 
అకు స్పెగా క కాను వాష్పతి అవలందించిపం పే 
ఆంగ్భృంలో వూహించి. తెలుగులో స వాసినట్యుగా ఉన్నాయి. 
ఉదాహారణకు. “నా అవోనికీ కొంత తృన్ని కరిగింది” “ఆయన్ని 
గురించి ఎంత. మౌొటాడీతే అంత మంచిది” వంటివి, 
ఇందుకు. కారణం. ఈ నవల ఆదిలో ఇంగ్లీషులో (వాయబడ 
అనుకొంటాను. ఆంక్ష రచన తే దేశం 
విటేశాలలోనూ తెలుగు రచయితల ఆ 8! 
శీలత తెలిసి విన్నుంది. అది అకుగుతుందని ఆశిద్దాము. 


దృక్పకం రీత్యా ఇందులో వె్ళలద్చ కొత్త అంళమేమీ 
మా చృత్తకా ర్నలను.._ చూపడానికి అల్సిన 





టమే 
ళోమూ, 
అ 11 


వెల ?; తారల. 
గ ాట్రలాం పంల క్యు కాకిలా 
వనంలో ఒలటేయి. వానకి. నంమ్కృత వెద వెచూనన్చెన 
'సేళ్ళా చందిన్సులలో రధించినారాయన బెంగాలీ నలాల 
వమ ఇంగీషు. అమవాదాలు కవిత్వ మము పొలదర్యాన్సి 
ఫీళ్ళినుతవరకటూ. తెన్సినా కనిక రచనా పొందర్యాన్న లీనుకు 
రాలేకపోలంనవని. అవఎచ్యనడుకుంటాను. భారతీయు. భాషల 


కృశివురారిట్సువారు. ఈ అచ్చ ధ్‌కరణములో వెలాలము 
లోవ వన్య్బాత వదములా కొని ఏలే మ్చి ఉవయోనించారూ, 


నారు 'ెళ్టీక్‌ను అవినరీంచినం పు మరింత మ్మా 
కరిగంచేదిగా 


కొన్విటికి నమూన పదాలు (వయాగిందాడూ, అంగాళీ కారీ 
యాౌాన్వీ అన్వయి: ఇమూన్చీ యధాతధంగా కాకుండా తెఐగు 
జాలీయంతోవకి. అనువదించారు... అయితే మూలముడేన 

అొవ్సందోరీతంబనుకాక,. తేటగీతి ద్వినన నీననంనంటి 
రంధో రీతుల వాడినారు. మూలములో ఈ (గంధాలతముకో 


ఇచ్చిన మూల అండ కావ్య వరికీలననుబట్హే పాదవంలళో మాతల్ప 


నమౌాన వంఖ్వతో కానరావు. పడుతూ సాధీస్తాలో ఏమో 
వెొత్తవులయను (“జన గంయన.....” తో చతుకళ్ళగతి న 
మృంది). పాదాంత్య (పాన మా బయో టే 
ఛందో రచనలను తెలుగు గణ ఛందమ్సులలో 
తెలుగువారికి వరివితమ్మెన గతి మ్యూరిన్నాంది 
గొని వజాయు అంతే నాయములో నబద్దనం కూదా అప్పు 
తుంది. ఇది ఎుతవరటా  కోరదగినడీ అని? 
ఛందన్సులో చికుచకుండా వవాలానసార భావన (మానో 
చుకూలంగా అండలోవి వెలన్క త వెదాటా, ఉన్నంతలో ఆ 
అలంకార నం వదాయమూ, అంత్య పాసా నిలువుతూ రచిస్నే 
టాగూరు. కవిత్వము. ఆందగలిగినంతగా  అందువేమోననిసిన్నా, 
న్నది. ,తిపురారిభట్త వారి "తన షగాలధిక భాష్పా తెలుగు ఛంది 
స్యృటాలన్ఫు రెలడు భాండన "అను శిరసాఎసాంచి గపాంచినది. వాటి 
బరువు ఈ రచనలలో పాడ చూప్యుచునే ఉన్నది. ఈ నియమ 
పాఠలనము. రచయిత వెరియరుచమునము కవవరచ్చుంది విబమే, 
అయితే అంతమట్బుకు చదాల రచన సౌందర్యము తన్న కన 
పడుతుంది. అంటున్నాను. ఇాగూరు రచనల వమనదించడము 
ఆనీధార్యా నరము. అకయము మూల కతనా వెలపా 
దనే నామె! (ఈపురారిధట్సునారి పూనిక బలము గోచరిన్నూ నే 
ఉగ్భెది అంతటా. 








హేమమాలి 

స్‌ ప్రనా కాళిదాను మేఘునంటేశ గాధా పూర్వ 
వృత్నాంతయు. కని ॥; చాగంటి అటాౌర్తిగారు. 
(వెతులకు : విజయభారరీ (వరురణలు, రాజమర్యడి. వెల : 
2 కూపాయలు.) 
సము విశాలంగా చూస్తే రెండు విధాలుగా 
వెద్భతిలోని సాంచర్యమొ, --కవి చాతుర్య 
న నా. 
(వబంధకవులు చాళామట్టుకు మొదటి సొందర్యాన్నే వెల 
యుందారు. ఈ కావ్య మంతటా ఆ కకపవు సొలదర్యమే కదిసి 
స్హ్లుంది. ఇది సంప్కృవద బంధుర నుందరము., వ్యర్థ వదా 
భావ (పాము. క్యు. సమ్మె ట్ర యష్ళాయే॥ 
మౌలికా జోలా మనోహరము. తెలుగు వృల్తాలలోనూ, వద్యాల 
లోనా. బిగించబడ్డ . సలిన్కృత కావ్యమూ ఆనిదిన్సుంది. అవ్వ 
యాలు కూడా “అముకంస్నాక్క్చుయౌట మీ యెడల మాయం 
క్నెన దోషంబలుగా గని రూసించు. మదాంధుత్ని తిర అంటూ 
గీర్యాణ  నర్యివదాయాల్సి కాన్చిస్తున్నాయి. నవిల్చ భావన 


అవినురుంరి. 


భారతి 


చుంజులము. మ్యాతమే కాక నవభాన శిల్ప _ మంజులమ్మెతే 
విష్ణువర్ధనుడు 

,___చారిళక కథా కావ్యము, కర్త : కీర్తిశేషులు చిలకమర్తి 
లక్ట్మీనరసీంహం పంతులుగారు. చిలకమర్తి పబ్లిషింగ్‌ సశాన్‌, 
కొకినాడాలమే వారి (వచురణ,. వెల : 1225 వ. స్ప 

ఇదీ (వసిదృమ్మైన మాధవవర్మ జన్మగాధ. కటకేశ్వ 
రుని బారినుండి మాధవవర్మ తెగువవలన రక్షింపబడిన చాళుక్య 
రాణే పయన చిలకమర్తి వారి (వవాహశీలి (గాంధిక వదన 

ములో (కౌానుస్నె జు 91 పుటలున్నది. పాఠశాలల బాలురకు 
ఉప పశనోపయోగము రన 


నా అఆఖలు 

లయగంధి వచన. గేయాలు. రచయిత : “వెన్నం. 
(శీ వాణి వల్సి కేషన్స్‌, విజయవాడ వారి (వచురణ. 
8 మార్యుడిక్సీ పగటి వుష్చాలకూ కవి వూహలతో సంభా 
షణ్క చం్మ్యదుడికీ ర్మాతి పుష్పిలకూ సంభాషణ (పత్యూషము 
అనే గేయనాటేకు. “విషమలేఖి, “నిశాకుటిలో వనిర్చంధతటిస్పె 
చీకటి "సెలయేటి (శుతులు మీటుతూ ఎదురుచూస్తున్నాను 
వెలుగుక్లై. బారుగా చాపితి బాపువులని అంటూ వాడిగా 
తగులుతుంది. “నేనే అ ఎండీన ఎడారినోళ్ళ 
ఉద నే ఆగిపోదును, నే. కన్యన్నెతే ఉన్మాద కవికి 
వ్వ నయ్యెది నన్న కాం మధురములు. 
ఆశల చివురు కొనలు" అన్న వాక్యము అర్మా(శయమే కొని 
చక్కగా. (వసంచితము. “ఇది నా అభియోగము, ఇది వా అభి 
నివేశము తెలపాలని ఉంది నాకు తెలుసుకోవాలని లేదా ? అన్న 
వాలు దివికి ఎక్కి దిగి వస్తున్నది. “కళ కోసం కాకపోతే 
నా (బతుకు నిజం కాదే అన్న అశ్చర్యము చాలా శక్తినంత 
మైన వాదము. 

అయితే వీరి వూహలు “*'గిరులు ఈమ వీనులు 
మూసికొన్నవి నరుల స్యాంతము తెలిసికొనకున్నవి"' అనీ 


“లౌళ్యం తెలియని నాకు లోకానికి మననంకాన్కు. లోకం 
గముకం కాదు. జవం శూన్యంగా తోచమో అనీ, “మాటల 
బూటకాలు.. నేర్యని నేను తీయని బూతులు "ఆనీ 
వూహల అంచు. దాటిపోతున్నది. అయితే, “పసిపిల్టల దన్తూ 


రీతో. పనీ హృదయాలను భేదంతో నింపాలని నా తలంపు 
కాదు” రు, వచన గేయాలో అత్మాశయ సంప 
దాయము వీరి రచనలో వింతరంగు  లీనుతున్నది. ఆ రీతి వర్మ 
ఆ లేభినమును ఆహ్యానిద్దాము. వీరినుండి, 


చెల్లమా౦బ 

క్రీ శ. "సమ్మురాజా లక్ష్మీపతిగారి సేయ కావ్యము. పద్మా 
ప్మీ కేషన్ను, ఏలూరు 

అచూరివారి. యాడుపడుచు,  చెంగల్వలవారి కోడలు, 
రమ్మయ్యగారిభార్య. అయిన. చెలమ్మగారు 112 సంవత్సరాల 
(కీతము.. చేసిన నహగమన గాధ, ఇది, జంపె వరునల రచన, 
చావు, 'యోగన్మిది, (స్తీ మంటకతో  బంవంతముగా కాలి 
పోవడము. '“సహగమనమూ'. అన్న లేజుల గాధ ఇది, కామమ్మ 
కథను జ్ఞా వేకొనికి తెస్తుంది. 

గేయ. రన. నింత నడక నలవర్భినది.. లక్ష్మీపతిగారి 
వాణి శక్తివంతమ్మెనది. “మందార పూలలో కాందనపు బొమ్మ 
వలె - నె రతామర. కొలన నీదు హంసియు -నోలె శివుని 
చిచ్చజ కంట జెన్నారు పానవక్కె. మెజయుచుండెనూచెల్ల 


మౌాంబొా. 
నీతిముక్తావళి 


రచయిత వ ఎన్‌- సిప్తమకలో: బి ఏ, (పచురణ 
ముల్సేపలి , "హైదరాబాదు. నెల $ రూపాయి. వేనున్నవలెి ఆట 
వెలది పద్యాలతో న్నీతులుచెప్పే యళ్న మిది. ఆతని జాతీ 
యమూ రచనాసారళ్యమూ  పట్బుకోడము అసాధ్యమ్మె నవని. 
(శీ చౌదరిగారు. “సజ్జనుండు. దుష్పసాంగత్య మొనరింప, 
దొర్పగుణము లెల్జి జెద్దయగున్సు పాలు విసముకావె ” సాము 
వోటంబడి, విశ్యవిముతనాను వినురరామ [ వంటి వద్యాలలో 
వేమన్నను సమీపీంపారు. 
తఆలుగువి డ్త 
అటవెలదుల శతకము, ముళ్ళ ఫూడీ నచ్చిదానందనూర్హి 
గౌరి రచనా (పచురణ కూడాను, మోమిన్‌ పేట, హ్హాదరా 
బాదు జీలో. వెల : 75న, సె. 
తిన్నని అన్వ్నయముతో సావుగా నడిచింది. రచన. “మనో 
వికాసంకోసం విశాంతికోసం ఆటవెలది నా్యశయించానన్న 
కవివల్కు “శివుని వెత్తికక్కి చిందులాడెను గంగ, పార్వతమ్మ 
యొడలు భగ్నుమనగ్క వెండి నవ్వు నవ్వి వెక్కిరిస్తోందిరా 
తెలినికలిగి మెలగు. తెలుగుబిడ్న' అన్న పద్యాల యెడ నిజము, 
---శ్రీపాద గోపాలకృళ్ణమూ ర్తి. 


నాస్తకత్వ౦ 


| చ్నెమాసీక వ్యతిక్క నాస్తీక సంఘ వ్యతిక సంపాదక 
వర్ష వెంపో అధ్యక్నడు. పరవగినాగం. (వతి “100 సాబు 
చందా రు, 3.00 (పాప్తిసా నవం థిర్మాజీ పేట వరంగల్లు 
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